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quam mores dirigunt; Vnde aded now tam imperio ip fisopne quàm 
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Obfitſzei łaski Bozey przy dobrym ždro- | 


wiu y ſczęsliwey gubernaty. 


,WYCZAINABYEA TA ZDA- 

wna przypowieść, iefcze zá flarych pogan, 
midnowicie v Lakonow y krain abo pánftm 
im pogyśnicznych, Amychlas filentium.. 
perdidit. po naffemu, Amychle Miáflo mil 
czać zgimelo. Yteraz-madizy uh 
— tey przypomiaſt ki, gdy kto nie mowiac ojig 
⁊ſtrãci fprawe , filentio periit: Ztad podobno y m pafkwil 
«dnem nápifáno we Włofiech, ktory fig mizernie ze mfšyftkiem, 
|zkómięnicą włófna zówalił, quare mihi non dixifti ? quia; 
mihi os clauſiſti, bo co fig tylo wkamienicy rys pokózóło każda 
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zdmufkimats nie ratuiac iey Zgruntu. Tey o Amyklach — 

powieści, dwie przyczyny dawali. - ledna iż to miaſto máig 
wielkie zawaśnięmie z drugiem nie mniey potężnym,y takzec, 
wolnym fobie miáflem: bedac nader czułe mochronie ſtrony vie- 
rzyláciela pogranicznego , lub fig on pokazał , lub kto inn y» 
| 


mniemaiac, o przybyciu tegó , okrzykiem wielkiem ná gmált co 
razmoláľo.. Záczym iż midſto bez przeftáuku wtrwodze byto,| 
dla codžienných prawie okrzykow, pod gardłem zákazáno , aby) 
žáden uie mia molac ná pobudkę przecim nieprzyiácielmi. Co 
Zrozumiatu fy nie prxyiaciel, Przyčiaznať do vbejpieczonych „| 
miasto mo wžiat, zploudrowat, J zburzył.  . Druga przyczy-| 
nę ddia, że to miafto, dziwnie fie było chwycił fekty Pitbagorefa 
Pilofopba, , v ktorego piermfša náuká Ha, gdy kogo do fwei 
Skoby przypufczat, milczenie przez pięc lat. lákoby tedy dali 
|Ziać,że przez milcząca fektę, miafto Amykle zgineło. Abo- 
wiem iż też on vcæyt metempfycbofes, to ieff. transformátio-! 
nes abo traň(imigratlonesanimarum ., y že dufe ludzkie po | 
smierci, przecbedza z ciala m ćióło; lub drugiego człowieka, lubo 
iákiey befliei abo gadžiny » iákie przymioty miała w piermftym 
ciele. Przetofš zákazymali mfselkich beſtyiy gadźin mordom ac, 
by kto pradźiada fwego (dáko mowiHieronym 5. y ftávyTertulián ) 
nie zarzezał y nie ziadl. Ztad Ouiduf 1.15. Metamorph. 

Morte carent anime, femperque priore relicta- 

Sede, nouisdomibus viuunt, habitantq; rec ore 
Aiz to miafto było przy wodach y bógni/kóch pełnych rozma)- 
tey gádziny, nieśmieiac. tępić onego gódu dla fekty fmwoiey , zd 
czáfem tak fie amn li y w [ámym miefčie, że SJ z niego 
gwoli musieli vftepeač. A 
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CANTE fig też czáfy temi, nie tylo m Miáflacb Wielkicy| 
widtach daleko więcey, nówet ) 
[po wsiach gadzina bérzo [tk odlima a brzydká Bogu -y ludziom, 
|c gadzind niemal troiáka, godna nie milczenia, 1 zguba wie- 
a zna pad nie; a takow ec fa. czary y czórowniee lub pra amá£ime, 
Y d; uzá także nie. mniey fikodli-| 
wa, potaiemni y bez pczwolenia, abo ápprohatiey zwierzchności 
Koscielnei, nie ktorzy Exorciftowie nicprémdzimi sy ktorzy " 


błudnemi 5 zábobonnemi Jpofabami BAKER» takie czáry m 
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IP áfterzow ni ch, zwielkiem rczfadkiem J uwaga epifanych. 
ue odpr ámvwac niefmeia: be omnis qui ma. c. 
lucem. ne arguantur Opera eius. Prz ktorych 
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fym criminale obwinionym zmyczainek A co wię a, tychże 
|pomowionych, nie według zmyczainego pofezpku prawnego ále 
|wlascimemi zabobondmi dbo váczey czárámi głupie probuiac, y 
dofwiadczóiac, włófnie idkoly kto błoto błotem chciał cmywóć. Co 
ſig niżej pokóże.Kogofi tu piermei kárac, czy tylo pomowionegoie- 
cze nieprzefwiatczonego,czi co wdrugiem nágánia, fam tež oczy- 
wifcie czyni; mykonymaiac ono pifmo, in... quo alium., iudicas 
te ipſum condemnas. Pržetufi inž y dotego niektorym przy- 
chodzi, że Zá rozmmozeniem takowey idkoby gadsinꝝ táduntei , 
iako mie kiedy „Amyhleiczykomie, obamidiac fig ozdrowie choc 
vécimych małżonek fmoicb, y corek fłówy nienarufšonci, widzac 
ze. figy ná drugich bez żadnych fiufšnych domodow pafiwia, y 
telzone ná Kátorvnie wydaia: nie pawzać ieflifi winna abo nie 
winna, teśli$ brzemienná abo nie, o raz y Mótkę niewinna y po- 
tomfiwo wniey zdufa morduiac y zátrácaiac mieczmie. A prze- 
cie po Amykleifku przykázuia cit! y ná to fig záveczáť pod fro- 
ge wina.  lakoby nie pátrzyl ná to Sedžiá [prawiedlimy wpyft- 
kiego Xiiátá. Nie trzeba milczeć. Ná táka tedy mnocha y bár-| 
20 zdgęśCzona gadźinę, nie bez żólu wielkiego pótrzacgdym n ál 
cript iednego moiego przyińcielń ták mprámie duchownym 
tako świeckim biegłego ( ktory zóbamidiąc ſwo ie doirzałe lata 
honefto otio, przy infšych ſcriptach ktorych pro faa modeſtia 
ná Swiat podać niechce, pofteritati raczy iudicanda æ ie 

oli ) napadł, á mniem tey náffey ninieiſſey záráziesfoblime á 
dofiviadczone præſeruatimy od zacnych _ Doktorow % compono- 
mane yopifane poftrzegt Vzylem go aby mi dla dobra poſpolite- 


go, y pordtowania wielu fumnienia zámiedzionezo y oblgdnego, 


wózyczył tego zbioru fwego. Krovy iá otrzymawity á przadnie 


Z currigo- 
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— 2.829 | 
z corrigowany w druk podamſ WM- WM. moim Mciwym Pá. 
vom. on oddawam yofiaruig iáko tym, ktorzy non, nifi erudi- 
tione, iuris fcientia, wrzeczach experientia pollentes 
fpoie ſubſellia ofádzaciexákome y fimiles cafus wyffokiem rof- 
|fadkiem deciduiecie; Máiac Zá to, że iáko Excellentes viri, 
nie tylko hunc eruditum partum śle y te życzliwa práce 
oig zámdzieczne przymiecie.Oce id przy oddaniu vnižonych po- 
/?ugmoicb pilnie proftg. W Poznaniu Duiá 4. Kwietnia. Roku 
Panfkiego 1639. 


WM. moich <Mčinych Pánom 


życzliwy 


WO! CIECH REGYLVS 


A. PPRO BA TTO, 


De Mandato Hluftrifsimi ac Reuerendifsimi Do- 

mini D. ANDRĘA DE SZOLDRY SZOLDRSKI f 

Dei & Aj oftalice Sedis Gratia Epifcopi Poſnan. | 
iLibrü. hunc cui titulus Czarownica Powolaͤna | 
prefixus, č variis Summorum Pontificum, necnó 
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telećtorum luris vtriuſque Doctorum ac Iudicum 
entétiis & decretis, & quod caput eft Iure noftro 
Polono, ad multorü cuiuslibetftatus ac Conditio- 
aishominum, tandemaperiendos oculos, & con- | 
(cientias alleuiandas, vtiliſsimè concinnatum: Si- | 
quidem omnia fidei Catholiceé& Romane confo- | 
na proponit; Authoritate mihi ab eodem Illuftrif- | 
fimo ac Reuerendifsimo Domino concefla, vt lu- | 
cem, typo mediante, confpiciat, dignum iudico | 
ac decerno. Poſnaniæ die NonaMenfis Ianuarij 
Anno Domini. 163 9. 
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'owtettsa/ o Smierci 
glodu / o chlebie: czáfu pozar! 
ludzie radzi 
rozmawiaia. A i£ temi czaſy 
naga Wielkopolſtaͤ nie zwy⸗ 
czainie zaͤgescilaͤ fiend kßt alt 
ownicami/lubo praͤwdzywemi / 
| lubo mniemanemi: tak / ig ná poficoseniu y 

chadsEach zwyczainych o żadniey matertey wie! 
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cey nie vſtyßyß / iaͤkoo Czarownicach: sacsem y 
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| wielu malo ofirośnych ludzi á ciekawych nál 


zawodzą, Omyſlilem 3mifosct Chrzescian⸗ 
| Fiei dla poratowania y ochrony ſumnienia ich / 


krotko nauke przelożyć/ voybtano zwielu Dos 
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| iem prawie bieg TEN Aa dla trotFości tey 
| nauki pmyflnie niewielu znich mieifca y wywo 
| dy przytocze / oprocz fczegulny ich nauki. 
| A to dla tego iß (ad albo ink wizycia o Czáto: 
nicach / miedʒy (prawami do ſadow nalezytemi / 
| Lit o ßeroko Doktorowie wywodza / ieſt natrud, 
nteiß Ja / naa wiklanßa/y s (2 tony ſumnienia nas 
nie enceinte gdy kto wniei ciekawo / nie 
vwaznie / abo zlekkomyſlnego affektu fobie po» 
| | Fepuie. Bo tzecz niewidoma y bledom a Shut 
Mas wielkiemu sek Przetoß teß ieſt 
mixti fori.álbo co mpo sti i , to 3 
chowny ones [oin Ey WA ſadu naleś a. | 
(Cab Sy lueft: lib: 3. de Strig. & Dm: jamie E 33 
Ficus lib. 3. dial. Strix. Blancus in pract: crimin. 
| S. vifs indic. & Farinac. cum Delrio lib. s. folio! 
é or. y inßy veza. Przyczy na tego że zwykly 
Czarownice wyrzekac (ie Boga / y winry ue | 


tolickiey / Diábfu czesć Bozka wyrzadsáć: y 
drugie nie wierza aby tak bef nedzny Diabet 
ábo potepiony/ dle przemożny y ſczeſliwy Dud) 


ktory ie wßelkiego ſczescia nabawić može / Za | 
czem y hereʒia pachna. Dla tegoß nietylo 
tu na zgube zdrowia cieleſnego/ ktore powinne 
takowe tróćić / ale y ná Duße pilne obo miec / 
ktorzy 


Etotzy do iey poratowania) to teft/Duchownt 

pafterse/praw od Boga dane maig, A vrʒad 
ſwiecky niema, Ktore tednak przez nieoſtroz⸗ 
ny ſwoi poſtepek ſedzio wie za wodza / y efto o⸗ 
krutnie traca y roʒzmaicie / aͤ zwlaſcza przez de⸗ 
fpetatig wießßaia fie / truiac y zrzutaiac za 

poduſczeniem diabelſkim / aͤbo mu fie odlecaiac: 

co fie barʒo cʒeſto trafia. N przetoß Innocen- 

tius ofiny takze Iulius wtory / Leo dzieſtaty. y 

Hadrianus Bofty Dapieżowie/ takowe ſady Jne 

kwizyciam / gdzie ieſt Inkwizycia / álbo miaſto 

nich / micto foro to ieſt vrʒedowi ʒ duchownych 
yz ſwieckich zebranemu slecaia. 

Nadto dla pewnośći y rozeznania lepßego / ies 
flyg (3 pra wdzywe Czarownice / czyli tylo za 
bobonice / acz niedaleko / tato pokrewne / chodza 
od ſiebie. Bo Czaty zobelzeniem Maieſtatu 
Bozego yrzeczy ſwietych / iemu należytych / á 
3 fkoda blisniego lubo na maietnosci / lubo ná 
zdrowiu bywaia. A zabobony bez tych dwuch 
rzeczy y przymiotow barzo zfych czeſto bywaia / 
y poſpolicie nie podpadaia rozſadkowi y Fata: 
niu prawa ſwieckiego / chyba v ſedziow wie? 
(aiácfid) / Etorsy iako ſtrych gdy mu co potkna 
wkorman wßyſtko wettá/ grochlito / kapuſta 
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PRŽtMOVY A, | 


lito / abo partyka chleba niepwałaiac, Bay! 
czafem bez Żadne grzechu bywaia / bo zmalego 
y mialkiego rozſadku pochodza zwlaſcza bialo⸗ 
owſkiego / ktorych poſpolicie iako piaffa pelne: 
J ledwo ktora znaleść/choć pobozna / ktoraby 
niemi prʒynaͤmniey ná czas / y ʒnie wiadomosci 
nie traciła / yiem wiaty nie dala. Na przy⸗ 
lad trzy Proc plunac / vſty prztikaiac / dziecie 
złapieli podnoßac / toß powi wßy za noſek tal ze 
prztyt aiac pociagnac /a ieſli vmtze / wode y. 
| lać ža temi / łtorʒzy cidfond pogtsebniofa/vPto 
rey 3matfe omy to. Takze wnocy nie gladać w 
ʒwierciadlo / miſek we czwartek powieczerzy nie 
myé Dla czego? oni wiedza / ia niepowiem choc 
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i JUGICI UTT ola ochrony tat iclu 1 fu imnienia/flia 
| wy ysorotOía: Swlaſcza if iß to Dan —— 
ch. 2. Vita aptanftie benda vmieietno 
sci abo nauky pilnoa waly/ aͤ zuſt ich ra: da ſis 
| pezepyttwać o prawie/ bo on ieſt Aniolem albo 
| poflem jj ce epow. Aiáto Moizeß w war 
pliwosciach d bo Bega ak edia madry do na 
— : Bożego véicEáéc fie má, Czego lo- 
[ue niechowaiac barzo pobładźif / wieczac plo⸗ 
tom Gabaonitow / á Boga ſie niedokladaigc. 
J ſedzia kazdy wefprzefie befpicesnie ná taͤkiei 
pod dporze / toleſt / na rozſadku Raplanſkiem / to 
ve? powinność inter lepram & non lepram roze | 
znac / gdyß on má clauem nie tylo Iurifdictioni: 
ale y icientiz y lat wie fie Solay drugiego / w/ 
zem fom powatpiwa. Ba y powinien kazdy 
| pa[ters dobry oswaé fie ná táfa d por 
mnigc że mu Pan Bog zagrożył przez Protoka 


ifai: 36. V: vobi s canes muti 1 valeutes lati rarc Ifai. 
Ile gdy wid ży potitvcs ży 1 t gd abo: mat kaj: ro 924 
| ſadku/ ze Saſemppacterda nie vmie OOBE: ten 


iednak Criminaty ſadzy / ná plonne y ple tliwe 


ſtowa bierz / wiaß, e tn Qi [6613 
| milczy! a mruknieli co / oftyBy ( Pa an ieſt pra»| 
wem wſwoiei maietnosci. Alec saífie er! 
| Vr = 


reer 
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PRZEMOVVA à; 

trakt tei propoʒyciei/ieſli ia roʒumieß fempiter- 
nz veritatis, $ piekla wyienty. Bo zatym tdjie/ 

czyn Dante dzied zyczny co raczyß / wydrzy pods 
danemu krwaͤwy pot iego / ʒabii iako pfa / bierz 
Matzonke / Coreczke iego na fwa wola / wolno / 

Pan ieſt prawem wſwoiey maietnosci. Nie 

tak. Vie dobrze to. Tak tedy to árioma ros 

zumieć/ Pan prawem wſwoiei maietnosci / ile 

ſie zprawem Bozem / spra wem przyrodzonem / y 

pofpolitem zgadza. Co nadtoꝛ nie Pan / nie 

ſedzia ſprawiedliwy / dle tytan y pewna gfo 
wnia piekielna. Gdyß nie má ʒadnei wladzey / 
ani Pan na poddanego / aͤni ſadzia na obwinio⸗ 
nego / iedno ile mu pra wo pozwalá / przetoß fie 
nazywa Cuftos legum. Ktoregogdy fie trsy? 
ma / P. Bogu rzecz przyiemna czyni / ſobie lake 
tego iedna / y poſwieca rece ſwoie we krwy grze 
ſnika / karzac go poſtepkiem prawnem opiſa⸗ 
nem. Aiesli ze ʒ złego vdania ludzy pfonnych / 
y afectu potywszego co cʒzyni / choc ſprawiedli⸗ 
wie ofadży/ ale iB tá fpzawiedliwość iaſnem 
rankorem álbo poniſta okraßona / tedy nie tylo 


przed Bogiem nie platna / ale y barzo P. Boga 


obrazaͤ. J lepiei laſtawoscia vrzedowi grze | 
Byc/anisicli ſtwapliwa y nicrosfaóng ſurowo⸗ | 
Sig 
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PRZEMOVVA y 
| ścia chcieć fie temu prʒypodobac. iDefyé $e 
má dobra wola fadżyć yFarać wyſtepne / kiedy 
bedjie mial co dowodnego. J wrzeczach wate 
pliwych veza wprawie biegli / ze lepiey dziewia⸗ 
ciam winnem pofolgowac/ anizeliby dziesiaty 
bezwinny miał sniemi marnie y nie winnie zgi⸗ 
nac. Do czego nam y fam Sbawiciel powo⸗ 
dem v Matt: c. 3 onem podobienſtwem o Aa Vatt. 
kolu miedzy pßenica / gdy mowi / by ſnadz wy» 
korzeniaiac katol / nie wyrwali ypßenice. Nie⸗ 

chai oboie podroſta 1c. o nieʒatatac fie Byola w⸗ 

pae vže/počzetay malo. A CiePawosé ſedziow 

y níetosinyfInycb) ſprawuie oſtawe todowotych | 

|y zacnych familyt/ nie beſpieczenſt wo veciwych 

oſob / za wiedzenie wielu ſumnienia / taͤk tychkto⸗ 

tych powolywaia / iako y ſamych lekkomyſinych 


ſtos drew doczeſney meki / á Duße ſwoie na 

| potepienie wieczne dekretuie / aͤkomowi piſmo / 

Waem drugiego poſadzaß / wtem siebie ſame⸗ 

potepiaß. om s. 
Tvychze teB Naiwyßßych Paſterzow Ro⸗ 

ślioła powßechnego y nagi ſtarzy á pobożni 

ptzodołowie Dolacy y Arolowie nafladuiac / 

ná ochrone ſumnienia ſwoiego poftanowili/ y 

Tonſti/ 7 


fedżiow, Bo bes prawnie potepionego nd | 
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rowali. Maß o tym fafa Conftitutia na Ą 
walnem Seimie Ktatowftim / sa Sigmuntć | ` 
ſtarego / roku Paͤnſtiego 1 543. ktora od ſtowa 
do ſtowa tdf brzmi / Differentias ludiciorum in- 
ter ſpirituales & ſeculares perſonas, fic in præſen- 
tibus Comiciis, cum Confiliariis noftris, vtriuſq; 
pe & terrarum Nunciis conſtituimus, ne alteri 
| alteros ad ius incompetens euocent. Vt itaq;; fit 
| definitum,guž caule adiudicium Spirituale & fe- 
jculaze pertineant: per banc illarum defcriptio- 
nem ſignificamus, definimus, & conitituimus: 
cum confenfu Dominorum & Prælatorum: nec 
non Dominorum ftatus fecularis & Nunciorù ter- 
reſtrium | In primis ad Spiritualium iudiciü per- 
[tinet iudicare, differentias fidei 8. Chriſtianæ, Hæ- 
reſes, ſchiſmata, Blaſphemias contraDeum & Apo- 
ſtaſias. Item ad Iudicium Spirituale pertinet, in- 


cantationes & magias, cenſus perpetuos Eccleſia- 2 
| ſticos terreſtres, & temporales reemptiones,Ecele- 

| farum dotationes. &c. ! 
EV. po Dolíťu tak fie rozumie: Rożnice fas! j 
dowe miedzy Duchownemi y Swieckiemi / na | 
tym Seimie i Radami nagemi oboiga ffanu | 4 


y 3 polly Stemſtiemi / tak poſtanowiamy / aby 
F | wiecei | 


—t 2—— —— 


ktorych Swieckich malo biegłych wprawie / z u 
: 25 


 PRZEMO VVA. 
wiecei ieden drugiego do prámá ſobie ie nales 
zytego nie pozywał/ani poćiagóf. Aby tedy 
wieojiecEtote kauzy do duchowne: prawa / Eto 
re do ſwieckiego przyſtuchaia / tym opifániem o 
znaimuiemy. Poſtaͤnawiamy zá przyzwole⸗ 
niem Panow Dtátfatow Duchownych / y Pá» 
now Swieckich / y Poſtow Ziemſtich. War 
przod prawu duchownemu należy ſad / roʒeʒnat | 
roznice ofofo wiaͤry S. Chtzećińńftiet / o Bee 
retykach / y Schiſmaͤt ykach bluznietcóch 259; | 
żych/y Apoftátácy, Naͤdto ſadowi Duchowne | 
mu podległy wroßki / sary / czaͤrnokzieſt wa | 
czynge Roscielne / Ziemſtie ydoczefite / nowe 
Eupna / nadaͤnia Kosc ie ine / to ieſt / pos wiatne. 
Nie mowse tedy málowany luriito, niemaß 
nic wprdwich Dolftic o Czárownicách / iako 
ie fadżyć / y iaͤko zniemi poſtepowac / zaͤczym 
wolno ſedziemu / iaͤko chce wymyſlac / bo mu pray 
wo rat nie wiaze. Niemaͤß nic? bo odſa⸗ 
dzono Swieckich Gedjiow 0d takich Sadow; 
ná coß iem tedy prawo pifác/ orzeczach Sonic) 
mniei náležytych? Liiemáf nic? Czytai icono 
3ratosieg : byle fie tylo chóieli ozywóć Ducho⸗ 
wni/ rakie præiudicia zutrata wielu duß od nies 


ſczerpkiem⸗ 


PRŽEMOVVA 
| ſczerbklem mie elke W ponogac. Czy: 
tai ieno Ýerburtá tit. Spiritualis, y Janußew, 
ſtiego tit. Caárownicd. A nie mow ze zwy⸗ 
czáinie tug vrzad Swiecki Czarownice ſadzi / 
malo dbaiac na Conſtitutia choć Seymu wal⸗ 
| nego: Quo iure? Jednaͤt ci ná to dwoiako od 
powiddam. . Liaptsob tu Conftitutiá nie ieſt 
abrogowaͤna zwyczaͤiem / Bo táť mowi prawe 
Magdeburſtie tit. Iur. municip: Art. I. num31, 
Niekazdy zwyczay iaͤkokol wiek dawny / zaͤ prá: 
wo idzie / bo ßkodliwy y niepobożny zwycza y 
(iaki ten ieſt) nie tylo aby miał być 34 pra wo 
| 


— — ——— — — — 


wziety / ale mabyẽ pres wykorzeniony. Atemu 
gdy by co było przeciwko prawu przyrodzone⸗ 
mu / tedy wtym zwyczaͤio wi folgować nie trze⸗ 
bá. J o wßem prawda y (am rozum / maͤ bye 
nad z wyczay przekladany. J chociaßby — 
da iaͤkokolwiek zaͤczmiona bylá/á z z wyczaiu by 
co prʒeciwko niey vroſto / y potym by fie okaza⸗ 
z ala / tedy obiawioney prawdzie zwyczay má! 
vſtapic / aͤ rozumowi prozno fie zwyczai ptse: 
ćiwić mó, Nie trʒeba fie tedy zwyczaͤiem bros 
nic przeciw prawdzie / gdyß prawod ieſt wiet⸗ 
hay zacnieyßa niß zwyczay / y żadna miara od 
zwyczaiu nie moje być zwycie zona / bo zwyczay 


| i 


| 


— RH 


"VUES — PRZEMOVVA * 


bez prawdy nic innego nie ieff / icono zaſtarʒa⸗ 
fy blad. A zwyczay 5a prawda idac chowan 
nie odmiennie być má: ktory dni prawu Boe | 
mu/áni przyrodzonemu / ani právu ludzkiemu 
przeciwny nie ieſt. I to tylko wtych ſpra⸗ 
wach / wktorych by prawa piſaͤnego nie doſta⸗ 
bend Poty prawo Magdeburſkie ozwyrza 
| tach. — Dowwtote od powiadam / nie pozwalam | 
ei tego aby tá Conftitnsia Seymu wálnego / 
| przeciwna Conftitutia tata była zniesiona/dle| 
raczey zwyczaiem ſaͤmym zaraz vtwierdꝛ ona. 
Maß in Vitis Epilcoporum Pofnaaientium tafnie | 
lo tym / Etote Jón Dlugoš KRanoniť raz | 
£owfFt/SiftoryE Polſti / à zniego potym Thos! 


$ 


| Gwietey pamieci fana Tarnawſtiego Arcy⸗ 
biſkupa Gnieznienſkiego wydał: mianowicie 
o Drsecbwalebnym BenedyFcie Iz dbinſkiem 
Biftupie Doznanítiem / zywota niepokalanes / 
Swiatobli woscia / madroscia / żatliwa cus 
fośćia ofofo trzody Panſtiey fobie powierzo⸗ 
hey przeſta wnym / ktory tegoß roku kiedy tá 
Conttitutia ftanefá ná walnym Seymie Kraͤ⸗ 
kowſkiem / na ſtolicy Biſtupſtwa Poʒnanſtie⸗ 

2i E idFo 


jj zd 
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PRZEMOVVA. | 
idfo ſwieca gordyaca / y ſwiecaca / ſcʒes li wie 
bež zadney nágány jyword ido drugi Prorok 
Samuel pinował, Ten po wßyſtkiey Dir⸗ 
cezyey ſwoiey / przez pilne vilitácie ſwoie / byſtro 

patrʒzyt / nietylo (am ſwoya oſoba / wykorzenia⸗ 
lac nowo wzniecdiaca fie berezya /ále teg dla 
1l lepßego y byſt rzeyßego dozoru / ſam fobie y ma⸗ 
18 Orośći ſwoiey nie vfaíac/3asyf pomocnika Wie: 
ľebnego Oyca Paͤwla Saͤrbiniuſa / Sakonu S. 
i Dominika / zywotem y nauka znaͤkomitego. 
U Tego wDizcezyey ſwoiey poftánomiť Generals 

nym Ináuifitorem heretice | rauitatis. Ale y temu 
nye vftapif drugi iakoby nowy Cliag/ ná teg 
ſtolice od Boga wysaͤdzony Swietey á niez | 
ſmiertelney pamieći godny Biſtup / ná imie 
Andrzey Bninſki / ten nie tylo 3żacliwey mito 
sci przeciw D. Bogu fiaraf fie: o pomnozenie 
| | | hwaly iego/ żadnego koßtu 3 oyczyſtych dobr / 
v iako y zdochodow Biſtupich / na wybudowanie 
1 | y hoyne funduße Rośćiołow; ieſcze zá dobrego 
Y zdrowia / iaͤko ná ceść Nas wietßey Danny 
qu Aodsciol na Tumie Poznanſtiem / takze w Dole 
4 ſtu / w Boszfowie/we Bninie / w Krobi / wSle⸗ 
sinie / w õdbikowie / w Szmiglu: Ale teg nie 
V zãpomnial mayac Ducha priwie Eliaßowego / 
| ) | Y 2 ANS vsio 
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powierzonych. Zaczym gdy zá lego paͤnowa⸗ 
nia abo guberndciey y dozorn Paſterſtiego / A⸗ 
bram- Zbaſtj Sedzia Poznaͤnſki / zaͤwietrzyl 
Sie Hereʒzya Huſytſta; zodwaga nie tylo koßtu 
ſwego wielkiego / aley Synowcow ſwoich Dio 
tra y Woyciecha Bninſtich / z ſtarl głowe He⸗ 
rezyey y one wykorzenif / Bo gdy ʒrozumial / 
iB siedm Kaptanow iego Diæcezyey 3 Herety⸗ 
czaͤwßy / vsiedli w Zbaßyniu / y tam iad Heres 
tycki Huſytow rozs ie waͤli / zaͤrazaiac Duße / 
poo Droteľcyg y obrona tegoß Arabama Zba⸗ 
ſkiego: zodwaga Zdrowia ſwoiego / ochotnie 
| zebrał dzie wiecſet iezdy zbroyney: zaciagna⸗ 
why do ſwoiey comitywy toósonego: Ottyia 
| piotra ze Bnina Aagtellana Gnieznienſtiego. 
Aprzyciagnawßy zludem pod Zbaßyn / y wie! 
dz ac Bramy dobrze opatrzone y ʒataraſowane | 
Miaſto woyſtiem otocyl/ ani vſtapil zobleze⸗ 
nia / aß mu piaci zonych Miniſtrow zyweem 
wydano / bo dway iuß byli prʒedtym zwianeli. 
Atore on do Poznania zaprowadziwßy / y o 
ſadziwßy za wierut ne Haretyki popalić kazal / 
tato zło gadzine. To iuß na oko widziß / ze 
ta Conflitutia, ani ynnym iakiem prawem prze | 


— 


y AAosciolow Duchownych / to ieſt Duß ſobie 
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PRZEMO VVA 
čívnym / áni teg zwyczálem nie zniesiona) ale 
räczey taͤkiemi poſtepkami Paſterzow poboz⸗ 
nych y zarli wych vt wierdzona. 

Ale rzeczeß / pra wo duchowne zakazuie Xie: 
jey Criminalow ſadzic / toć y Czarownic/ 0% 
gniá godnych? La to tak odpowiddam: Staz 
roda wnemi vſtaͤwaͤmi Kosciola S. przez eay⸗ 
wyßße Paſterze vchwalonymi obwarowano 

nie zprzykazania Bozego / boy Samuel S. A 
gaga Arola przed Swiatnica Partita c wier 
towal aby nasladuyac kaſkawosci Chryſtuſa 
Pana / ktorego fo wßyſcy Kaplani naſtepcami / 
nie baͤwili fie tak iemi ſadami Criminaͤlnymi / 
ind ktorych idźie o rozlanie idPie krwie ludzkiey / 
dboo gardto / krom wyrażne pozwolenia Da pies 
ſtiego / boon ius gladij pewnym y na czas / Gae 
fem pozwala: Ale if temi zafy abundauit malitia 

ominum, to ieſt / wyuzdalaͤ fie nieprawość ludz 
ka na wßyſtko ste / miaͤnowicie na Rosc iol / y 
Stugi Rośćielne/ tatze y na dobra na cześć Y| 
chwale Bogu oddane y offiarowane / zwlaſcza 
ža podnieta y powobems5atesyey bezecney / tak⸗ 
ze y Polityki piekielney (bo obiedwie by rodzo⸗ 
ne / cona drugiey gorga) vſtawicznie ono poz 
wtarzayac / tup Pepu tato fťopu / Oziś go ob · 
PRUT tupif/ / 
; N 
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fupiß / iutro obroscie/Boby iadz vsiadl vole | 
śietażdy mu przyniesie. Piekna confequen- 
da? DtsetoB taß nay wyßßa Stolica Apoftol e 
ſta/maiac Ducha S. przytomnego / przyťlá > 
dem Chryſtuſa 3 Rośćioła prʒedaiace / powro⸗ 
zem rumuiacego / vwolnia poniekad pierwßy 
dekret / to po walayac / czego pierwey zakazowa⸗ 
la (gdytz to iuris poſitiui ) torym na tym zurʒe 
du / ktory ponoßa / zalezy / aby bez zadnego vſczer⸗ 
bku ſumnienia / y nie be ſpieczenſtwa irregularita- 
tis mogfi Kaplani záliádač ná tak ich ſadaͤch / y 
dekretowac / choc by Flo komu o gardltlo. Maß 
o tým Bullam Greg. 13. ktora temiß flowy klade. 

BYLLA Grecoru XIIL Anno Domini. 15 7 8. 
VenerabilibusFratribusArchiepifcopo Gnefnenfi 
|Primaci,Epifcopisó; ac.eius Suffraganeis, nec non 
| Capitulis Cathedraliü, & Collegiatarú Ecelefiarú 
ac vniuerſo Regni Polonia Clero: Grecorivs Pr. 
13. Venerabiles Patres ac dilecti filii; Salutem & A- 
poftolicam benedictionem. Et noftra omnium | 
Eccleſiarũ ſolicitudo, & vefter erga Santam & A- | 
poftolicaSedé ſinceræ deuotionis affect requirunt, | 
vt quátüm poffum? in Eccleſiarũ regimine, & iuriü 
ipfarum profecutione, vobis ‘authoritate noftra 
'opitulemur. Cum itaá; dilectus filius IAcosvs 
BREZNI- | — 
| 
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Breznreivs CanonicusPolnanienfis, veitro 
nomine nobis expoſuiſſet, fxpe accidere, vt in 
territoriis, villis, pagis, aliis; locis, quz ratione 
veſtrarum Ecclefiarum poſſidetis, & in quibus té- | 
porale dominium, ac forfan merum & mixtum 
imperium , gladiique poteftas vobis competit; 
Heretici, Schifmatici , Sectarii, ac alii milites & 
prædones, etiam generis nobilitate pollentes, vo- 
bis, & aliis Eccleſiaſticis perſonis plurimum infe- 
fti int, & frequenter territoria, villas, pagos, & 
Vaflallos,& Subditos, veftrasque & illorum res, 
poſſeſſiones, & bona, deprædare, extenuare, op- 
primere, & ibi graffari , illisquè varia diſpendia & 
damna inferre; boues; equos, & alia armenta vi 
ex bonis veftris, certis limitibus & confiniis cir- 
cumſcriptis feu circüdatis, diripere, & illinc abdu- 
| cere; ac denique infinita alia latrocinia,homicidia, 
neces,infult?, & excurfionesfacere &exercere au- 
deant: et cum vos, qui alio modo fimiles violentias, 
inyaſiones, & veftrorum Vaflalorum deprædatio- 
nes repellere non valetis, nec poteſtis, aduerſus Ha- 
reticos, Schiſmaticos, ſectarios, latrones & homici- 
das, nec non alios delinquentes prædictos crimina- 
literagere & experiri, ac inquirere, debitiſque poe- 
nis coerceri & puniri facereintendatis, fi vobis ad 


1d 


Iu | —ä— — — 


PR ZEMONVV A. 
id Sedis Apoftolica [fu irazaretur auctoritas ; & 
ideò nobis pro parte veftra humiliter ſupplica- 
uerit, quatenus in præmiſſis opportuné prouide- 
re de benignitate Apoftolica dignaremur: Nos 
cupientes, & vtdelinquentium fimiles aufus con- 
gruis remediis coérceantur, & aliis aditus com- 
mitté di ſimilia præcludatur, huiufmodi ſupplica- 
tionibus inclinati, vobis, vt per Procuratores à vo- 
| bis deputari folitos, quofcundue Hæreticos, Secta- 
rios, latrones, homicidas, & alios delinquentes præ- 
| fatos , corã competentibus łudicibus accafare & 
deferre, & contra eos tam ciuiliter quam crimina- 
liter & mixtim agere, & experiri; necnon deſuper 
quofeung; proceſſus & inquifitiones formari , ac 
fententias ‘terri & promulgari, caló; debite execu- 
tioni demandari petere, inſtare, & procurare, abf- 
que excommunicationis aut irregularitatis, vel 
inhabilitatis , feu priuationis beneficiorü Ecclefia- 
ſticorum, per vos pro tempore obtentorum, aut 
cuiuſuis alterius pœnæ, vel cenſuræ, incurſu, liber 
& licitè poſſitis, Apoftolicà authoritate, tenore 
przfentium, de fpeciali gratia concedimus, & in- 
dulgem as, ac vobiſcũ quatenus opus ſit, de ſaper 
|dilpenfamus. No obſtanribe præmiffis, ac cbſtitu- 
tionibus & ordinationibus Apottolicis, caterisc; 
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|contrarijs quituicundue. Datum Rome apud | 
S. Petrum, fub Annulo Piſcatoris, Die vin. Apri- | 
lis. M. D. LX X. Vil... Pontificatus Noftri | 
Anno Sexto. Vi. Cz. Gloriorirus. 

Maß yotugo Clemenſa Dápieja tym imie⸗ 
niem Oſmego / ieſcze ſwießßa do Brola Sy» 
gmuntá Trzec iego/ktora tab brzmi. | 

| 


| Securitati Venerabilium Archiepifcoporum, 
Epifcoporum , & alioorum Prelatorum Ecele- 
liaſticoru, Regnorü, & Dominiorü tuorum, qui 
procorum Senatorio munere in Senatu, Comitiis, | 
Confiliis, & ludiciis eorundem Regnorum inte- 
reife; & Sententiam dicere ſolent, & debent, oppor- 
tune conſulere volentes, Maieſtatis tux ſuppli- 
cationibus, in hac parte Nobis humiliter porrectis 
inclinati, Omnibus & ſingulis Archiepifcopis, | 
Epilcopis, & aliis Prælatis prefatis, vt in eodem | 
Senatu, Comitiis, Confiliis.& ludiciis, quando- 
cunq́; de rebus & negotiis bellicis,& fententiis ac 
caufis criminalib? tra&tabitur, eorum fententiam | 
liberé fine aliquo conſcientiæ ſcrupulo, aut Cen- | 
ſurarumEccleſiaſticarum, & irregularitatis incurfu, | 
etiamfi inde aliquorum mors, aut mutilatio mem- 


brorú fequeretur: dum modo ipſi- met fententiam | 
— à ——— — —- 


| dan gui- | 


| 
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Sanguinis non ferant & à ſubſcriptione ſenten 
tiarum abſtineant: nifi forfan ex Officio huiu! 
modi etiam Sententias fübfcribere teneantur: quo 
caſu & illas ſubſcribere poſſunt, Authoritate A 
poftolicà tenore præſentium gratiose concedimus. 
& indulgemus. Non obſtantibus Conftitutioni- 
bas & Ordinationibus A poſtolicis, caterisós qui 
buicunć;. Romæ die N Auguft: M DC. III. 
Stad iaͤs nie widziß je y Duchowni moga 
Cryminkty fadsié: toć y czaty/ gdyß toná nie 
bardzo madrze y viváitiie Korona wgyftEa | 
udoiytá/y couttitutia obwátomalá.2[ nie tylko 
to pozwoleńie Stolice Apoſtolſkiey dla złości | 
ná ktora ſie temi czapy fwide rospafat/ále ydla 
potátowánía / ochrony / y vbefpiecscpia famych 
Sedsiow ſumnienia: áby dopiero pobatápie 
nieuciekalisie o reſolutia yrade do Duchow⸗ 
tych / sciſnieni stym ſumnieniem przez foie 
nieoſtroʒnosc wtakich fadách/ Co fie bard zo 
czeſto przytrafia, Dla Etotych wz wyß po 
mienionych niebeſpieczenſtw y vſterpkow Duz! 
Bnycb wtaͤkowych fadách/ wiele zacnych wprół | 
wie biegłych ſedziow / rzedu tegoodbiegli/nie 
chcac nikomu Duga flujyé. X Owßem wpra⸗ 
wie ſwieckim obwarowane Je tabi poena ta- 
tonis & vita“ periculo obnoxius. Jako Gytamy 


m 
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L. Non tantum, ft. de appellationibus, & L. 
Addictos, C. eodem, to ieſt / tatiego Farania 
godzien / iaͤk ie mial ponos ic ten / ktorego bez win⸗ 
nie oßkalowal y ofaósif. Czemu żeby (če zaͤbie/ 
glo / krotko y bes wielkich zawodow abo probas 
cyi: Dytónia niektore / co naipoſpolitßych tru: 
dnosci ptsefoSe/y nánie odpowied zi / nie 3 zdaͤ⸗ 
nia moiee/aͤle biegłych wpraͤwie taͤk Duchow⸗ 
nym / iaͤko y ſwieckiem. Bo aͤczkolwiek wiele 
o tey Maͤteriey Doktorow oboiego praͤwaͤ na» 
piſalo: iednót iz fie nie kaͤzdy taͤkiemi Autho⸗ 
rami y ih Kiegami obłożył / y nie wiedziec 
gdʒie zego hukac / aczaſem / choćby chćiaf oto; 
wey rady / nie može zaͤsiac. Przetoß tu krotko 
niektore pytania / y watpliwosci wtey to 
Materiey tych ze nie mal Doktorow 
ſtowyz odpowiedzia przełożone 
wytozumiey. 


L] 
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Co to Superttitia? abo zábobon? d co ma- 
leficium, abo czary? 


TY prem xe] OFrorowie wprdwie duchownym p ſwie⸗ 
i M ciem biegli Dayo roznics miedzyZabobona 
mi y miedzy Czarami, d zátom co być 3a» 
| bobonnico p co być Czarovenico, 7$ czefto: 
fis lubiic ná sym omylays przez frwoye nie» 
Ba y tato. zarowno tak te/ iáťo pove. 
Co bez wielkiey vtazy y zawiedzienia ſumnienia bydz 


go tara / dobrego mitować, by (nať nit vſlyßal. Jie 20. c. 
wypuścił ezlowieta ſmierei godnego, dußa twola za du 
friego/y lud twoy zá lud iego. 3. Reg. 20. J zwtofczć 
Czarownice / ktorych mizernieyßa kondicya niżeli od 
diabtá opetanych / bo fis poſpolicie wytzekaio Chryſtu⸗ 

(ad diabla miaſto Bogd obietáposp do nie? refodapnie 
przyfłapo : wyrzekayo fie y Wiary s. y Sacramentow / y 
otoßem onydy na zelzywosc Chryſtuſa P. zle vipwaya: 
diabto pewnych ezaſow/pewny polton zucenwoscio (a. | 
memo Bogu przyzwoita wytrzadzayoꝛ zmemi nieczyſto⸗ 

sei pilnuya : y komukolwiek zamyslo (Ja dopuſcʒzemiem 
Boſtiem) rozmaicie ſłodʒo. A przetoß karaniu ſrogie · Exo: 


€ 3 Fazół 
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mu / podlug obolego prawa podlegte. Bo tat Pan przye 22. 


OCCT See CT See haer 


nie może. Prawdac / iß ugna y owhem powinna zte- 3, Reg: 


| 
| 
| 
| 


| Carownica | 


#ázať Exo 33. Malcficos non patieris viucre: a po tide 
femu Czarownitow, nie bedzie żywił. Jednak tu ſek/ 
Fco ieſt Czarownitiem abo Czarownico/d Fro Jaboboe 
bitiem, Bowiem y nie o Paśde Jabobony vrzod może 
karac/ y one ſodzic/ nie (talo by mu drew. Abowiem 
acz niektore znich podległe fodowi y karamu icb/ale nie 
wgyftłies Samemu tylo Cribunalomi Bożemu y Ros 
cielnemu należyte; choc fa czafem grzechem (micteclnpym/ 
czafem powgedniem czafem iato wywodzi Raittan Rare 
dinat bez jadnego grzechu moge być, Verb: Super- 
ſtitionum obferuacio,  Doťtorego čis ob(ptam. 
| Naprgod tedy mowmy o Superítitiach abo qabo- 
bonach. Cof icit tedy Superſtitia abo q abobon ? To nę 
wiſko S. Iſidor lib. 8. Orig. c. 3. tat Wywodzi, Quad 
[fir (uperflua, aut ſuper ſtatuta obſeruatio. Jakobys 
tzekt / co kolwiek nad ofławe abo odyusate zwyczay/ y 
poſtanowienie Bośćulne czyniß / dla doſtapienia / abo 
o warowania fte iaficy rʒecʒy / to zowiemy Superftitie / 
abo Šabobonami, Vtwierdza fis z Auguſtina Swiss 
tego lib: 2. de doctr. Chrift. e. 18, o 20. ktory nazy · 
wa Exceffum, bo ich zażywaio ludgie/choc nit flujo tu 
ści Bojey/iakoby cheial czeć/ wykraczanie w wymyſtach 
ludzkich / Doſkier ec / nic prʒyzwoitych. Cenje S. Do- 
Eror tamże €. 23: inomi: Superficie fa wymyfłp nie ob 
Boga/ ani dla Boga, abo blijniego / powßechnie pt zez 
Bośctoł poſtanowione / die przez priwatne cvynalajti 
togrywayo p ʒawodzo ſerca ne dzne / abo miattiego rozu 
mu. JaFich ile miedzy biala Rusio bez miary : takie fa 
harpania kotule / gdy Feo kadut abo podobna kadu bow. 
RCM DES REWIR T fadczna 
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Dólóna. 23 
| ferdeczno chorobe cierpi / y cep foguletoybyianie lub na | x 
| sofłainiach / lub ná Bojych metach, Godnyby tatie, 
aby ich to podťato podybane / co onego BardagaCsta- 
tzpna ná Rusi/ ktory iddoc 3d Bereta Panſto zinnemi 
Romornitami/gdy zdey mowali drudzy czapli przed Bo 
ga meko /on fis znich śmiał/d tym witccy gdy mu grośili 
ſtarze cie Dog. Jadoc daley y dolzdždiac brugiey 
Dožep tristi, 3 trafunku zpyta go Don ſprawilli co mu. 
tojfa3al? gdp odpowie Żem do duß e zabil/kazal mu tamže 
bliſko Bozey meki ná motawie nábaifámi ſmolno pulſu 
pomacát/co towatʒyſtwo chetnie vezynilo/ prspbaioc że 
go Dog y Boża meld Farze, Ile ktot potym mimo Bo: 
jo mele jachal / wprzod przed innemi y zdaleľa (coplat 
fis aß boleto mowiac /czołem tobie Boża mula. Te 
goß by y tym gus lar kom potrzeba / bo na Baplańftie opo: | 
minanie nic niedbayo. Cakie fa teg miary/oſtudy/ no» 
chice/ y tym podobne bapti. Brorpm one (lota Darclá 
S. barzo flujo A ct. j. Mejowie Athenſcy / widze je we . 17. 
wßyſtkich rzeczach barzo Zabobonami narabiacie. | 
Cc Superſticio abo dabobony Thomaß S. Do | 
Froe Rosciola posefiedynego reoiato dzieli. Jedna lef 
Idololatria abo batwochwalſtwo. Druga ieſt diui- 
natoriá abo mitscbiárfPa / Wtozbicrfďa, Trzecia obs | 
ſeruationes zwyczayne ałoby ptzeſtrogi p nanti Zabos | 


bonne. Abowiem nictrorsp cześć Bofla diabłu wp- | 
rʒodzayo/a to itſt bal wochwalſt wo. Abo žeby co topel 
mnego o biawił y oznamił / a to ieſt wiescbiatſtwo abo 
roba. Abo misc aby tatowal p zpoczadzał iu zam 
žictey (prawie naßey y ſezescil/ a roč ieſt Superſlitio va: 


Czórownica E 
narum obſeruationum: abo wise-3abobon zplonnydh! 
zwyczatow y ptsr(Etog/iato to po pologu Fogule nie od · 
tnieniac/Etofortotve drewno przy tadji zatykac aby pie 
wu czaty nieß łodzily / w Wigilia ó. Jána wieniec zbyli⸗ 
cenosic aby głowa przez toť niebolala / choc siotmi y by 
lico zdawna ſtroyono bomy/y wrota domowe ſwiotobli⸗ 
wie / y to wiencach chodzono na znať weſela / podług pi 
fma Wiele fie ich bedzie wefelilo znatrodzenia lego, 

g Datwochwalffwo tedy ieſt wgelta cześć / Eroro 
iakiemußkolwiek ſtworzenin / tato Bogu wytzadzamp. 
Jednať (fo prʒzeſtrogo / abyś obrazowChryſtuſapaua y 
Swietych iego nie nazywal bałtwanami / ani tych feo 
czy ie ćcza balwochwalcami. Do obrazow nie zowie 
my balwanami idto poganie / ani Bogami / ale fo wifes 
tuntámi y obrázámi rʒecʒy prawdziwych / ktott nam wy 
rajayo y klado przed oczy, Jako sstó Rrolewſt ná 
podpisie liftu iego/ y pierzec / nie ieſt Krol pomázanice 

Dožy /iednak ij Rrola y wota iego znacʒzy/eciemy io/catu. 
(my ia zucciwoscio tofitlafoiaEo ſamego Brofa, 8 

Inacʒey kataniu podległy Etoby iati kontempt poFasat 
p on znieważył, A ten grzech barzo wielki bal wo⸗ 
chwalſtwa / bo cześć famemu Bogu winno wyrzadz 

(tworzeniu, y meprzytagielowi Bożemu, Jako gdyby 
tro znal innego Bola oprocz wlaſnego / y emu cześć 
Botcoffo wyczadzał / popadatby Crimen læſæ Mae 

je ſlatis. : 

P Wieſcbiarſtwo zasit dbo TOrożba Owoigho fis 

rozumie. Naprzod p właśnie gdyfto prattętnie y obo 

wsfcza © tzeczach priylycb iafiemtolwich fpofobem 


| nie przy» 


L vc.1 


Powokaͤna 
nie przytodzonym, ktorych przygtych rzetzy wiadomość 
famemu p. Bogu przyzwoita, A cá ieſt y od ſamego 
Chryſtuſa w Apoſtolach zakazana: Non c(t veſtrũ noſſe 
tempora vel momenta, Act. 1. Dototore Wrojbs to: 
zumieio wiadomość ezeczy tayemnych / o ktorych przyro⸗ 
dzonym obyezaiem czlowiek wiedziec nie može. Naprzy⸗ 
kiad / gdy kto taiemnego Sfobjitid opomiáda / abo Cza» 
rownict. Gdy tto weyrzawßy ná cztowieła/ opowia · 
da mu zapewne že go czaruio / dbo iuj zczarowdny. Day 
czeſto mianule / gdzie p Eco go y czym czatuie. A kad ze to 
wiedzieć może? Nie znauki Fosciclney abo Theologiey / 
dni z Filoſofiey/abo náuťy Lerarſkiey /tot pewnie ma bu: 
cha Prorockiego / ale temi czafp naga mila Polſta nie 
| rodzi Prorotow ia ko nie łiedy Pálefšiná, Abo wisc 
musi wiedzieć ducha złego / teory go iato Plámca pode 
wodzi na pode / oſtate / y zgubs ludzi niewinnych : wy⸗ 
konywaloc one ſtowa ſwoie / tore otpmje ztym duchu 
opowiedział Micheaß Prorok. Egodecipiam cam, & 
ero Spiritus mendax in ore prophetarum eius. Ao noby 
tácsty takiego Dtototá na ſtosie drew zápaliť / aby td 
kich tojnic y nieznaſek / przez (woie halbierſtwa y por 
twar zy miibip ludz mi nie czynit / y niezwodzit («vola pra: 
ktyko glupich bialychglow. j 

Trzeci ſpoſob Zabobonow dbo ſuperſtieyi $ Thos 
maga S. q 96. 22. zpłorinego zwyczainego pobánia y 
ptzeftrog zabobonnych / gdy Fto bro / abo dokazuie czego 
pewnemi rzeczami ktote ani od Dogá / áni 3 przyto» 
dzenia mais tey mocy / aby ten abo oto ſkutek ſtalſſie przez 
nie. Nad to gdy fie co ſtanie zſttafunku? on ndry» 

net. ^ mio(t wro⸗ 


SE. BR Csorownica — | 
| | mmafftoro3y ztego co ooc zeſnego p fottwnuego/abowiec | 
| babar niefcześćie, — Atakie Dompólue sábobony/ troiako | 
dziel: Chomaß 6, iedne fa notorie, to ſeſt/ zſtrony mias 
domosci. Drugie przeſtrogi zſtrony zachowania abo 
przywrocenia ZOrorbia / to iejł abſeruatio fanitatumy, 
Trzecie / wiadomość zſtrony rzeczy przyßlych pt zypadko⸗ 
twych, ZF ſtrony piercoßey rzeczy / gdp tto dbo toc (Fi 
leie / abo otow nd Fogo, y yi qur wyldnego woſku dbo o- 
fowu/powiadd co on czyni ná fogow niebytnośći iego/ 
on woft dbo ofow lano, choć bedzie opodal, Do tego | 
należy/ gdy Ero chce wiedzieć ieśli kto czarownik dbo czae 
townica/ y pewne ſtowa choć świcts / myslac w ten 
czas onim/ wymawia? abo ráczei godłd gatanſtie. Je. 
bh fie wien 6508 wezdrgnie / dbo go ogrozi / gdy ie my. 
bloc o niem mowi / pewny ieſt cʒarownit/aboczarownica 
efli nie ogrozi / ani fie wczdrgnie/ toe nie ieſt czarowni. | 
co A co ieſt grzech cießki / a tym wietgy gdy drugiego | 
e | tey proby oezyß / y zes tego fam nieras dozna! opowiedaß / 
mianuioc y oſtawiaiac niewinne oſoby. Bo tu chociaß | 
niewyraznie dia bla wzywaß / ktory ieſt accufator fratrii, | 
ná pomoc/ y zniem robiß nazgube / y ßkode ludz⸗ 
ko / ktoty ieſt cel y konſec ßatanſkiey vſtugi y dogody. 

9 (trony drugiey rzeczy / to ieſt / zſtrony przeſtrogi zacho, 
wania dbo powtocenia zdrowia ; Kiedy za zy waio pew 
nych ſtow / znakow / cxremoniy plonnych ná Fftate ba | 
éni/ ná pleczenie ludži / abo wiec bydla zchorsatego/ nde 
żdtrzymdnie krwie / ná vſmier zenie boleści dla/ zachowa» 
nia żywotd y dobrego zdrowia⸗ aby go nieprzyiaciel nie- 
mogi pożyć / y na przypadłi rozmaite tym podobne. 
matte spin pe 


Do tegoß | 
| 


| Dowotána € 

Do tegoß należy gdy wprawdzie daia lekarſtwa przyro⸗ 

dzone/ ale iednak zpewnemi cztemoniami / abo raczey 

zábobonámi, Cošydom Dotroto bar zo zwyczaina td čo 

niedawno ieden Żyd vezyniť tu m Doznaniu co ui zdľed) 

gdp krew iedney ofobie pufczona Cree nie dhćidła/ Żyd | 

wziowßy onoż puſcʒadlo odCpruliťa/ oczynił iedne cztee | 

monio pewne (loma mamrococ / d zátym fie tylo dotnet 

puſezadlem otworu zyly / zarazem Frew (Eocsptá, Y gdy 

mu przygónidno oto/powie dial že niewadz · Doktorowi 

y to p owo vmiec dla potatowania chorych Ru temuż | 

ſtujo pewne liſty / ſtowa z piſma $. perone/ modlite wk 

piſane / Ecore nose przy ſobie / aby go nie raniono / dlbo 

żeby go rannego Frew nie vßla / p inße tym podobne wy 

myſty snofáfcga Fiedy maio przytym nie zwyczaine oPoli- 

cznośći p kondytie. Abowiem kiedynie ieſt fáma s Giebicy 

znátuty ſwey pomocna / tedy wielkie podobienſt wo / že 

to 3 vinowy choćtdiemney diabelſtiey. Potwierdzam 

tego / bo poniewaß tá cxtemonia nie sef? (Eucecgna gnatus 

ty fwoity ani 3 Dogá / ktory téfid) catemonpi dni fam 

przez fic an przez Foáčioť ſwoy poſtanowil / tedy ob or 

btudnego ducha pomocy pochodzic muĝe- Dotych że wp- 

myſtow zabobonnych nale zs obrazy toydrojonewpierscic 

piach pod pewnymi konſtellacyami yPlanetami . Na przy» $ 

Etady #iedy Ero pod zuakiem Lwa dát (obie na Sygnecie o» 

braz Lwa wyrzezac / tabi twierdza guslarze / pomocny | 

na melankolio / ná puchline / ná gotaczte / przeciw po. 
wietrzu motowemu. Ptzyday y to aby tdłi był ná 
| ſtosie. A czemu nie wolu / abo (owe ic. Dla tegoß va: 
| cze tojumicc že ona figura ieſt haſtem ßatanſbiem / Pto: | 

D2 re gdy x 
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Wa, tae. | Csdrownica 

T re gdy of dto či co zniem mais porozumienie / maig go 
czafem ná vſtuge gotowego. Zpyrafg mie idli to grzych 
bawić fie takimi plotfami guslarſtiemi y wierzyc w 
nie? Odpowiedam že ieft grzych śmiertelny, Chyba: 
| by vczynit zwielPiey niewiddomości/dbo dobrem dnie 
100 mußem / nd ten czas może bydz wolen od grzechu s mier · 
HK telnego. Ale kiedy toczyni omyślniey vwaznie / swfae 
1 | ſeza od Paſterza dbo duchownego vpomniony/ d opote 


í 
1 nie wtym ttwa/ nie chcialbym bybj wiego (Forse, 
TH Sfłrony trzeciey tzeczy/toiefi/bdddnia fic Owotne- 
| go otzeczach przyßlych y domyślanid, ClaprspFlad gdp 
fro Fomu ztrafunťu zabieży/ dbo mu fie tco przytraſi / 
ud tychmiaſt wrofy fobie co niefortunneꝰ dbo pomyśle 
ney tu temu zamyśly fwoie ſtoſuie. Naprzyklad wpe 
chodzac zdomu potkdDdnne/ wtoży 3átag Że on dfień id- 
loto mu y bež pozytku znidzie, Jeśli hgfá dbo péicd 
^ | ſezennã / bedjie nießcescte. Tak nie Crore dni togumicio 
| 1 niefortunne ná droge /ia ko MlodzidńFowy nd roboteić, 
if} Cakic wymyſty choć nd czas w zgledem materiey moga 
bydz Ciepfym grzechym / icOndt dla niewiadomości / y 
gdy dobꝛym ſercem co fie takiege Fomu ttaſi / porofeb. 
niem tylo bedzie / y ezaſem bez grzechu / wedlug náufi 
Caictanas. 
Odprawiwfy naue o Superſtyeiach /pytdimy ſie o 
"R Czarach abo o Czátomwnicachsťtore fie niemi bamia 
4l | Czdrńotśiefiwo dboCzóry, bo to 34 itbno biore y tozu / 
i | miem/ieſt (pofob pewny dbo naukaͤ/ idto broic y doka zo · 
wat dfiwnych tzeczy przez pewne znaki abo haſta/ é go 
dla zpomoco gátánfko. Ftore to znáti abo haſta/iako y 
— —Eä—j46— 


wßptka 
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Dowofand | 


vopytťa tá nduFa bežecná cʒartowſf᷑a/ náprgob od didbla | 
poſtanowiona y podáná. © czym czytay 8. 2Zfugu(tiná |" 
lib: 21. decia: Dei c. 6. Clieżeby Reon miat wratich go- 
dlach kochac / ale tylo bla czci, toto mu przez nie wyrze · 
dzais 3 wzgarde y deſpektem Boſkiem: Pier wßa proe 
motá pttfond/ abo pierwßy Miſtrz wtey náuce Czarto · 
toftiey był Zoroaſtres / iato pißt Auguſtyn S. y Grze- 
gor; Turonſti lib :. hiftor: Franc: c. 6, ktorego też 
Miſtrza pietwßego ná Poniec piorun roztrʒzaſt. Tep ná- 
uti bezeeney dwo ako dofšepuic, Na przod przez omows 
wyrazna dbo oczywiſto z diablem. 3d ktoro vmowo 
niezbozno y kontraktem / wiela innych nieprdwośći zás 
tája y mot duie due ſwoie. Naprzod herezyo / bo wiele 
| znich nic nittr3ymaio owiecznjm potepleniu c3áttoco(Eit/ 
ani tev widry dalo / jeby miat być tat᷑iẽ nedzniťiem stáczey 
wielmoinym wgego dobra dawca/ ile tym ktorzy zniem 
przeſtalo/ y przynim wiernie foio. Potym wyrzeka fic 
Boga y wiary iego / wyrzeka (ie krʒtu 6. y innych ö wia ; 
toéci/(idfomi ſamijtakiego tʒemieſta ludfie przyznali) a 
do diabla miaſto Boga pryyſtaio/ſtubuiot mu nicobmien 
no widre do Smiteči / zciatem yz dupa mu fic oblecdioc 
za wieczne niewolniki: oſiary mu pewne ofiócuig7 y pes 
wnydh ezaſow rozna cześć p chwale iemu odda lo. Po 
Czwórte blużnia Boga y nature jego przendówietgo 
eztowiecʒo / tałje Warts ie? błogofłiwiona 3 Swietemi 
iego. Pinto poprfnidio dittotradetwo / Fradnac rʒecʒy 
swiete / ido Naswierßy Sakrament / y inne rzeczy 
swie te / zañywa fac ich do ſwoich ptzekletych za bobo 


now. 


| 30 Cʒarownica 
I now. Szoſta zázpváio wßeteczenſtwa brzydkie e $czdre | 
tami, Siodma ßkody barzo wielkie czpnie ludsions 
one zdbiidiacza zwłafcza dziatki niewinne poniewaß do 
nich fattoy przyſtep máio/gbp iem rodziey nito(Itosni 
krzeſt d. dla pevnych świeckich reſpektow odwloczo. 
3 ktorych to džiáteť nowo narodzonych Frew wysyſa ia / 
one taiemnie y nieznácznie morduioc / 3 Ftorych potym 
diát zwarzonych maśći / proßki / y infe godla gatańfkie | 
gotuio. Nie wſpominam rozmaitych chorob ludstich p | 
bydleeych Eroresáragdio/iato y zboża po polu trucizna» | 
mi pôtuťámi czactowfłiemi, Pytalem tu iedney nie | 
kiedy w Doznániu: ktoto potym ſpalono / czymby też zás 
biati ludsie p bydlo? odpowiedzialami mimo inge (poe 
ſoby / máio iedno ziele pewne / tote tylo ná CLyſey gorze | 
rośćie/ ile moge wiedśieć/ gde tef na ten ezas był Zbor 
Heretycki / tego prawi tylo wat zyrvßy / pokropic lubo 
człowiefó, lubo idfa beſtya / ktorey fmierći zycʒyß / nd- 
tych miaſt zdechnie. Tzegom pra wi y fáma doznátá ná 
psie / ktoty (Forom go to wodo pofropild w Foto fie o- 
brocitoßy / padł p zdech. Vwaß je iesliz tego Faťolu nie 
trzeba wykor zeniac / nie tylo dla pokoiu y dobra pofpoe 
litego / ale y dla obeljenia Boſkiego Maleſtatu. po» 
wtore tep piekielney ndut: przez vmowe / niewyrazno w- 
prawdzie zezartem / ale przez bafta wyrdzńie / gdy ie 
wiernie chowalo / iako ich ei nauczyli / ktorzy ich pier 
wer nówytli/ od ſamego czarta / oczywiwfy 3nim vmo⸗ 
we wyra zno y oczywiſto. Bo nie tylo iem (amen / ta to · 
we bezeene inſtrulcyie poddiasaley przykazuia idto ndis | 
wiecey drugie nie mi ze razat / y do vſtugi ezattoroſkiey/ 
pogardgiwßy Bogiem za ptawowac. Jaczym qui facit 
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1 per alium | 


F 
pet alum, per fs faceis. videtur, Powiem przyktad tey | 
to Wytdznip 3 cgarty om y nić tor cásncy KL Here | 

jeden zPodlaßa Euángeliť waiac Byndsztá medial go | 
Dać z fo eicchiam dziatkami do Roleg um Pultowſt ego / 
ale mu 3 Niemiec foßtem niematym zaciagnsk Mšuza/ 
ktoty ono Dźiecig we trzymaſtu memat leciech 3 pol. 
nie 3 Grammätpbo potalemnie oczy! Czarnoksieſtwa⸗ 
y y nitin wťole czartewſtim czeſto bywał, a3 inj cp- 
lo oſtatni miat być w niem ná pcomocyo y omowe wytae 
$no abo oczywifła z czártem" Ždarzpť P. Bog iż inne (a: 
sieckie dziatki odeſtano ná wakacye z kolegium bo domow 
gdzie ná iednym pos iedzeniu zroſkazania rodsicow 3 pro · 
borváli fie 3 onem domatorem. A widzac Oeiec ze nie 
townia icgo jedynakowi odprawil inſpektors / a ſyna y 
drugiemi dat do pkoly/ ktoty oznawyßy fie z kondyſcypula 
mi/toktotce nauczył niektorych ſwoich rowiennikow / 
| rozmaitych ßtuf gatanſtich / y stosci ludziom wyr za 
dzac / lato to Bfotfi otwierać ná pewne Bafta y zamťi/ 
wody czynie/roz0jicrdć futnio tota za chuchniemem cas 
| tá byld/picniodse rozdawać wizbie / Frote on wórni w 
| sale odebrał, a onym zrak yoinsfy / y tym pobobus pie 
fruťy. Dla czegoß musieli czsfło Miſtrzowie ich / brzo 
gowych erotcizmow zazywóć / peti nit odtvykli oney nde 
| nt. Skad fie pok azuie ij oprocz wyrdzney vmowyz 
diablem može fto bydz / przez niewyrazne pakta / czas 
rownikiem abo czárotnicoťáránia godna. A že bys lepit 
Pona! te omowe czátto w(EG oboje: wezmi 3 Doktor om 
tata regute abo nauks. Cokolwiek fie Ožicie niezzoyczai- 
nego w Bościele Bożym / y beż pochwały igo abo opie 
(únie / p potwierdśenia/ aby (ie co natych miaſt ſta lo / 


i 
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COM — ZR 


LE as Czárownica 


choć odlegtesd nad sife p moe przytodzona / to cyáta» 
mi p zábobonámi Śmierdzi / y do zmowy tdiemncy choć 
niewyrazney 5 Szdtanem nálezy. Abowiem gdyż cia 
rzecz nie ma tey mocy Zprzprodáenia do takiego vezynku / 
idzie zatym / ij ieſt tylo 3naiem abo godlem nie Boſtim 
dni swietym / poniewaß nie ieſt na to od Chryſtuſa / ani 
od Rosciola iego vſtawiona / ale od diabla y ieſt godien 
iakiem kolwiek jego. Tak vczy S. Chomaf 22. g. 96. 
art, 2. 6. Anton. p, 2. tit 12. c. 1.42, Caiet. in fumma | 
v. Incantatio. Nau. inc. Noniz. Notab. 3. Sylu. Tolc- 
tus Medin, Sanch, Suar. S, Aug: I. 21 de c. Dei c. 6, 
Gratianus Layman. l. 4. tom* 106 c. 4. & alit, 

A niésdtsucay $e (a krzyße / ſtowa siete / modlit wy 
nábožne : kiedy fic przytym co inn ego mirga y przpddiež 
naptzyklaͤd imiona nieznaiome dbo ſtowa / karaktety · ꝛc. 
Aboieśli nadſieit jako poťláda te ſtowa pißoc/abo rze- 
czy / wittzac: y inne tym podobne wymyſty y czrimonie 
mekoscielne / dni tu chwale Bozey należyte: maj to 
wfytto rozumieć zabobonami. Tak vczy S. Chomag 
q. 96. art. 4. tlaptzyttad niech Panna na pátgámi» 
nie bialym / gdy wſchodzi ſtonce / Ewaͤngelio S. Jana 
ng piße / ktora nd trzech jnutkach hosie maß nd ßyi / mo- 
dlitwe iato dbo fforba koniotwi / lubo bydleciu iakiemu 
ſchorzaltmu wucho pepráč: czaty (a y zabobony / ztaie 
mney y niewyraʒzney vmowy zdiabtem. 3 owfem choć 
bys nic nitprzydawal / ſednd fame ſtorvã nabofnt mo- 
wil /a bo wierfsť iati z Pſalmu / lubo (amo wino z ofid- 
ry iablutiey ka pla nſtiey: (atn optaret / ktoty ná oltar zu 
przy Mpe S. obprátbowbániulejátbla proby Czaro- 


wnic / konopie abo len na gtomnicach wiaząc drzewa 


ſtoma 


i 
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powołaną 

ſtoma poiutezní Dosego Narodzenia opá(uicg/Fopule ná | 
rozſtainiach y przy Bojep mece rozbite poßarpane ro- 
zbiiaß. Wßytko to biefoweDśieto, iesli to nid; pew⸗ 
naa nie omylna vfność kladzßieß / y vjywaß ich dla bos 
ſtapienia zdrowia / abo dla iáťie? pożyttu.Delrius lib · 3. 

p- 2. q. 4. f. 7 Suarez Leſsius Laym. Przyczyna bo tych 
| flow abe modlicervfi nie dla cci Boſkiey vjywaß. Ani 
| dla tego ze fa ſtowa Boże, ale za myſtem plonnym / aby 
| fie co ſtalo plonnego dbo pletliwego. Na co ani Bog / 
ani Bośćiot tych flow nieuſtawil. Przyklad ie den dam: 
pewne s.ſtowa zebj psi nieſeʒeł ali mowic.Takowe ſtowa 
na czesc diabtu mowia / choc fame przez fic swiatobli 
we / bo on wtzeczach s wietych / iako w Saťrámen- 
tach / ſwoie ba(fá y sidla zaſadzil / iako rybak pod pá- 
ſtwo medy na ſnadniciße ludzi oßukanie / ná obelżenie 
Maieſtatu Doze? y rzeczy ſamych s wietych / ako ptaßnik 

4 6lemie w Elastend polow sikor nicoſtroznych. 


FFT NE II. 


laki kres do ktorego iako docelu zmie- 

rzái3 czarami fwoiemiCzarownicy 
abo Czarownice. 

W Labni Czarowniey y Czarownice dwoiaki Fo» 


niec y Eres fobiť zámietzdia czdrdmi ſwoiemi. 

Jeden ieſt vcicdha wlaſna y wielkie v ludzi toe 
zumienie / lubo zofdzowdnia/ y kunßtow ßalbierſkich 
nad przyrodzenie w oczach ludzkich / za pomoca fatan 
ſta / lubo dla zpíťu p pozytku iakiego prywatnego wtá- 
MT de Re : frego 


- — - 
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Czaͤrownica f 
fnegoabo cudjego. Maß iafny przyklad w Polſeze 
przed lat kilkodziesſar / jako td pref eta nauła (polnie | 
znowem wierzyſczem / zagescila ſie byla d zwtófcza po 
Dworech Senatorſtich y przednich / ij nic nie rzeke o nie 


ktorych duchowonych / ze to fobie zá oſobliwe dworſtwo 


mili; takie bezecnit / abo ako ie gwali Runge mi(tese | 
przy fobie cho wa / przepfacac / y one ieden drugiemu obs | 
ma wiac / abo raczey wyDzierdć. Mowie to iato teftis | 
oct. latus, mieſe / oſob tatich/ Báiog/ inſtrumentotv / y 
Bot czarnoksieſtich. Ale nieh bedzie miaſto wielu 


wywedew / y świadectw rep moiey / abo raczey Theos | 


logow aſſertiy / Symon on czarnoksiejnit / ktorego Dzie» | 
ie Apoſtolſtie wfpomindia. Act. 3, o ftorym też piße 
Fgefippus Srátožpehy Siſtoryk lib. 3, c. 2. innych wice | 
le ftoty wielkiey fobie ffówy o Rzymian yvMNerona Ce 


a; 
1a 
!à 


ha wieczna pamiatke / ztałim napiſem Simoni Deo (ane 


— 
y 34 Doga muli/ y balwan dbo obraz hego wyfšámili:/ | 


za do šál przez tuti tafowe Czarnoksieſkie / je go też, | 


to. Ten y omarte powdzał fie wſkrzeßac w Rzymie: | 
przybytnośći Piotra p Pala świętego, dcz tego nicbos | 


tagat chyba ze trup troche rußal gloma moca carta od 
niego wzywdnego. X potym cheac poprawić fłdwy/ | 
w oczach why ftFiego Rzymu ważył fie widomie y poe 
czat 5 kapitolium po powietrzu w dzień latac / dle mo 
blittvo Piotra S. gdp čzátci Frorgp go byli. wyſoko ná) 
powietrze myniesliżodpedzenizzpadłfy z wielkim pedem 
ywr e ſtaem na ie mie abo Edmienie rozbił fie y nogi fobie 
polomal. Drugi cel abo koniec tych zbrodni dbo czas | 
row aby idto nabardzi naiwiecey ßkodzilnludgiom. X | 
te ſprawke ich czaͤrtowſka prawnicy zomig. Malcfici- | 
NEN UNS MC o umd bo 


. — — 2; 
pe Powolaͤna zd 
am abo vencficium,d po pol(ftuZloczyńjtwo/ aboC uci 
zny zadá wanie. Ato zwykli troiako czpnić / y na trʒech | 
czeczach złość ſwoie połdzować, Naprzod vo lemea- 
tach porpm wela lach ludzkich p bydlecych. Do trzecie | 
w dußach ludzkich poti fe w citle7 ile im Bog zata | 
iemnemi ſadami fwoiemi dopuſcza. Maß przyklad rob 

| w fobie S. tego wßyſtkiego c. 1. | : 

| Co fie tnie pierwgego to teft Elementow abo zp« 1: 


| wiofom( bo niemi ozywiamy (ic). moga pomoca czdtto* 
| wfłło ná powiett zu y motzt oczynić burze / grady pioru · | 
ny / grzmoty / wiatry / wichry / yniemi ludziom ßkodzie 
| wywrócać drzewa, laſy $iewy pſowae⸗ domy obálaé/ 
bydlo zdrazać/ tato fic Jobowi ſtato. R co dzien tego 
doznawamy. Czytaicie Hiſtorie ako miedzy innemi 
zbrodniami zydowſkiemi cig smierdziuchowie iako gto» 
vni aſprzysiegli nie przyjaciel: Chrześćidńśći „bedac zd» 
wge prímu car ow y zábobonom / bezborážni kran w 
Niemieckiey iedup (tronie wßyſtkie wody potculi byli / 
oproczpewnych miejc gdsie (emi czerpali wode zá Erora 
trucizna wßedzie ludzie Chrzesciansei / idto ſnopie pás 
dali omierdiac / do czego fic ſamiß ná mefach przyznali | 
zá co 3 Niemiec wyswieceni p nicftoryy (rogo pokars 
ni. A toli ich na pamiatłe pezp iezyku niemieck im 39 
ſtawiono / ktoregto do tod vy waia / y do tod w pewny h | 
Fraidch niemieckich pod gardłem niegodzi fic im osho | 
dzic do miaſta. Ale mowiac o naßey Eztczy» Nie trudno 
aéreis poteſtatibus to iefł czattom / obloki zinnych ése | 
bci świątdtaf p wiatry gdzie chca zapedzic gwałtem / p | 
ont fpolnierozbndć/3aczym gromy wichry 16. Cpmijc fpo | 
ſobem oczynić potopy / trzesſenia zende wywroty do | 
mow / idto- fpnom Jobowym / nage péjogi/ptym po: Jeb. 


Iob: 
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CTzaͤrownica 


dodne / ike im Bog dopuſeza. Moge tej o Gzarotvač šie 


wy y role / y ziednego mieiſca na drugie przenosic. Co 
byla zwyczaina iefcze zá Rzymian w pogańftwie beda- 
cych. R frogoratich karano / leg ibus duodecim tabu- 
larum, 'Crytoifobie Pliniußa lib, 17. c. 25. i 
Co fie tk ie ciat ludſkich/ abo byblécycb/y na táttidh złości 
ſwey dokazuio. Napꝛzod moga ie pretťo z miepfed na miey 
(ce przenosic / bo (a duchowie mocni, Czego Job. c. 11 
dobrze wiadomy bedac / tar pige nulla poteftas illi 
(uper terram comparari valet, Acz tych przenosin 
niezawße odprawuia jako y bankietow / tancow / poEto- 
now diablu / y innych plugaſtw niegodnych pomienie- 
nia. Igadzala fic na to Doktotowie w prawiech biegti | 
pißaco tych zbrodniach, ze czeſto tatie niewiaſty didbet 
oßukiwa / lubo gdp dobrowolnie zá ňa twardo / zaczym 
didbel maiac moc ná nich / tak im fántasia / ktora zowa 
imaginatiuam, mocuo omomi/y wytdzi nd nity te rzeczy / 
czego ony przed za snieniem pragnely / tak poteżnie/ idto- 
by to rzecʒzywiscie czynify / bankietowaly / piły / iaͤdly/ d 
ono fwoiego fic brzydkiego flegmiſka Frote znatuty pel» 
ne przez (ch naſyco. ze tes ocknawpßy fies zdrzecz prá- 
wd iwo fwoim wierniezkom abo Sekretatkomchlubnie 
opowidddia, A one rozgniewane wßyſtkiemu ówid» 
tu yzprzydatkiem Czego potym obkedna fantasia ſwoia 
vpewnione zaprzec nie moga / y otoßem dobrowolnie 
przed (odem wyznawaio / ſpolnie y ofoby pewne znaiome 
bowolywalac / Frote im ich fdntazia obledno/ y fom 
didbet niepespidciel ludsťi glorony / (piócym mocno wy 
razit. Dla tegoj nie bardzo beſpiecznie fobie fedsiowvie 
poſtepuio / gdy nd ta tie proſte zeznanie czarownic / lu- 
bo do⸗ 


Powolaͤna 
bo Sobrowolne / lubo przez ᷣweſtyſe wymeczone / v mite 
rzywßy one na śmiać s kazuio niemaiae innych ſtußnych 
ná nie dowodow. Gdyß to moze bydz / y naiawi zpo⸗ 
mießania bumorow cztowieczych / czego w Melanko ; 
lixach dozna wa my / ia ko o iednym pipe ktory twierdzić 
żefoniećznie miábnos ná puftota fofćid/ á drugiegom 
tóFiegofi znát/ ze ja wnie twierdzil ij ma piec ran ná ciele 
fwoim vkazuiac -piersi / na kßtalt Ibawiciela naße 


go. Czego y w goraczkach pelno bywa · A daleko 


potešnicy moje fprdwić przez ſen za oßukaniem fántazy- 
icy naßey / ktoto zowa Phizykowie imaginatiuam, abo- 
wyrazaloco rjtcsy ia koby prawd iwie / frotd im niety⸗ 
to ich (Foti y bankiety wyrs za / ale y ſasiady ich bez» 
winne / ktore cʒeſto powofywaie y oſtawiaio / iato ſpol⸗ 


nie widziane . Potwierdzam y tego ze ta kowych čiátá: | 


tty$e nocy / barzo twardo (piace ználeziono má poťoiu 
przy bofu towarzyba / ktoremu chrapiac ſpac niedaly / 
choć na záluttz ſwolm ſekretarkom troie niewidy o bans 
kiecie prʒeß ley nocy powiadaly. Tož świadczy Tofta- 
tus, Grillandus, Olaus, y iußych wiele powdznych au» 
tototo/ toj y tvjytvotie S. Germa na czytamy» Tego 
iednak dokladom / com iuż wyzey nátračiť/ ze taͤkie prze · 
nóśiny nd czas prówdźiwie bywala/ y dowodow tty 
ptawdy / v biegłych w prawit bat dzo wiele / ezytay przy 
namniey Delriuſa in- inquiſitionibus magicis. A nie. 
dziw co gdyß y (at Pan Zbawiciel naß Mat. 4. c. dał 
fic nośić na gánct Rogcielny z puſcze/y ztamtad ná wys 
ſoko gore / iáťo tfumaczaDicowwie $. Povrove/co fis ie(cye 
tknit ćidiluozEich p bydleeych moga te też 3 pomoca czdte 
tom (to odmienić mowie o odmianie nicpomnetegney7ále 

# 3 powierz 
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ie Čs: atownicá | 


1 

| potoitrydbovonty 7 zpowietrza y zewopotow inne twote 
zac powierzchowno po[tac- Tak o niektorych twier | 

dzo Że fie przewierzgneli w willi! bo fie ile moge do wil- | 

czcy poftáci prʒyſpoſabiaio / chodzac nd refach y na no 

gach / adiabel przpdaie oſtaͤtek / aby fie zdali to poſtaci | 

wilczey doſkonatey. Potym ie opanowatoßy odmienia | | 

| im fantazpa/ p czynij wnich animuß dbo ferce ſrogiey 

| beſtiey dzikiey. Czego (nadnie dokazac može wztugy- | 

| mfp y pomießawßy humory wnich / przpôdiac nie co 
wedtug potrzeby zrzeczy ia dowitych choć przyrodzonych 
potym yżośćia wilcza éidloonoptám pídm Cieruit, | 
Jako mille artifex, Stad je bywa iż tacy ndpadgy na | 
ludz ie one okrutnie drapis / garpdia / kaſaia /pożerdig | 
na kßalt pra wdziwych wilkow. Moe tež p fam Baton | 
v fpić cztomieťa a (am być oſobe milcyo ponosics pw | 
takiey oſobie rozmaite zawziete p pomyślne v(fugi od- | 
pꝛawowac / vjywßy drugiego bieſa / aby to fprawił wo 
nego ſpiacego fantázyicp žeby mu (ie zdalo jak oby (ic m | 
wilka przemienit / y to woßytko broil, co bies broi ná- 
mieſt nik iego. Nakoniec może te odmiane weztorví ecze | 
vczynic / ſejerym omomieniem / táfom ing wyzey potpite 
diát o Melankolikach y ßalonych / że fie um dziwne 
tzeczy 304030 choc to wnettzne bumoty tonid) robie, | 

Jatom o iednym melankoliku ſtyßat / je nie e 

| 


micniac ijem id iuj vmart / á o márli niciedza / t3ecze mu 
drugi ze tej ani gaddio a ty gadaß / co on vſtyßawßy poe 
czoł iesc. 
Po trzecie Moga čiátá ludzkie p bydlece taiemnych 
chorob na ba wic / ktorym Żadna miara lekarze za bie zee 
nie mogo. Ato przez trucizny rozmaite y nieznatomt 


FCC 


. ˙ ¹ꝛ M o 2/19 - 
Do parana | 


— EV 


Erotych Garoconicom DoBaios abo ode imc moc przye | 


rodzona lekatſtwom / pinnemirojnpm! (pofobami pt3t- | 
gradzdiac lekarzom. Moga też wzidtem leczyć rozmai- 
te choroby / ktore fie też moga przyrodzonemi lekarſtwy 
rátomáés óbowiec przez odrzucenie abo oddalenie poe | 
pſowanie guſt inney czarownice / byle tylo beż pomocy 
czarta ſwego bo fie to żadnym ſpoſobem ni godzi diablem 
diabla y iego ßprychow pozbywac Ale ij one wiedza 
poſpolicie / gôžie tych guſt gutać p gdzie ie kopis zwyczay 
| nie znauki bieſowy. Po Czwarte zſtrony Dufie d rozu · 
miey w ciete bedacey moga wßyſtkiego tego doťázos 
wac / co ibžie z diſpozyciey / abo z poſtanowienia cia la 
| egłowwieczego? yz fantaziey iego / iako to vezyniť ßalone⸗ 
| go, y przy wiese go do tego co fie traſia wßalenſtwie. 
VO:bubjé wnim affekt miłośći abo gnitwu / niezgody 
nienc wisti / y tym podobne affekey / a to przez poburze 
nie wniem humotow y duchow przyzwoitych gniewow 


$ 


abo mitosci. Dote pomagaia pewne zádärťi dbo obfa | 
8 p 3 a | 


| Prove daio abo nosic Fafa dla miłośći y innych affektow⸗ 
ia ko tafti Pańfkiepiće Daie tego pt zyl lad Iofephus 
Tract. s, Dizteticon Polybiforicó-dicto.c- s de amore: 
| topisty 3 żywota Adrola BDieltiego Ceſarza; Ten icto 
t eztowief 3 czórowany od iedney roßeteczney CZAKOKONICE/ | 
tak Ďalece/ je gdy ia w trotee Bog z tego ówidtd 3tta- 
eit / onicdnať 3 cʒarowany od nicy ja zy wota / nie byty 
| po ámierči iey ob czar vwolniony: takze y ttupaiey ſmro - 
diode / ka zal ſe bit do ſwe pofoiu zdnieść, & Hocigzt za⸗ | 
den zdworzan dla wielkiego y nie znoſnego (miobu ni | 
| mogf w chodzic do pot oju Cefa rfkiego: on fam o czaso” | 
wany yomomiony żadne ſurodu nie vezuf 3 om em | 
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Czarownicá 
zdalo mu (ie /šepoťoi iesroża y fioftdmitwonnemina'pdnio 
ny choć trup ropiſty ys mierdzacy pełen byť brzydkiego 
robactwa. Aj zá madra ra da onych ze iego dworzan / w 
niebytnosci Ceſarſkiey / kaʒali pilnie wßedzie on ſcier w 
plugdwy opatrzyć; Co gdy zwielko przewaga vczynio 
no / naleziono w váčied) oney czdrownice plugawy 
pierścień zloty / ktory (Foro wyieli / d Ceſarz zatázem 
nadchodzit / ledwo drzwi vchylono / vezut nieznoſny 
ſmrod trupa onego / je tež zazazem musial pretto názad 
vſtepowac / y on $ciera prec Fazal 3árasem wyrzucic. 
Jakiego potym niepoPoin za jyli ei co on piteśćień przye 
fobie mieli y ob czartow nagabanie trudno wypiſac. Až 
go nátatim mieyſcu 3a kopano / gdzieby go zaden żywy 
cztowiek nie mogł znaleść. Tym podobnego opiſuie S. 
Grzegorz lib. 1. Dialog. c. 4 Nad to zabiidia duje w 
cicle ſpoſobem rożnym id dwa tylo dla krotkosci na mis · 
nie/opuściwgy inny% wiele. Jeden ieft priezťupno, 
Dife Villamontius lib, I. Iunerarii. c» 33.0 iednym cza 
rowniłu.wWeneciey / ktory vpotepiony dy ná gdlery dufe 
talemnie kupowal / obiecuiac im przytymowyzwolenie zoney 
to wielkiey niewoli na ťtora byli! fkazani / dar ac ka 
zdemu zd iedne duße Ofieśieć ezerwonych zlotych. A 
prjytym biorac od nich Cerograf / krwia ich podpiſany: 
w kterym ſie / diablu y Czdcownitomwi oddawali. Przy» 
tym zara zem / by fic názad wobietnicey zapiſney niecofne⸗ 
li/ dotykaiac ſie ich pewno tručizna / gnauti czartow. 
ſkiey / nagle zabiiat. DO prácobjicé wzioł niedlugo 34 
to tame za plate / gdy (te dowoledziano/ ale nleſtalo za dus 
ße ſtracone . Drugiſpoſob przez ſameß baby czar owni⸗ 
te / ktore fieobierdia y oſiatuia ná ratunek rodzocym y 


choc 


Dowotáná | 41 
dct nd ezas mieenít im poſtuja dla teedicu lepßegoſie⸗ 
dnať za oťazia inne Djidrti p duße ich przed przyieciem 
frztu s. moi duia. Jałoꝶ żydzi lekarze offuguiac chorym 

Chnescianom /na czaśći wpꝛawdzie dogodza / ale vpátizy 
wy oťazia na drugiewiernie czynia doſye nauce y przy» 
kazamuTalmuckemu wyraznemu. Choc fie tego oni 
pro. Die Spreng, in Mall. part, 2. ij w Diæceziey Ba · 
ſilienſkiey y Straßburſkiei dwie czaͤrownice ta kie zpa · 
lono / przeto iż iedna znich ezterdziesci / d dꝛuge bež lieg- 
by dzlatek / gdy ná s wiat wychodzily / nie ochrzejonych / 
pomordowalp wpychaioc wielkie ppilk / w glowki ich · 
Cecʒ o tym doſyc. 


PI IH 
Czemu więcy bialychglow aniżeli 
meíczyzn Czarownic? 

Arzo bys midte tez,wdo Diáfep ptéi vezynit / 
Re by fic to miáto o kadey rozumieć eo ſie tylo 
A. Powiclu rozumie y mowi / idto ſcholaſtici mowie 
d potiori parte, Jafo p owcy niewierzepoſpolitey py? 
powiaſtee / ile bialych wron tyle madrych joni Choć zá 
(oba piſmo ptʒzytacaia Procul ec de vltimis finibus pres 
cii eius. Nie trʒebac po nit do Ralekutu ieʒdzic. Do pu- 
Stimpy zaletne piſma d. ówiadectwa/ o przedziwnych y 
pamieri nies micrtelney godnych bidfgd) glowach / ſamo Prou, 
co dziennt doświdtczenie bite za niemi / y vtwitrdza ono 14. 
piſmo Prou. 14. Modra bialaglowa wyſtawia y wy Ecel: 
nosi dom ſwoy. Eccl: 26. gdzie nie maß bidleyglowy tam 26. 
———— —— I TN ko 


r: 


Cʒarownica 


vzdy dna potriehiyc bo droty: bo ona Dzieinościa [aos 


io/ to kazdy kat domowy weirzy / kajdemu Domo mniťo+ 
wi dbo potrzebnímu wiego potrzebie dogodzt. Dogo 
dzika Dobrowta Mieczyſtawa Asiojecia Dol(Fiego 
Malzonka w iego wielkiey potrzebie p dorobi: bałwo» 
ſchewalſkiey / gdy nie tylo onego ale ywfyjłte pol(Es do 
| Diary Chrzescianſkiey zćremność!DPogańitwa przy wio | 
dta. © ná znať cep wierney ofługi / dogody / yzwyćie- | 
ſtwa z poganſtwa / zaroße lake Ž wyćiefca w wieńcu cho» 
dtd a do miert. Czptai ttomti Polſfie. Tata | 
bytá Jadwiga Brolewna Políťa/ niechcac inaczep Ja- 
gieta ná ten czas S gioj fice (Eit wſton maljenſi/aßby 
ze wßyſtkoLitwo Chrzescianinem zoſtat. Tatap byladne | 
ná sioſtra CeſatrzaCatogtodſtee Dazyle yKonſtantina/ 
Prora indczep niedpčiátá iść 3e Wtodzimierza szafe Ru- | 
(Fie wielce p fcześliwie waleczne / azby zoſtat Chrześćni | 
nintm/ Nusia ſwoio. Y gdy gromadámi coil ficii: nad 
Disieped rzeťo Frzezono ludzit va zal (ie diabet na powie 
tr zu to ofobie (motas tze nie gloſem nárzeťa voci Tic te“ | 
ty prawi/lato zvol ie wſtydem muße zmoley (taro da 
wney dziet zawy vſtepowac / nie dla Apoſtotow/abo Me- 
ezennikoro/ale ble iedney nikezemney bialeygtowy. Tegoß 
do kazaa Rlotyldis Rtrolowa Francuſta / nie tylo todo- 
wea krola/aley vog yſiło panſtwo Francuftie foie Ožiel“ 
noscia do krtu s. pwidry Chrzescianſtiey przywiodgy, 
To ſprawila / ij innych inj nie pomienie/sioſtra rodzona/ 
imienia niepomnie / Ttebelluſa Bulgot(Fic Brolá/prso 
vſmierzone wielkie powiettze/ na wzywanie Chryſtuſa 
Jezuſa/ʒa iey ta do w panſtwie ic iejcze eznaiomeꝰ Jed: 
nát y to prawda co piſmo $.motmt a muliere initĩ pecca 
ti poczoteť 


— —— TNI 
Powolana aS FOS 
i poczateť grzechu od niewiafły: co ieſt jeep (forti ng 
pepe N zacym Bog na nie tak dekretowal / lub pore. | 
fiare viricris, bed poddana mejomi/iafoby nitidto 
niewolnica. 3000 ná Con ſiliũ Gangrenſtim/ſtaneſa tás 
ťa Bonfširuria/ iesliby Proga bialdgtoma ſtrzygla abo | 
golita glowe / niedhai bedzie wykleta. Sdyd iato nie. | 
wolnikom v (łarych Indis nie godsito ſie / wezapce Boe | 
dzie / ale miaſto mey blugo wiofy zdpufczać nd odbcont | 
glowy. R żeby ie katwiey rozeznać gdyby od panom | 
ſwoich vét, Caf y bidlymgłowom pripzevortá fie | 
nosyc/ p to tefcze oťry máp qtomy,iatopamet 8. przyfae | Cor. 
iges ile no Boscieles cat dia inney ptzy(łommosćiidiop 11. 
| ad pámiorťi, onego pier ſoßege d kretu / za przełien two 
E niepofługeńjł wo w iu / gdy ey powiedztano DE! 8 
Ho wlad za me jowa / bedzicf y zboleśćia Dziachi rodzika. | 
ch c ćzajem y owpem czeſto maj (tor zd dudka / iednak 
ta pamietfa mowi Epiphanius s. wiele pomagdim do 
| (poťoty y ſpolney zgedy wMalze aſt wie ná co y toſteẽ pu 
ioc do niego pezyśiega/ to ieſt / na zgodna milość p po- 
ſtußenſtwo / Etote w fobie zawiera poddanſi wo. 
Pytaiac fie tedꝝ / czemu biategtowy ſflonnieyße de 
Car y zábobonové dniżeli Meſczyzna / y cześćiey 3 dia 
| blem vinomy maiac veza fit czarować ? Przeto ij fo ros! 
ſadku niedoffonatego, Cat odpowiada D, Layman l 
3. de luſt. trac. 6 6.5 de (agis, bo tego matey experten 
tiei, abo wiadontość! w rzeezach / latcoſe vwierze 3por 
ſobnieße do oßukan a / nizeli mejowit. Nad to zbytnie čier 
ifiwe wywiadutac ſie / o tym y oomym. Fii nowinki 
| prátvie vmierdia / dwornie fis o nich wywiadniać do zby: 
ttow p poze dliwosci nader ſtlonne / a zámžisttý 
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ft) | 4.4. Cʒaͤrownica 
| opmity y mniemaniu ledwo zbite Do tego lcEPompstfne/ 
Hild (tabe w (mutPu y zopalczywoścći nitpohamowane/ prp- 
Hr chley / na iato3foltoic veirche gdtàrffo czefłofroć / abo 
pomoc jego obłudna zezwola / anizeli by nd medrßego 
{ae zdrowe rade / y ná pomnieniezocho y wola fwoie oporna p 
UMI zdcieto/ naktaniaia. Toż twierdzi Biffeld. in rubry.c, 
I de Malef, Notab: g. lacob, Simanca de Cath. inſtit c. 


f | 37. num:3. Paul, Grilland, tract: de ſortil:q 7; num, 3%, 
| Przydom Delr. diſq: l. 4. c. 1. q 3. L 3: UO iele frow 
rozmaitych máiac/ onym mocno wierza / pelne affektow 
i y paſſyi niepohaͤmowanych / y co vcznie z opdcznego dbo 
NĄ nie pohamowanego dffeftu/to zá ſezera právode rozumie + 
AD Naprzyklad / obye fie, krup / wapna / gliny / miaſto tukru⸗ 
|| ieſt iadowicie gniewliwa / do omotu niezgodliwa / zaczym 
i eier pi kordyake / abo podobno ztydh afektow chorobe: 
vprezošie fobiew głowiezabowiec Fro w nig w mowi že 
i to czáty: Za tato fantázia futa Exorciſty takiegoß / iako 
«| y fama błóbego rezſadku: pochl bi iep fantaziey / y ptsy» 
‘| zna že čie cʒaruis /nuj tu po Somit Fopáč/ po pierzynach 
| diabelſtwa y czdrow ßuka / domowe p fosiadp poma: 
i wiać o czdry, beż zadnego fümnitenid ybciazni Dożep. A 
| ono by wftego ze li / abo zlaſti nábdifto plotko takie o 
: ſtudy / chee tzeczobzarta y nierozumno fara wola lepiey 
| leczy €. Nad to ſo tef bialeglowy przyrodzenia flegmi⸗ 
ki | ſtego y wilgotnego a wilgotność fartwie fie wozrußa / © 
T na niey/ia ko na wodzie co chce (nadnie wyraziß / ale iz 
| tež flegma Fliowatd, ktora spolnie wid pánuie/ mo- 
Cho trzymaio wglowie co zamyslo y porwo/choć tego cze 
(o niťzdrotviť/ y śmierólaprzypidco. A iako takie natu · 
ty / nad inne Fompl:ie ſtabße / tak y chorobom zwlaſc za 


ong. 


Dowefána 
ony málo zwyczdinym 3a złym poganorvarit lichego 
zdrowia podlegle/yezaſem zwielko poda drugiego:zwla 
| feza gdy na nie zwykle apetyti przypadaio. Jak om fiy» 
| gat od iedney ktora / bedoc brzemienna / lada co jarla / a 
| Bomi fáma powiedziała 3 onego obarſtwa / przypadł 
| iey appetit / je oraʒ y iednegoß czaſu ledwo dwunaſty mo: 
(Eck ziadßy / cielecy podiddta fobie. O takieyze nieoſtro · 
zney brzemienney / piße Doktor Ioannes Langius in- 
Epift. Medicin. ij niedaleťo miaſta AnderałuDiſupa Ro 
lenſkiego / była iedna / ktoro nieſpodziewanie choroba 
napadli / Froro bulimia abo pita some Medikowie/kto · 
ra wſtawßy w nocy, vkochanego ſwego Malzonka (pio: 
cego zaiadla / d oſtatet czego niedoiadla náfolitá teize no- 
cy nd pochwilek. Gdy ia potym tá choroba wilcza 00+ 
ſtopila / wielce zaluiae vkochanego Maljonka/ ſamaß 3 
alu wielkiego nicżyczać inž fobie daley żywota / oznai 
mila to (oim ia wnie prʒyiaciotom. Za takimi affetta 
mi/y nit poßanowaniem podległe czeſto niegwyczdinym 
chorobom krorymi nietylo meżom ale y Mediłom/gtowy 
fomio/y nieraʒ ie na posmiech poda io / nit vjywa lar tego 
co oni opiſuio / ale do czego ich appetit wiedzie. Dylem 
przy iedney / nad ktora ezterey Voktorow siedzialo / rad zac 
o zdrowiu ity bardzo popforodnym oni vſtolu recepti 
componowali / 6 ond pocichu ſwoiey wierney / rozkazal 
aby icy ſkoro odeyde Boktorowie / ia iecznice zdra foni 
no podług zwyczaiu / na goto wal. N to recepta ile w⸗ 
tießkiey chorobit / je y na ezas od rozumu odchodsild, 
Ij tedy pod ezas rozſodku nie do konca doizrzale go / ti- 
cniuchno / pod czarta bywdia oßukane / jako y ſtar ka ich 
Jewa. Do tego bytvaio biegunkt / ſcgebietliwꝛ po do» 
$5 mach 


(amme 
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| |! vy Ecotgptat s fiori 9/ UL to rʒecʒ m malo alo pott ʒebna / pro 


ML — 


2 Czaͤrownica 

| nich / pletliwe d pretkie do pofadzánia / wiele o fobie 
cezymaiace/ tba wichrowatego / vporu nieprzetomanego / 
a 3tola(cyó g dy meze nieoſtroine ná ſwoie zdanie p fopp 
co naciagna / tochlop nicojtrożny,by nied zwiec vRuſta / 
iato mu zagraia / ploſac musi p naſtepowac na flawe/nd 
zdrowie choć bezwinnego / iako mu Dáni Dallas abo tá» 
czep Jezabel kaje / ( vtwierdzem obad wal exortiſto / že 
ich zaperune czdruic) wiozać / ſadzac / meczyć / pla wic / 
pabé. Do go ni£c o to nieſtatze / wolno mu to w ſwoim. 
on Pan / on prawo. Niepomnioc še ſedzia ſpłrawiedliwo 
scia / nit afeftem ma ſie rzadzie. Daley nic. Do nie (edsie 
ale okrutnym Cyrannem o Boga/y v ludzie 


PY" TAN LE IV. 


leśli (zdžia beż wielkich záwodow y do- 

dowodow , powinien furowo zaraz nalte- 
powiać, nd ludźie oczáry powolane czy 

li vwzanie trzymaiąc fic poltg- 
pku prawnego. 

D Kawda to ieſt je wtym bdrzo zawikla nym po · 

ficpfu práronym / o czarach pľo czarownica) / 

bar zo wicletrudnośći zacho dh p morplimoséi: 

Złtorych ieſcze nie Prore nie ſo doſkonalt rozwiazáne od 


ludzi w prówie bieglych. Miediy Ftotymi ict pra w 
mor pomicniona nie mnieyßa Do 3natbuio (ie nie Eco- 
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nym. Przetoß gdp ktora bedjie pomowiona dbo powo |! 
| ana / daley fie niepytdiac winna abs niewinna / zdraz 
imai/ wiaż/ plam / mecz, pal / żeby fiezłe niemnożyto. 
Bo to bluzniercyly oditepey Dojy / pkodniey ludzey / y Aze. 
czy poſpolitey. CL epiey że čialo zgote / a dupa bedzie zba · 
wioha/y drudzy ſie bedo kaiali. Ale ſie na to tak odpo» 
wiada. Inac bracie żeś na złym fundamencie ignoran- 
tiep zaſadzit iuriſtis (moig/ y rezebaćby ieſeze ztorbeez ko 
34 pany Juriſtami po Tribunałach wtoczyé ſie / y oczyć/ 
abys lada czego niemo wil y ludziom Oczu memydlit/za⸗ 
wodzac ich ſumnienia/twierdzoc 5 niewiadomoscipram 
je o czarach y ca townicach / nitmaf nic opifánego w 
pra wach Polſtich / y przetoß wolne Fożdemu / iako fobie 
wymysli znimi pojłeępewać, Mie ſtzekt by tego om s 
| gesi pases dlebp oczonych ludzi pokazal po proſtu: doſyc 
| mótac ná ſwoich gaſkach / by Erosa nie zgine la. Bladziß 
nieboje bdrzo po projšu:. Maß wprazue prawo 1 
t 


— Z 


| Sgmi walnym Bedtowfłim opiſane / Roku Panſkie⸗ 
| go 1543. za Figmunta Piextoßego / ani rego oddmoai/jeby 
| byla talimi pro[idFAmi p nieopattzupmipob oni przod 

| Powie nasi y Brolowie tak wiclto y wielkiey vwagi go ⸗ 
dus materie mimo fie puſczaioc. Jeſt tedy prawem 
| e Crotpmeé ty nierpied iat ofregone p forum naznaczone. 
Wsakem či it iujtoprzeſtrodze moity nd pocsottu potos 
jyt / tam czytań induci fic zebyś na poty m la da cze” nie- 
| mowił, A day my to żebyra fpraweabo ma tet a nie | 
byla prawem oťreoná zſtrony czarownic / iati by miat 
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Č satomnicá 

bydi poſtepek / ale te nie záťázáno / a by fie táfiemu po- 
coolánemu niegodzito ſprawowac / iesliß winny abo nies 
winny / ale proſto plawic / meczye / palic / dalei niepytd» 
ioc; ZIginal by tuo raz za táťa tola. Juriſprudentis 
abo raczy Jutiſperdentia Swiety Athana zyus Dottot | 
wielki włośćiele Bożym 7 ktorego talit pomowili 21+ 
| kidni o czary, dla ktorych miat zabić Arſeniußa / piego 
| refe dla czar veiac / łtota y połagowali ſodowi/ (to prze» 
| Cig dowod nie proſte powołdniej ) zatrzymawßy wfttuoc- 
| ſtrze tym czaſem Arſemußa. Jednak mu fie kazano 
prawnie ſprawowac. A tym czaſem veiekt Arfemiug A+ 
| riánom pfłdnótn a fed en kriminalny zdrowy/okazuiac 
| niewinność S. Achanazego. Take y drugi tag ocu: | 
dzokoſtwo / odnich je pomowiony / dopuſezono mu fie 
ſprawic y ztego wywieść. 21355 ſtayeta y ona bezecnie 
ca nie wſtydliwa namowiona przed vrzedem naͤrzekalae 
o gwalt fobie vezynion y / ſtanol y S. Ách čnázp z towa⸗ 
rzyßem take duchownym ktory to przyro any towarzyfi 
w ptzod ſtanowyßy pytat leślim dd ieſt ten Fcorymói 
vate vczynit w domu twoim: zamotá zpláczem/ tys ieſt 
prawi / nie inny / znam čie dobrze / bom Cle przy iela ^y v» 
cʒeſtowala / w bomi moim / na ſwoie złe. Co rozumitcie/ 
kiedyby é. Athanazy vnas tak byl powolany / ieóliby ten 
iuti(ta/ za tat i exces o eʒary / nie tdzdł go zdrdzem imac | 
wiozac / niesc na ſtolec niedotykaiac je žie mie / zßat ſromo 
cnie zewlec / a na ſtolcu onym od iemit wyniofłym kr zyze 
oleiem pośtwieconym poczpnítvýp / onego zwiazaͤnego 
poſadzic / nie mu niedaioc iedno gofolFi zopłatłami co 
na oftatzu, przy Mßey s. byfy / aby vychlep pomiadať/ 

kiedy go na Fatomnicg raz w Katußu / drugi cas wlesie 
| rozelo· 


— a = 


Powolaͤna 49 
tozćiegnowgy / platami wgorzafce za moczonemi y zde | 
palonemi przez godzine palie beda oktutnie. O (prá: 
wiedliwosci ( DOZdyć powinno przynamniey zachowae 
prawo prʒyrodzone / y ſtußnoße / ndmnity nie rozna od 
prawa Bozeo/co tobie nie miło drugie nieczyń. Cog broni 
blignie podawacw podeirzenie o ſtawe y ſadzac do wiezie | 
nia niepoczeſntgo / choćby ondiwietfy wyſteper/ niema 
iac do tego ſtuß nich znakow. NO loqueris cótra tu pro: 
ximũ falfum teftimonium. Zwtófcza ij wrʒeczach wat 
plimy / vcza prawniey / potius pro innocentia prefu» 

| mendum, To ieſt raczeytezymać iż niewinny aniżeli 
Citfamo ná fercu y vſty y ſaͤmo rzeczo / potepiać Pogo. Et 
in dubiis tutior pars ſequenda. 

Przetoß drudzy bezpieczniey / maiacz w glad ná Bo⸗ 
ga / na duße ſwois / tudzieß y ná blizniego / vc3a y tr3y- 
mais / ij to tty. ſpraͤwie zaͤwiklaney y nie wideomey po- 
tt zeba nieſkwapliwie / oſtroznit / zporada yoważnie for 
bie poſtepowac / bo orzecz wielka idzie o żywot tudji. 
Mais po ſobie te dowody. Na przod prawem Ceſarſtiem 
obwótowano 3 wlaſcza Barolá Wielkiego Ceſarza aby 
ſamemu powotdniu ztoczyncow niewierzono / chybabyo · 
ſoba powolana / inj była przedtym podeirzana / y inne 
byly documenta abo dowody na też oſobe powofana. 

To erzyma y oczy Deltius lib. 5.0.3. Dla tegoß fader | 
temu przeczyć nie może/ dbp tu nie bylo wielkiego 
niebeſpieczenſtwa Sedziemu ſtrony vrazy y zaͤwiedzienia 
wielkiego ſumnienia / gdyß on zadney wladzy na ſady / 
y potepienie drugiego abo ná karanie niema/ ani mice 

ſtußnie może, idno ile mu pra wo pozʒ toata: d iesliby 

| (ie co nad todomyślał ynie ſedzia ale tyranokrutuy / y 

| G wilk | 
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ro | Czaͤrownica 

wilt drapieżny moze / bye ſtußnie nazwany/ y może gnien 
Ir ka dy prawem czynićidło 3 kezywoptzysieſca o nieſpra · 
"d wiedliwosc / 3 wlaͤſcza fam 3 powinnemi y $ familia (mo 
mi ia obeljono, Nie tylo dla vťáránia oneeſameo/ ale y bla 


| 
f 
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. ochtony innych beñwinnych ná potym, Jako prawo o 
WA | piewa l. non tantum, ff. dea ppell. & l. addictos. Cod 
M cod. A tym wiecey że fodšiť ſpraws do iego forum nit 
nale iyto. Jato ficinj w przeſtrodze poťázaťo z prawa 
| polfEiec? y konſtitutiey Seymowep Brdtowfticy, Odsie 
| tefcse ſeiſliei d niżeli ſtolica Apoſtolſta do inquiſitiey / na 
Frovep mixtum forums ale do ſamego ſodu duchownego 
táťie [prawy przywiazano. Jakoby Duchem 8. Dos 
lacy ſtarzy pebošní wiedzieli je mieli po nich naſtac w 
i | polfczetat besbojni/Frorpm chlopa abo cztowicta zgłd 
| Ldśicz kato sliwke polknac. Sic volo ſic iubeo &c. Jad 
n | Pan ia prawo / kto mie o to ſfarze. 
1| Drugi dowod Jeśliby rey ofłrożnośći y tosmy(fu do- 
ná brego nie było: nicomylnic poidzie zá tym je wiele nie. 
winnych zwinnymi/ o nicbefpieczeń(bwo potrate ſtawy 
dobrey sawet y zdrowia przyprawia. Co bytzecz by- | 
la nader nicfiugna / poniewaß veza wßyſtkie práma/ 
lepiey bez ťárania mimo fic iat i wyſtepek puscit/ dniże- 
liby midt co niewinny cierpieć: l. abfenté ff. de poenis 
Gen: Tak Pan Bog Gen: 18 Sodomitom chcidł przepuścić, 
| Ige Ficbyby fie bylo przynamniey z dziesiec dobry d w onym 


— — r EE t 


miefćie znalazło. A zwtófcza Cicby Fobiecigczka nitcze 
mne makocnockie / wyuzdany geby / poturbowane metami 
i przymußala aby plotki ná drugie Prore fami mianuio 
i plotfi/d gdy ná plote midnuiacy tey owe 6wierzywßy 
| iato Ewangelicy, plonnym ich baikom / one pigo / y bež 
Jadnege 


y 


TEE men nemo 


aay} 


Dowofdna LH 
zadne? brats dni tefpeľcu ná dobro y nigdy nienaruß ona | 
ſta rwe ich / y zachowanie ſtarojytne wfaóicctwie bez ja 
bnity nagany / one by wierutne złoczyńce okrutnit fa pa 
io /twiaʒo / niewſtydliwie obnájdio/mecso/ mor za / pala / 
beż zádne? polutowania niedopufczaiać ſieiem ſprawic/ 
dni o fobie ſprawe bac / ze iem y fam żywot w takich ka 
towniach obrzpônie/ y zá takiem niepeczednym poſtep⸗ 
kiem / przychodśi iem do rego / je to whyſtko / choc bež | 
winnend (ie czafem wyznawała, o co ich pomawidia:by» | 
le onemu verápieniu / przez úmieré idtożkolwicć ťoniec | 
mialy / dbo fit wiec zdeſperaciey wiefaia y diabtuodda | 
ia Czego fie tro fia bež midry, Otwierdze to iednym 
y drugim przyfladem / na krorem ſam patrzy. Pome- | 
wiono iedne bialoglowe na Rrainie/ ia koby dziecie ſwoie 
zamordowala / yſtrapiona cießłiem wiezieniem do vprʒy · | 
krzenia / gdy io vrzedownie pytano / twoie to džiečie moie | 
zabitas ie? zabiſam: Zá ta kim yegnanicm, kazano fie ity | 
ná ſpowiedz gotować, y na Col ktorym miátá bydz przes | 
bita nazaiuerz. Cegoż dnia na tamto mieyſce w nocy | 
przpiade prówie zrrafunfu/ powiedza mi o tep przygiey | 

| Exekutiey: zpytam Bsiedza itóli Sakramenty našoiece | 
| Gemi opatrzona / powie žem to oczynił / ie dnak niemoge | 
na to ofrucieńjtwo patrzyc/ áni przy niey byds. — Prze· | 
| ſtrzege go / je to paſterſka powinność/ Bogu dupe fobie | 
| powierzona oddać /przpdalac y to Że fie Sita trafia przy | 
táťiep (prámic rzeczy ratunku kaplanſkieo godnych: Dá 
mu teg y inſtrukcio dbo ſpoſob na dalße wyrozumienie / 
ieſtli tat᷑ / iako ná fie proftacztd wyznala. Ody tak oczynił | 
znátazto fie že ácz wpramodśie iey dziecze ze bylozdłe dzwi | 
gaioc Dicdy Marks togna choroba zbolále/ poroniła nies | 
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niewybawit / zwlaſcza ij Woitowa dawalã (to grzywien 


€sirownica 


| chcaczale zutazu y to ledwo co naddwa miesiace miało? 


ia ko madre biafegtowy ztvoľáne przyznały. & tat choć 
inž y Fatzpalem (taf, beż winnavwolniona- 3 trist 
godziny Degu włościele džieťnicc zá wybdwienie / to 
mitwgyfitofdma zeznatá z podžiekorvanícm/ mowioc 
Ožigiem fic vrodsild. 

UOtsmi y drugi iefcze játo(niepfy / idFo std vzecz (uv 
rowosci nieroʒzmysłney w táťiem povvolániu abo pomo: 
wieniuz nie trzymaiat fie poſtepku prawnego / za jywac. 
Jeſt iedno miaͤſto tu wWielkiey Polſeße / wErotym3ó 
infšantio y poduſczeniem Żony nader ladowitey haren⸗ 
darza miaſta onego / poimano zwasni iedne mieſezke o 
czary. Ona widzac že nierowna 3 panio harendarko 
zwasniona / chcac ſnadniey wyniść ztego / y widzac iuz 
kata nad (obo zurzedem y 3 ſamym harendarzem roziußo; 
nym, po dlugich wymowkach y prozbach / gdy nic nie⸗ 
przemogla / obawiaiac fie katowniey ktoro tep grożonoj 
3 (tabu wielkiego / przyznala fie ze ieſt czatownica ale 
nie fama ieſt y Woitowa y Burmiſtrzowa / ktorych 
meżowie tudzieß ſtali / p innych kilka przednich onego" 
miá(tá miefezeť pomienita / rozumieioc tdtofdma potym 
zeznał przynich na (toa idoc/ je ſnadniey przy ich mať. 
żonf ach owolniona bedzie: Do te mitſczki byly sátope | 
dobrey y nienarußoney ſtawy. Aj i$ taż hatendarkg 
zaniewala fie byla na Woitowa / wymogła to na mezu / 
aby p Woitowo y dwie drugie przy niey powolane oſa | 
dzono / dawßy ná porefe Burmiſtrzowo (imo wroro 
dla dalßey informatiep wr zkomo / ktora y teraz: zdrowo 
pana Boga chwali. 2f obawidiac fie żeby drugich eo 
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Pomofana [30] 
áby cfefucia tylo do rtzeciego dnia odwleczono / zaͤrazem 
nágdiutes iefcze przed coſchodem ſtone⸗ / ſtrzaſtiem Haren. 
Satz z wlelklemi pogroßkami / zapedziwßy ná raͤtuß v» 
rzod proſiy wonym mies cie Fázalie dełretowac nd (pales 
nie / żadnychtacy nie przyimuiac /a kontentuiac fit pier - 
wßẽ ceſtamentẽ naprzod pomowionei / choc y nd ogień 
wſtepuiot wßyſtkie odwoliwala. Tak wßyſtkie przed w» 
ſchodem ſtonea popalono / ná com (am zdaleka patrzal. 
Te ned nice ni zkod nie widzae pomocy / zdeſperaciey w 
Zales wielkiem mowili ſtoiac iuʒ naſtosie drew / pore 
waj wte niefezefna godsine ani od Boga ani od ludzi 
ratunkn / bedac niewinne mieć niemozemy / nieh že dia» 
bel woßytko y duße y cia la pobierze / y ztako commenda⸗ 
| čia abo tácgcy deſperacio ponalone.  Adobrzef to/ y po 
| Chrześcidńftu : Diabet takiey Juriſprudentiey / iako nie 
| Fiedy smierdziucha Cutra / tat y tych ciekawych fedsiow 
vczy zalojywßy onocrioma fooie piekielne / fic volo fic 
iubeosfit pro ratione voluntas. Niechaize mi tu nike 
nie zar zuen / je Bog niewinnegs ochroni: pravodať moje’ 
to vczynit / y czejło czyni / ale nie dal na to na fic jadne⸗ 
go obowieftu: y czeſto bezwinne dopuſcza crapic/ dla 
taiemnych y zal rytych ſadow ſwoich Przeto nie ma fie 
nd te cuda fedia zpuſczac / bo ich Bog bež potrzeby nie 
zwyłi czynic ani powinien / ale fedšia wßelakich prato» 
nych przeſtreg / Boga na pomoc wzywaloc / kiedy ogar- 
blo id zie dtuglego / miech fie vwajnie y zporado trzyma / 
by ſnadz niewinney krwie choć zwinne nie zaciagat na 
fie yna dhatki fwoie / moľdiac 3 onemi špddmi/. Gracie 
fige / vkrzyzu/zpal Ságuis eius fuper nos & ſuper filios 
noftros Tat o miatťo nom y ôžiarťom naßym odmierza —— 
Th OMT am 


54 Czatownicá | 
Mom tego przytfad w Bóieftwie Cießynſkiem w Hie- | 

TIME fcie Cieß ynie: VO cym micócie byli dway przedni orze 
NY LE dowi / iako vnas Burmiſttz z Woitem. Ci zheretycza⸗ 
. wfyzdConniwentic Bóiojecia mied innemi zbrodniami 
li p ſekty ſwey należytych zrzucili fie też na vbogi Rlaßtor 
Franeißka Swietego / y zdeſpektem wy świećiwfy záťon- 
nifi iáEo złodśicie z miaſta / nie maisc dosie na cpm, z Ro 

n $ciolá obalonego cegły / zmurowali gubienice mieiſfo. 
HI flo tem to v Rsiojecia / maioc wielki Credit / ale nie v 
| | Bogó. Mieli tež Ožiárti tore m wolnośći momepLwan 
15 | geliey bež boiażni Dosep wychowali / znich wyuzdawßy 
Ni fie ná wßelaka five wolo Syn Burmiſtrzowy VDoprow/ 
| poczeli ludzie deſpektowac y kupic / co gdy fie do vfu) 
Jm Rsiej ia donioſto / Edzat nieodwlocznie obudwuch na 


U ontyże ßubieniey powießac. X tal picrwfy one pubie- 
| ! nice/ob ſwych oicotw wymutrowano / trybem Ewangeli- | 
| | i ciem pos wis cili y odnowili. Co mi obywatele miaſta 


| tego p tamże wiernie oznaimili. 
[M Trzeci dowod ieśliby fievżywalo rep ciekawey (uto: 
11 wości, nie trzymaioc (ie zwyczainego poſtepku prawne- 
| go w innych Criminatach: oprocz niebeſpiecʒenſtwa y 
| guby nie winnego cztomieťá/ idfo fit czełło/ naſtepuie 
y oſtawa zacnych wonym micécie fámiliep 3 obeljeniem / | 
1. cottudno abo niepodobno nagrodsi¢. Naſtepuie yo 
A brzyDliwość oneyze familiey wonym miefcie ſasiad. Gdy 
dla oney noty nie bebo fie śmieli 3 powinowacac zone 
familia Btyminatem Czarowniczym zmazano. Naſte 
puit y wielka perturbactaſabo trwoga y jamiegEa Ma; 
(ia wßyſtkiego / gdy (ic kajdy maljonek o ſwole by nauc» 
tiwßo maljonts/ cotke / abo powinne bsbjie obawial/ by 


iey teß 
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| Dowofaná 
jey reż Fro znienawiśći dbo zrantocu iťie? nicporofdl, 
nie ieden zbrzydz i fobie pomiegłanie co takim mitfčie/ 
oba wiaioc ſie by Pro/prypnamnity dla ie vbogie y trwa 
we” zbioru / deoc co onie” vtargowac / nie okryf go ido 
kalumnia p maljonFi tego enotliwey. Naſtepuie na tos 
niec y oſtawa wfgyfifiego miaſta / v innych miaſt fasie- 
cr ich / ze fie ich beda ſtrzegli y zniemi ſpolkowania / dales 
ko barjicy kontraktow maljenſkich / widzać ich poſtepki 
y (prá we by w Osieku / co woleli kowala choc wierutne · 
go złodsiela owolnić od ßubienice / d miáfšo tego Foto» 
dzieia bezwinnego obiesic / czynioc Sofpe prawu zá zto⸗ 
| dzieiſtwo kowalowe: bo iednego tylo w micpfcie kowala 
| mieli/ a dwuch Rolodzielew. Dopieroß obiesiwßy gor 
poſtali na rade do innego miafša / icóli (ic doſyc (táto 
swietey ſprawiedliwosci. Ale to przypowiaſtka nie 
Ewangelia / ied nat ſtuzy do naͤßey mater iey. Bo fie cze⸗ 
| (to trafia / je nameczywßy fiep naplawiwßy niewinnych 
ludzi / dopiero do duchownych peluia prady ßukaia/ezu | 
ioc nieſpokoine y zá wiedzione fumnienie / co ztym czym | 
nic. Wlaſna Osiecka ſprawa / iat przymuſnal. A nas | 
wet moje tak y cate miaſto tałkiem nieporʒadnym poſtep | 
tiem nie tylo oſtawic ale y wypalić! pomawiatac. Do id: | 
ko mogo tego y owego obminiérať y roßyſtkich. Po · 
wiem smießna rzecz ktoram od iednego Aptekar za zrozu | 
miat człowieka widry godnego yna vrzedzie bedacego, 
Batwił fie ieden Exorcizwami ſtuczuy ale mato ofłrożnyj, 
y dla wiet ßey reputatiey w ſwoiey zabawie / dawał nie | 
| znacznie to potrawach y polewkach pewne ptofi nie 
niepowiedaioc dla putgatiey / ia koby exorciʒowana po- 


trawe / ktore progtibral vtegog aptekarza. Traf ifo 
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$6, Czatownicó 

ifie že ßla Compania na iedno mici(ce 8. d zaniem bialych ; 

B glow veciwych grono niemale / gdy fie iem Inbíie nads 
du chodzacym dziwuia / y on aptekarz zniemi / byl tež y epot- 


ida za ta kompanio / fo wßyſtkie czarownice do iedny / 


ßta 3 nimi, Co ſtyßac aptekarʒ / [pyta wzdy może być 
Prova mit dzy nimi nit czarownica” iᷣtod to wm. pozne- 
wo: Weirzawßy prawi ná twaz człowiecze / zataʒ 
poznam, fro csarozbniE/ fro cʒarownica / y Ero 3, czdro- 
wany, Wsecze mu aptekarz / ieſt tam Maljonka moid 
za ktoreycnote y niewinność gardło moie ktade. Daiże 
poPoys bedzieß mi tego dowod ik. Na co on zawſty⸗ 
dzony odßedl. Mogt mu przyddć/ Nemo poteft hac 
figna facere, abo notare, niſi fuerit diabolus cum illo, ia- 
ko accufator y calummiator fratrum. To cieka- 
wość głupia w pofadzániu ſprawuie. Mogt ten gro- 
made bialychgkow oraz poſadzic / moje y cdle miaſto. 
Prawda je Bog y prámo xozkazuie czary kara ale nie- 
3atvfit/ ani kozdego pomowionego / chyba kiedy fa do» 


tat w duchownym jako ywswieckim prawie biegt / ie 
dnoſtainie veze / ten grzech o czarach y zpolkowanin z 
3 Gattt, bardzo trudny do poiečid y wyrozumieniasnie tese 
bá ſto kotliwie dle rozmyslnie / maioc byſtre ofo narożne 
wtey ſprawie trubnoóci / omytEi p 5 drady gatanſkie/ y 
nad to na lekkomyslnych nie wies c iſt potwarzy / y oboige 
| tne mowy pełne nieftattu: Dla tegoß y przez práva 
abo Conſtitucie Ceſarſt ie / wolni fond fumnienw przed 
ee Dogiem 


$$ — 


| 


eiſta: d vczyniwßy tame zmianke ocʒarach wedlug zwy | 
cʒalu / rʒecʒe bo oFfolofłorocych, a to y te bialeglowy co | 


niewiedzoc ze tej y małżonka veciwa onego aptekarze | 


| 


1E wody tego pewney doſtateczne. A poniewaß wgyśćy |» 


— — -~ =- wrogich 


Z ZE PZ 


wyſtepku / tarowe by od kilfudziestat powołane vwol⸗ 
niaia / am wtym namniey nátojaio ſumnienia. Ponie: 
paf doſyc maio na tym / ij gotowi takie wyſtepki karac 
Piedy co bedzie dowodnego. Jeſt p byfo bárgo wiete ta 
kich przemadrych / y wpra wie biegłych fedjiow / krorzy 
tak wiele zdwitidnych crudnośći widzec wtátity ma- 
teriey o czdrdch/ 3 wielkiem niebeſpieczenſtwem zaͤwie⸗ 
dzienia (wego ſumnienia / twoltli odbiezec y wyrzec fie 


ſodow takich / a niżeli fomu- dußa wlaſna ffuzyć, A; 


drugiey ſtrony przykazanie Boze ieſt: Nie wines y (prás 
wiedliwego nie zabijay Exo: 23. Drzyczyny daie tego tw 
/ 3 s 3 
Pan Num. 35, terra inſontium cruore. maculatur, | 23 
te ieſt/plugawi fie ziemia fewia bež winnych. Itod 
dla Abla fprdwiedliwego Freie niewinnie wyldnep/ ; 
$iemia od Doga przekleta. Tatże dla krwie Cbry(tu(o- >. 


x Czarownica 1573 
Bogiem tacy (ebflowit/ kiedy niewidzac oczy wißt ego 
CH 


wey / gdy wołali żydzi / krew dego na nas y ná ſyny Pal, 


naße . V przetoß fie viscil wyrok Chryſtuſow na nich / 
bedjie puſta ziemia waga / abo opufczana: d malitia in» » 


habitantium in ea. Co na oło widziemp. 


PN. TA NIE V, 


laka inquifitia abo wypytywanie tym 
to obwinieniu o czarach mabydz? 


Okozywßy za furddment ze inqpiſitis 4 czdęddh; 
P abo Czarownicach ieſt pr zynamniey we ding nau 
ki w prawit „biegłych mix tifori abo compoſiti · 

2 E iudicii ^ 


EESTI 
- - 


Um. 


117%, 
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1 | 58 Doivofátia 
iudicij, to iefł Duchowny vr zad z $wwiectiem ma table 
crimínaty ſadzic / idłom nd poczatfu powicdsidt / po 
tas dal tego prʒyczyny / rozumieiac o prawie poſpolitym/ 
nie mowiac ſtricte oprawie Rot onnym / wedlug ktore 
go nie ma do czdr y czdrownitow żadnego prawa vr zad 
świecki ale duchowuy / bo mu to ſa memu výp čia Foros | 
nd przpfadziťá y zleciſa 3a zgodnym zezwoleniem wßy 
ſtkich ſtanow koronnych · Jako fic inj wyzey potvicbíiae 
fo proťažato, Teras pytam idfa inquifitia od tego zpol⸗ 
nego vrzedu ma bydh Ta inguititia abo wypytywa 
nie ieſt dwoſakſe. Jedno ieſt powßechne y ogolne / kto⸗ 
té po laei nie generalne zówiemy:Fiedy fic ogofem nikogo 
nie mianulac/ pytamy/tto to dbo ovo vťrad/ sbroit. 
Druga ieſt ofobna abo ſczegulna / gdy fie wypytywa | 
mp/o pewney ofobie powolaney abo ofłarjonep, Te | 
wtora '$nquificia gdy cheeß vezynic / takac droge podá. | 
| 


ie D. Farinacius pract:crimin: g. 1. cum ſe qq. tla. 
przod iż to miedzy ludzmi rozglosilo/ że ſie iała zbrodnia 
abo exces (tat gdzie kolwiek / lubo w mitſcie lubo wpo⸗ 
lu: Na prʒzyklad je dziecie abo czlowieka iakiego nale” 
ono zabitego / ytym podobny. A tefe exceſoy po» 
wirzchowne. Drugie fo bo rozumu nalejyte/ iato v; 
reſie / czdty / bmotwy z ßatanem/y inne ctcefay bargo tras 
dne do poiscla p wyrozumienia / iáťo fic inj powiedzia 
fo. Powwrore potrzebd idFiego Jufšigatorá / ktoryby 
ſtariyl ( abo miafło niego pewne Dowody ) ptegooco | 
fBórżyt dowiodt nie płonnemy dowodami dle ſtußnymi: | 
mieiſce/ezas/ſpoſob y inne ofolicznośći przeťľádaiac. | 
Po trzecie aby danoczas y micifce ná obrone obwinio- 
nemu: žeby (ie fprdwit wtym co my żatzncdia / lube 
Vire fom | 
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| oO Oro | 75 
(am przez (ie/lubo przez prokuratota iemu przydanego 
| Iwlaſcʒa Fiedy Fto s proſtoty nie vmie o fobie spramyp dac 
| Ij te? koniecznie potrzeba / tak veza w prawie vezeni/ 
| Frorych mie przytaczam dla krotkosci. Do Czwarte ma 
mieć pietwty pewne documenta dbo dowody ſtrony ezar / 
| hd tego o ttotym ma bydz inquiſitia. Ita ie(E náuťá 
| prámbjiaxa w prdwie biegłych ktorych mianuie Dele 
rius lib: 5, f. 2. A tep przeciwne rozumienie niektorych 
barzo niebefpitczne” y prawie niezbożne, Tak Angel, 
Decian, confil 18. n. 55. in 1. val; Plot. Ay mo. Ruin. 
Cla. Cephal, Rolan, à Valle, Mafcard. Profper Fae 
| riaac. Lay man. Delr. y innych bórzo wiele. I ta dros 
ga ſedziemu naibefpiecznieijja / Ecory przysſega iato y 
krol neminem capiiaabimus nifilege victum A pra- 
wo potoßechne / Iudex ſecundũ allegata & probata de 
bet iudicare, to ieſt według (Pargi popartey dowodami 
| ma fedzia fodšié. -Orph dowodach dbo znakach iátie | 
| mdia bydi powiem nißei: Piata ma bydz powolanie abo 
| pomowa / nie tat od tego ktory fFdrży na niego / ale od 
| drugih Indii wisry godnych; chybaby byty infe iaſne 
documenta / na ten czas tep pomowy nie trzeba. A coro» 
| zumiey gdy o ofobuty y ſczegulney peefonie ma bye 
inquiſitia. Szoſta vpatrowac y to trzeba / iesligo 
przedtym o też nie oſtarzono / nie karano / niefabjono; 
iesli fie nie okupowal / ieśli go nie wyproßono / choc byt 
winnym je nie bylo inſtigatora/abo iesli go nie wyrecʒo 
no. Siodma konditia / aby tá Inquiſitia byta / od fe 
die go wlaſnego abo należytego/ po taćimie d iudice co» 
petente. Oſma Domodsié tego trzebã / že teraz ift: Bo 
choc bylá przedcym Czarownica / ale ing tego ſtatecznie 
A DD 


2 od dwu 


— PES = = 
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idto Jutiſtæ veza: midnowicie Farinacius diét. q. 12: 
a. 96. y niemożę bydz wedlug prawa karana. 


DRY NACE 
(akie'znaki abo dowody maia bydz ,0- 
zolem. mowiąc aby fedźia mogl fie igc 
powolanego abopomowionego o czáy „| 

y onego więżić,a potym męczyć. 
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8 5 Onicwag rozmaicie broio czdtownicy y cato» 
hp gtonice/ y rozmaicie ßkodza / bo to ich wlaſna po⸗ 
A Ae winnosc y obowiozek cgattowEi : według to: 
3maity eb zbrodmń icb/tosmeite y okolicznosei abo znaki y 
Sowedy mufobybi. Tak dalice/ je niepodobna rzecz 
ieſt Eażdy zoſobna znak twypifać / idto y ſamych zbrodni” 
ich · ¶ Ale z oſobnych zbrodni oſobne teñ znaki ma fedgia 
modry vpatrowac / y o nich fic wypytywać. Przetoß 
to ná duße / ſuwnienie / y na modry ros(abtt ſomegs pra | 
wo daie y puſcza: aby wedlug vczynku vo krorymeſt ob | 
winiony / V patrowal znaťi ydowody. Tak vcza J. 1. 
S. queſtionem. ff. de quæſtionibus Et in Carolis| 
na Conſtitutione art 3r. Dizydaie z Doktota Caymana 
1,3 de luſtic. tr. s. c. ꝙ vnicus. q.. Jesliby byt wiel⸗ 
ki wyſtepek ktoty by zaciagal mido nieſtawe ypoima- | 
nia y meczenia: nie ma fie pesc£o p nicrozmyfinie poty- | 


Meer | | i as | 
lan A O O ren oo 


"A 


f Czótownica 61 
wać ſedzia / do taficy [prawy / aß by ſie zdobyl ná vaš: 
Ine y wielkie znaki / ktoreby animuß iego do przyzwole⸗ 
nia / na poſtapet prawny dal ßy niewolily. Inaczey 
| deśliznati Lada: iakie / ktoremi fie bar zo powatpiwaioc nie 
kontentuie / tedy ro watpliwosci/ raczey (ie ku taſtawo · 
$i náťlániač / yco mniey pachnie vrazo ſumnienia ie⸗ 
go / ani ma naſtepowac na ſtawe y zdrowie blizniego 
przez ſromotne imanie / y meczenie iego / polip fam fłu» 
gnie powatpiwaß icsliß winien dbo nie. Ta nauka we 
wßyſtkiem prawie ogloßona / pod wßyſtkich vv prawie 
biegłych przyieta / badz idwny; badz taiemny wyſtepek. 
A co fie wyjey powiedz ialo / ij to na rozſodek zdrowy fes 
dziego prawo dalo / mowie zſtrony znakow po ktorych 
doiść czarownice: rozumiep že nie zaff ectu 3fego/ abo 3 
ciefdwośći/ porytocsty ſedziego / dle zdowodow y zna» 
kow / Prove modry ſedzia ma oważyć y pierwey o siebie 
| rosfadjić zgodneli prawu / ktorego (edsin teft ſtrojem / 
aby weale bylo/ ynd to prʒysiegatl. Potwierdza ſie to 
| onym dekuctem Alexandra III: Papieja/ firany inquiſi⸗ 
tiey na Oꝛtetikz / aby przyimowano ſwia dect wa towarjy 
ßo wich kiedy ieden przectw drugie co étoidbtyy:scpm ie⸗ | 


| Onat dokla dẽ / kiedy wielkie podobieńfiiwozy liezba ta kich 
bs wiadkow ieſt / zdowodami abo znakami cakiemi / Prove’ 
przecim iem pryytacjaio/ iʒ mot o nich dobrze rozumiec / | 
że fie zsprówdo zgadzaja — Jebli tedy whquiſieiey o 
| b zrerikach (ktora ieſt daleko wiet ga nijeli czaty ) tov 
| sFasuie Papieß / aby nie ladasidtiem: znał om y pomo» | 

wie towarzyßow hærtetyekich wier zono / aßby fedsia nies | 

tylo powołanie ale p znati madrze rozſadiil mali iem 


| 62 | Dowotaná | 
vetos(ab o ezarach y czdrowmcach tego potrzeba: pije 
i to ij ta inquiſitia o czatach oßukaniu y bisdom bardziey 
JMR podległa, Mac to przed oczyma / je totzecz wielta | 
WPA paſtwie (te nierozmyslnie na cztontach Chryſtuſowych 
IM jeśliby beżwinne byly, Nie mow je tedy / ze niepotrzc+ | 
ba takich pofiepłow prawnych 3 Czdrownicdmi / iato | 
| w innych Crimimatach zachować: bo Hætezia ieſt złość | 
nad inne złośći: id tobie powiadam / Żewiecep Nzeczye | 
poſpolitey p Brolefiwóm $Eobjico ertzia ániželi czary / | 
bo dol 5 erezia zmatychzyidtoby nieznacznych pojte | 
pkow wynita, lednak cate kroleſtwa odmienia, bunnies | 
mießa przez niez jady y prźeg woiny domowe / Feria fa- | 
| | siedzf o oblewa/d od Bord odwiodßy / wpwracap wnie | 
| itt wiecz obraca, Gdzie Greckie Panſtwo? gdzie złotym 
| 
| 
| 
| 


| | iablkiem przedtym nazwant kreleſtwo Wegierſtie ? Co | 
ie teraʒ zgniłym prawie iablkiem vezynito ziedno bezecna 
| Hætezia p inße Panſtwa, Jeslitedy tak oſtrojnie w In 
qquiſitiey heæretickiey / dla omylti / Fase pra tos po[tipo- | 
wać,żeby beg winnego nie trapiono / iako nie baleto wie | 


[dy motvi/ namniey rzecz niewatpliwa tym iasnieißych | 


Czarownica .63 

| ieff iato o mem powiabaia/ Do(rCic(E miećnie idtit choć 

niewielkiey wagi émiabretepa y gnati, bo przypozwae| 

| nia; wierßych do ofadzenia w wolnym wieżieniu / byle 

tytto nie vßedt /icfeseroietfigd znakow y probacyi do 

| fabas y fprówy ſamey; daleko wistgych do meczenia. A 
wedlug moiego zdania mowi tenże Doktor / naiwierßych 
y naias nieißych wywodowʒ abo iato mowi D. Clarus, 

ic sli tote mogo bydz na wajnieiße. D. Farinacius przy: 
bait q 36. n. 3. tabby mialy bydz te znaki dowodne / y 
zniewalaiace oswiecaiace rozum pewnoscio ſwoia/iało 
fonce południowe, aby luz byt iafoby pewien ſedzia/ ze 

to fezera prawda / co o witzieniu powiadaia / iʒe tus da» 

| lep niczego po niem nie wyctogaio / iedno dobrowolne" | 

| go wyznania: Przyczyna tat pilney ipquificity / ij to 

materia ſodowa o czatach / ifl barzo sliſta/ y niezliczo · 

| nym ompttom na fe y na ome ſtront podległd/ iesli nie 

|! bedsie naprzod oſobliwey Boſkiey pomocy / tudzieß yw 

| famem fedžiem/ wielkley przy vwadze / roztropnose / y w 

| prdwie biegfosci. | 

i 
| 


| PYTANIE VU. 


leśli fie godzi dla proby álbo doświad| 
czenia czarownice pławic. | | 
| 


oniewaß fle wpt zeß lym pytániu mowilo/ij to wiel | 
P Fic beżprawie p nleſprawiedliwose ſedziego / kiedy | 

fie bez wielkich y vwajnych dowodow abo zna: j | 

kow porywa wisżićy ttapté Fogo. Powiedzialo ſie te | 
e ame 


— 


Pſal. 


N 


ET ] Powołana | 
3 Doftovoto- ptawnych / alle znaki maio byd; y idt ro 


jac Tera; pytámy ieśli też miedzy: snalami $godne- 
mi do Inquiſiciey/y dalßego pofłepfu prawnego / zgo⸗ 
dny znať / proby przez wode / fFrepówawiiy pewnym 
ſpoſobem / o czary pomowione abo pode irzans © to twier⸗ 
doc ies lije jeſt właściwe cʒatownica /bedzie po wierß · 
chu wody plywalaſiesli nie / giras pograżnienadot Gor 
Ajili (ie to czyli nie: Rzecze Fto zwyezainac to rzeez / y 
bež wielkich za wodow proba, Odpowia dam v nien 
kow prawnych / y ſedjijom wieiſtich / co dru gry pacienza | 
nie dobrze vmie/ d o Bożym przykazaniu led wo ſtyßal ! v 
tych pozwalam že to vchodz // azwtdfcza gdy tem topa- 
nomie ich / iato bojfowie jiemécp / bez ſumnienia boids 
zui Dožep niepytais tcftajo, A kto go oto pozwie: abo 
Karze procz Boga? ktory do nich przez proroka mowi⸗ 
gdy fobie czas wpdtrzez bede ſodzit ſody wage. Lees | 


tego v lubj! Dogoboinych nie znaidzieß / ani tv porzed- | 


nych Dárijiveadp info we MWiogeh/ w Hißpaͤniey / we 
„$rańcicy nie obacjyß / chyba w nicftorych ſtronach Nie⸗ 
imiecticb/gbfie her rezys wzieła gore / a przyniey iako ciote 
cʒna rodzona bezecna magia jabo cʒarnołsieſtwo rádo 
| t tviaže. Do tam y woßkolach csarnoféie(Eusa vczo / chot 
fie inj eetas id wnit ſtrzega / y mala / tofobie zá foremny | 
kunßt. Czego y Polfta doznałd/przed lat kilkadziesiot | 
gdy nd pozarty ba teſiey w snteconey wiemczech / tam 
$e dziacki ſwoie nieoftrożnie pofytátá, . X wielkie podos 
bienſtwo y že miedzy innemi kunßtami Czártnoťšie(Fiemi 
yten o plawiemu cʒarotwnic qtamtod przeietá ia o dia bta 
przez diabła probować. Odpowiadam te dy $e te? kanony 
koscielue ftogo 3áfa3uio/ iakoy przez elazo toʒpalont / 
tak 
pee tt 


PETR Czatownicą | 6g 
tak y przez «wode lub goraca lub zimno / choć to nietige) 
dy bylá rzecz zwyczaina w Łongobardow niewittnych, 
Ale tego v dobrych Chrzeáčián prawa eat duhorwne id- 
ko y swieckie ſurowo záťaznia. Jakazut tego ſwoio 
konſtitutis Friderik wtoty Ceſarz lib: 2 Neapol: con- 
Hit. c. 31. Catig (rogi zükaʒ ieſt Cotariuſd Ceſat zd pra 
wach Longobardſkich / gdzie wyraznie zdłazwie przez 
ſwoie legaty dbo Comifórze w Ceſarſtwie / aby ten biae 
belſtizwyc zal y probe przez plawienit ludzi áo (it 
po tofiy(tPiem pauiſtwie iego znies iono/ y frogo zataʒa · 
| no / iato dziela gatanſkiego y jcby fie tegojaben ná pos 
tym toigccy nicpowajat. Jakazał tegoß dobrze przed - 
tym Barzet Cefdez nazwany Wielki / dla wielkich/prxx - 
zacnych / y świetobliwych bif ſwoich; maß o tym wy · 
róznie in Capitularibus l. wk. Takij galas ie Ste- 
phana Piotego Dápiežá o tatiana polojony/ gdgie tať 
pipe do Areibiſkupa Mogunfkie® Ferrit candent is vel aqua 
feruentis frigidæue ex aminatiouc confeſſionem extorqueri aqudlibet, 
Sacri non cenfent Canores ¶&c. d po Polſtu/ Jaka ʒuio y nie 
dopuſcza io Święte Bánony aby kogo przez żeldzo to» 
zpalonejabo wode / lub goraco, lub zimna, pomowione⸗ 
go o cʒary probowano. A co nauło Swistych Oyco w 
y kanonot nie ieſt vtwierdzono/ o to fie nie tezebá kusic 
dni powajac przez guild y ſuperſticie. Y przydaie 
tame; Do zá dobrowolnym zeznaniem publicznych 
zbrodni, wiadectwy pokonanych/ maioc przed oczyma 
zá wße boiazn y przytomność Boſko / naßemu riodowi 
fody zlecone. A fErytośći ſerdeczne y taiemniet / onemu 
| fame” odlecaimy/ktory (om dobrze wiademy (ete fynow | 
ludzkich. Sktorych to ſtowpapieſkich / wywodzi Graii- 


| 2 NONE, anus 


| * 
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n | 66 | Powojana 


lazis že tu nie cyło tych dwu ſpoſobow pꝛoby prze 


(Lid) prob tym podobnych. Jako ná ru(nice / icto optatki 
da vac wieżntówij trotelezgólynaolcarzu gdy A tiad 
Miga Smirre odprawdwal/ choc id. nieświsóił / tar ze 
gotebidmni tylo Farmić pomowione © czary d nie inny 


ga ch ſtolu trzyże pierwey pomáscíc / na kßtatt Bſrupa 
| dy oltar ze świećiz na ktorym potym bedzie sledziala o 
| dtp pomowiona nie tykaiac (ie ziemie. Takze nie w 
Ratußu abo wikatußy gdźie temu mieiſce / dle do la ſa w 
nocy wymieść pomowiono/y tám fic nad nia do moli po 
willowſtu paſtwie w nocy. Takje ha wiedziec kro 
ieſt Czarownica / mowże iedne pewna choc świeta mo 
dlitwe / o ktorey niepdwiadam / niyśloc gdy mowiß o 
tcp Frota maß potritgano / iesli (ie na ten eas wezdr 
g nieß / inż ieſt pewna czarownica ta o ktorey pompslaß. 
Atys wietutna zabobonniea / guflnica ſpalenia godna, 
| bo ꝑrzynamniey zfófła wys wiecenia z miaſta / abys 
nt zeʒ tatie guſta ludziom nießkodz ta oſta wiatac ie / y po 
matpicioc, y stym fie przed ludzmichlubiae / onych teyze 
proby Czartowſtiey vcʒac / y ſumnie nia ich za wodzacz a 
co naiwiekßa s wietych rzeczy do puft ſwoich niezbożnie 
zajywaiae / ná wzgdęde Boża p Matti ic? ptʒenas wiet⸗ 
ßey. Boi (ie Boga / bo froga te zn iego wisi nad toba 
ies li fie nitupamietaß / brʒydka závázo ludzkaʒ A $t (ie ten 
3a kaʒ Oica świętego nie tylo o probie wody y ognia / ale y 
tym podobnym. zrozumieć ma: wyraznymi to flowy bait 
zdać niżey verf. vult. d. ca, Menne m. gdzie ta czytamy. Fuga: 
vem deniq; ac nulla canonicÁ ſanc tione ſulcit m logem, feruentis fci. 
licet 


— r no — — — AE RÀ 4 


s wode zakazuit Ociee Swiety, ale y mjelatico iguflar- | 


mieſ m. Take poswieconym oleiem po wßyſtkich ros | 


, 


—— — er 


f C sárowrtica 
| lice, e£ nate fine frigidæ, ignitig ferrt contactum, aut cuinslibet popa- | 
F laris inucmttunis, nec ipſum e scbiberesnec aliquo m dote v hatan) 


| fial lave, imo Apai g lica authovitate pro hibemus fi: iffe — 
po po fe: 1i ta&brymi: Nakoniec pofpolitep proby / Écorá 
Díbesmi kanonami koscielnymi nicic(t ztwierdz ona /ia- | 
| Bo toptzez goraca abo hy wode / abo przez želá | 
za roſpalonego dotknienie / yiakich že kolwiek tympodo | | 
bnych wyndlageć abo 3 lud; kich / ani tobie dru 
| giem dawać ani od Fogo inurgo tat ich rzeczy vprapáč 
| pozwolamy / y owfem moca p roładza Scoltce A vnnd | 
| | iey furo owo zdłazniemy, Te oſtacaie ſtowa pier | 


| jiu Blepandce wrorego Papi ja: Tafan probe przez 
| pławienie potepił y znioſt Cucius apri tym dowop: 
| 5 ttecgo pifánia zrozumiałemizów( PY A ledooz Bua) 


| Dáplan, ktoremus ty oc3eod  FepidtiifFiego: odprawo 
| wać zakazal / ia ko o maʒohoiſtwo en lota 
| 3dl nom liſt pradeceff se cwoiego / y Feorego pokazuie żę 
ſie wywiodlgtego pi zeʒ plarvienie wodne⸗ ppotagal nie 
winnosc (mois. 1 zaczym go y Biſtup vwolnik. Ale 
tátie peſtepłi prawne cudzo ziemnſk e / on mowi / pera 
14; iakoby obce/fa od kosciola za kaʒane / niedoſye (it n ite 
mi ſtato zć, Vwazje to (lomo peregrina to ieſt / obce od 
kanonowy poſtepłom prawnych od kobciota nie ztwier 
dzone. Poniewaf ta ka probá guslatfta/ icit Pfenie Bo 
ga / ia ko mow 6. f off piſt. 4. y zá taitmupin ſodem Do 
ſkiem dbo dopuſczeniem / widzielich ny wielu wunnych 
przez táfo probe myzwolonych d przečivony m obyczatiem 
wiele przez też niewinnych potepionych. Potytego ſto⸗ | 
ws: A j soyptli byli niektorzy tal owa wode przez Wsie | 
0 pierwei świecić dbo tpórcizować: i Przetoß Inno- 


E EC gentis | 


Crisi 
| 


Dowofána 
centine trzeći náBenttalným Concilium zúťazjav fy tep 
proby ſrogo też záťazať p poſtanowit᷑ / aby ſic jaden ka. 
plan dla ta kowey proby/nítpomajat s wiecic wody/lube 
gorocty lub zimnei / ani želazá tospalonego. — Choc fie 
tego teraz nie Etotzy prʒeſtwornego ſumnienia / nud zde 
fas Papitſti domyslaio / z wielo zgube ludzka. A co 
fit mowi o wodzie y jelaſie roſpalonym / cof rozumicy o 
innych ſiglach abo guſtach / ij nie rzeťe/ ſalbierſtwach o 
krorych fie nieśnito kosciolowi y ervfjcm ich zatazuie. 
Jako y on: tymi palcami tezymać y boryfáé fie kajdege 
cʒtonła / o catowanego momioc exdrciſm / nad nim 
Frorymi palcami: bjisid: piaſtowat naswierßy Sutra. 
ment. iDéiecté przyczyne / že dia ber chytry / wypedziß 
go ziednego czlonfa / d on ſit wdrugiem zatai / y tak 3 
eroteiymu nit; Eenje gataz: iet Honot iuſa trzeciego 
Po pieʒa ) ktoty wyraznie mowi; p płówienia y proby 
przez jelazo rozpólone Foniecsnie Bościof świsty zata- |. 
zal. Daie przyczyns / bo to ieſt kusic Bogd: Tenże 
Po pleß roſtazuit aby krzyjat᷑om Inf landſtiem pod Elo» |: 
two tameczni Diffupi zółazowali tego y bronili. 
Tegoß zdłazn: ta? Ceſarzom ide y Stolice |: 
Apoſtolſtieꝝy/ powßechnego / tvfy(cp do it dnege Dołto. 
rowie w prawie biegli, taf w duchownym idfo y wies 
kiem mocno fie ttzymaio. “Jato wywodzi De lx ius lil. 4 
difg. Mag. I przytacza támše Doktotow dwudjicfiw / 
toerzy vczo/ftoby przeciw tatiemu ſrogiemu zdłazdhiw, | 
powajał fie tego czynić/grzegy śmiertelnie y Suge rabid 
fois. A im blod wistfiy y lubjiom GEodliwfy, rym teš 
bsbjis grzech cießßy / y wiskße potepienie.  Attojtego 
niemidjiicło przez tatome galbicefiwa/ p proby gdsári- 
di 9 11 EL . 9. LM MN 


5 Czarownica A 
ff wiele ſudſ ginie? Ani mi ego mow: nie zá nae fisto» 
pocʒeto / dawno tego śrzodłu abo proby ſedziowie zdżye 
tokio. Dawnoć tej pludsie dla ſwoiey ślepoty do pie 
Hid id / Dawno kradno zlodzieie / dle ie teß nie dopiero 
dzisia wießaio. Ani mi tak ich ſedzia mi nazyway / nie 
ſedziowie / dle okrutni rozboinicy / nie ludz ie / ale beſtit ros 
Nuß one / na mieiſeu ſsdowym oſadzono. Nie ſodze dle 
okrutnit panuio Bo ſeð ia ſprawie dliwy y Bogd fie 
boiocy / maioc przed oczyma przysiege fmois/ńa (odp 
ſprawiedlime / ktokiem od ſprawiedliwosei nie vſtopi / 
tat $t y od prawa / wiedzac iżoprocz tego co mu wniem 
opiſano daltĩ nic niemoje) ma zwiozant prsyóiego rece, 
iake namie (iit Dogá fedficgo ſprarviedlnvego / ná ttes 
rego mic iſen die dzi. Na tych Dao S. wold Erudimi. 
wi qui indicatis terram.  Aniemafi 3 flo nawki/eadsze fie do · 
kladai fie medrßego / nie feny/by śmiie ia dowittey vbi mul. 
ta ccnfilia ibi falus, niech bedjie cempofitm indicium, d fom 
nietyiezd zal przed fwdty zmniemane medroscia two: 
io / be tey.porymczośći p ci kawosci nigdy nie ropšaľuý | 
ich: y przy ómietér bedjie (até Frew niewinna wyland 
y 3d twoim powodem popaloni / popícezení bey právonie. 
A co wiet ga/nie pewna tozieślić Bog tafki ſwey všpczy 
do godnty pokuty / bo tego nitswiecono mode ſkropic. 
X lepi 3e wyzwolig ſto czarownic chociag winnych / 
kiedys uczynił powinność ſwoie / podlug ptáma opiſane- 
go/mowi De lxius lib. 4. á nijelibys miats przez tato prob: 
zabobonno od Fośctofd zał aʒano / iednt niewinne pots» | 
piac/ y ſumnienit ſwvie za wodzic . Acof maß z tego zd 
pojytet᷑ / chocbys ycale protbincio ob czar vwolnit / Fie. 


dy przptym ittdeiß duße trois? Rzeczeß / bedzie Forge 


— o Ui 


£e  Pomwaláná | 
y "GEoblimfa dy ia wp uſc ge. Odpowiadam je fic | 
nie zdtaio ßydta w miechu. Jesliß tatas to iuż maß nies 
zły zadater na drugi raj/mnicyfe powolanie / pokajeli (i£ | 
co ga nie /ſom bies toztraci ſie o Boa mete iato mowia, | 
We mi y przyczyny dla ktorych oboi orzad / Duy | 
| Downy y Swiecki tego za kazal/ a bowiec dla czego (icto | 
nie god. Piermſia ij takowi cießko grgeß o/ wiedząc | 
| tak (rogiem za fa zaniu Pópieftim y Fościelnym, | 
| drf wyraznie Dan pomiedśiał, i tro was ſtucha/ mnie 
| Rudas fto wami gardzi / mna gardzi. Lucia. ŽÍ Fco Foy | | 
10, | ścioła nie ffucha/micp go zá a: pai Eor | 
tea tżtu temu koncowi takt zmierzą aby cac cę 
ſamemu Bogu wiadome y zióowsne/ on cutéwo J 
dwornie przez dtáblá mene R wielkd co Śmide | 
tość powajat (ie o te rzeczy / p w nich py sa %o Ftosj 2 | 
am (am Fośćrol može ſadzic/ bo Ec leſia nan iticicatzde.cccnle | 
p „ale to bo ſamego g kroch n: ey widi ſteytosei fers | 
ee ludzkiego eb(yfa. Trzecia i$ tatommy kus Dogaspisge 
ſciwko pieroßemu | 25ojeani przpřazái nu, p pifmu s 
Nie bedzieß Fusit P. Boga. twee Czwarta że tego me 
málo Doktorowie zá cudowną ſprawe Boſka / ale za 
wierutne haſto ßatanſthie / bo Bog niezwykt cudow czy« 
* nić bež przyczyny, dni na twoie harde roſkazanie / chyba 
dia bel na twoie oßukanie / y to kiedy cher / a Dog mudo- 
| | puści, ido na fobie dofazował. Piße Cezar us libro 
| 
| 
| 


— 


— t tt 


- 
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pu y. $e nicftotzy ezáromnicy chodzili po wodsie iako. 
Pan Zbdwiciel/ dle gop ná oťázdnie y doznanie czarto⸗ 
|xpfFiey pomocy / zpuſczono Naiswietßy Sakrament wo: 
ne rzeke / natych miaſt camje potoneli, Do Bog cʒarty 
193 guatia ác: cudow pramdźiwych « czynić niemože/ ic · 


| | ono 


—— — BAR 


dne Gtibieritwo ean bystra nature (voie y wiadomość| 
40410 137, — Przetoß nie pogrofnoc w wodzie / 
nie tejtao mot Bożawpławieniu cátiem/áléb£iefo ßaͤtan | 
ELLA Pije € Gedelmahnis lib: 3 de lamiis $e wprusiechrofnych 
| (34 f or Fifa prówdziwych ciátomnic/bocstgo fie y ſame 
zna probowahoe pier wien iem / a Faida shih posie» 


| Fie ríšu g pla do dna. z swiadczy ! e Althu/ins . 
| mitit rdicem | ToD "s uius Biſtup Otomucki lib; F. 
| bif. o € «ft m Brola Wratisla wie / Ftory wiele potopit 
| czdrotonić. Nie ieſt co tedy probá powßechnie prawdsi-| 
wa / abo (omprterne veritatis ale ná cza8 somotop y csef£o) 
ktamliwei ßatanſkiey / lub voprdgney / lub hiewytdzney. 

Mogla bydz puttoep wyrazna ziakiem niczbożnpm fe: 
| dz a / aby przez ten znať mybal mu iako cʒarownice / a to 
| on bafto drugtem oznaimit/ nie wſpominaiac omówy, | 

Bo co ſamemu Doon przy woſta y świetym zdaru y kaſki 
| ofobney iego / iafo o 8. Pietrze y innych os. czytamy, 


| 
| m r aw y E — 

Prd: AN Pp v VITY 
takich kordi ityi i potrzeb a Sedžiemu vpa- 
trowac w ofóbnosci, za ktoremi by mog! 
belpiecznie i ige fig powolaney ná Inqui- 


zitią y wiczienie, kiedy by byla powola- 
na od wierutnei czarownice. 


iemotwie tu o wßyſtkiem procefśie/ Pary. (ie zacho. 
wuit 3 (trony Czátomnic/ idtá ieſt inquifitia/ po» 


Dowetána 
zwanie / oſodzenie / abo wiezienie / ſod / mecsgemiezy Far- 
nie ſamo / o ktorych (ie iuß ogolem mowilo. Ale tylo o 
pierwßych / sd ktortmi wſtep bywa do oſtatnich / to ieſt 
do meczenia/y ná gardle Paranta, Wyliczaia tedy nie | 
Frores Dottorowie/frore zebrał Doktor Cayman · ktorych 
ieśliby niezachowal ſedzia / barzo poblobji y powolonie de | 
bo pomowienie / barʒo ſtabei wagi b⸗dzie / ani dobrym (u | 
mnieniem (ebíia/dni do poimania obwinionego poftepo, 
tvac nie moze / za złym fundament em. 
Pieria tedy Condicia, aby ſedʒia należyty do tey ſpra · 

ſogolem y powßechnie tylo pytat obwinionego abo 
powołanego wie nia o krorym inj nie maß watpliwosci/ 
je (om táťi ĩeſt:ieslije miat w tep ſwoiey bezbożney robo. 
eie iatiego pomocnika abo nie ? nifogo ggota nie mianu⸗ 
ioc woſobnosci/tego abo owego/boby to bylo niepytać/ 
ale zgoła wyidwiać y mianować togo., A zwlaſeza gdp 
iefcze pomieniwfy kogo / ſtraßo / grojoc / powiedz po dos 
brey woli / bo powieß po niewoli / Ficdyć bor ow przy 
pitFo . Te konditio memp wyraznie wprawić L: 1.9 Qui 
question: ff. de quæſtionilus, & in Carolinaci flit. art. I M bar zo 
ná ts konditio trzeba pomniet / tym zwlaſeza froryy mto 
nd garóć uedznei krwie ludzkiey / za pomniawßj mikosier 
dz ia. Nietrzeba / mowieſmia nowac niko pytaioc tvit3nia 
dni pꝛʒypuſczac jábne ile do kweſtyi katowſkich / an iem 
wyznania nie poťázowač/ Fo” fod takich tzeczy nie ieſt 
lecony⸗ dla oſtawy ludzki / jako butlom / abo ſtug miei 
ſkich / bo oni do Domu pezyßedßy jona m /a jony wßyſtie 
| świdtu, troie niewidyz pt zydatkiem rozpowiedzo. Itad 
ſedziow ſekretem obowio znie pod przybiega, dla tego że 
cʒeſto ompytti y falße bywaig wrátich powolaniach / iako 
BART biżey 


CÓ 


Czarownicá 


2 Ld 
nijtí vſtyßyß. Omylki mowie / bond tym diabet aby 
ztość fwoie y iab wylał nácztovvická / nit mogoc na 
Stworce iego. 
| Przeto Fidy czdrownice na ſwoie brzydkie bankie · 
ty zanosi/abo wiec co cʒesciey bywa vczyni y (prámi 
| fantasia ich ia koby byty nd bankiecie / vſpiwßy io w pos 
ſcieli abo wlegowiſku iey / wyſtawi icp iakiey (osadí 
hity znaiomei oſobe w fantaziey: Je fie tey bedzie ko 
nieczuie dato / idFoby ſpolnie vjywaly/tancowaly / lub 
| po fosciolach na wierzchu / (coć mi za plac do tanca) lub | 
| gdfie indziey / d on iem na table gra / by nd Arſie Dawi- 
| Domei piekna muzytłóswtófne hyderſt wo y omamienie / 
| idli taniec / taka muʒyka / choć czafem bábá niemoże tá- 
fic. Dla tegoß w widťim ſekrecie to potrzeba obptas 
wowac. Ale Ficbp y butlowie/y kto ſie nie leni može 
przytym byd / to tu butel żenie malo lepßey do dome 
przyßedßy / ona innym/nietylo rozpowie / als y przyda ty» 
le troie/ je tego bedjie na zaiutrʒ pelne miaſto. A za» 
enieiße zas Macioty / ches rzec Matrony / zá Etotych 
pobnitto mei owie ich / na táfie nedznice ofico naftapie 
li / zrozumiawßy kogo choc poniewolnie powolaty / tá» 
o iem mianowano / zarazem rozpiſuios ons niezbožno w- 
trapionych confiſſia / zapraßaiac drugiehato wroble ná 
cudza pßenice / abo lako ná odpuſt / aby rychlo pr3pby- 
waty / wypytywać fie táťše ieśli ich Fro nie czócuicz 
lub zdomowych lub 3 faśiad. O pieľny proces prawny 
3 picktd myiety'iednat zwyczainy/ y bez ja dney nagany. |. 
Vora Kondicia, A żeby tocodobrowolnie bez midno- 
wania drugiego wyznał na kogo / pot cer dzit przydie | 
ge, Cat Doftorowie prawni” Etore miangie Clarus 


— — 


A q 21. 


_ Powofana | 
Ja. 21. n. 10. Abowiem żadnemu świadowi nietcze. | 
bá wierzyć według prawa / aj piettvep na mowienie pra 
cody przysieſe. Ex I luſiurandi C. de teftibus c. Tu- 
is. c. nuper, eod. titul. A iesli to wpotocznych ſpra 
wach ti zeba chować) daleko wiecel gdy ogardlo y émicté 
óścytna idzie Jesli rzeczeß wodlugs by to poßlo. Że 
znawam o wielke rzecz ibiit/ o drogie l kupno krwie 

Chtyſtuſowoey/o obtáza Boa / o dobro ſtacus eliiniego 
nie tylo pomotolone?/ dle y dor ic^ / y toiajFa wßyſtkie 
go co tego dzis ia / utro čiebie podľač może, Aczei nie 

krorzyJuriſta mo wia je do tep pr zys egi moje niezacia 
gac ile ezarownic / bialychg low lekkomysluych / y ia ko 

powietrznik odmiennych (choc one weych plot kach o 
legarach y pomowach nalwiecei tot bie) deſy e $t wiemy 


gdis by tego potrzeba/ij tego pommolánia ſwego ztoczyn⸗ 


ca niepoprzySiegió. A tpm wiecey dla krzywoprzysie 

ſtwa / o co takiem nie trudno. | 
| i. Trzedlą Kundiiavdby zioczyncd to (mit powolanie, | 
katownio potym potwierdzi dra WE e ſenten⸗ 
itia Doktotow m prawie biegiych. Maß loannem Cro- 
tum tract. de teſtibus in 2, ſummat. n. 158. Maſcat d. 
volum. 3« de probat, concí 131, b. 38. Fatin. in praxi. 
Del. lib . Laym. q. 8 de luf, n. 37. Jednok Biaffeld. 


Doktor trʒyma / je może być bez pd) kweſtyi / doſye že go 


poſtraßa/ bo to za ie dno / mečzpč abo «mef ami ſtraßyc/ 


ia ko mowi Bartolos J. 1, $ D, Scucrus. ff. de quæſtio- 
nibus Farinac, & alli. 

Camarta Konditias aby złoczyńca był fłateczny w 
ſwoim powolaniu dbo pomowie. Tak Con(ticutia 
Hatid Ceſarza w zwyß mianowana art. 31. & ex com: 
muui 


| Czarownica 
i mani DD, docecFarinac. 9. 43. n. 135. Satym id ie ie: 
sli ztoczynca po przyśiedze nie zna (is do pomocnikow/ 
[Frote potym ná łweſtiach abo po kweſtyach mianuie/ 
nietrzeba mu wier zyt / bo odmienny y krzywoprzysieſca. 
Piata Konditi» Abp ten eo powolywa / nie mial dni te | 
vaz dni ptzed com zóśćia y wóśńi idficb z tym krorego 
powotywa. Tak B scola Ceſarja Ronſtitutia / p idno | 


| wę 
1 4 3 


i 


ſtame zdanie w prámiubientydy. — And te iesli na fios 
| to inne Fondicia matę mieć nader byſtre y prdwie folios 

le ofo/ iafo mowia pofpolitie fedziowie bo práva nie: | 
prsplacielas abo przed com zagnie wanego / hy wnámiet: | 
ßey ſprawie nieprzypufczaia do swiadectwa. Jako o 
tym feroľo piše D. Farinaciusq. 12 h. 40, Et conſtat 
ex c. per mas 31 de ſimonia. Do tego ij bidfeglowy 3nd» 
tuty mfime batgo d co wietga ſtrycie y potaiemnie - 
A gdy iefeze zdiablem nakladaio Dopierog: dotaznia, | 
Dam ie den przyklad w prawdzie proſty / ale prawdſiwy 
y podjimienia godny / o nieprzyia ini niewiefcicy piatto | 
fomfciwe Cat temu cztery nábolel pise wiednty wei | 
pod Lablinem/ge$li ſie podług zwyczaju patobcy p biles | 
tooie na taniec / dwit znich iedna rodziczka druga przy | 
chod nia w tańcu fobie przymowiwgy poſwarzyly ſis / 
zo tym przychodnia toibyoc že nieromnia zdziedziezna | 
odchodzae vprevníta ia / je iey to dobrze ſwego czaſu mia; | 
fandgredzić; Wrok do onei wśi przybywgy wnocy 

zápalifá na bogaiße Emiećit/ p nd brav» fat y vzeczp 

Peórezdomotw wyrzucono vpid intemí Nike mewe⸗ 
dial (Fad ogien poßedl. Trafun tem Szlacheic jechal | 
PUSS ONE CONES ʒranaſy widzac on poját gdy mu pomis- | 
03013 nic mojem nie wiedziec zťad ogien. Drsecociemei 
[ — pod“ 
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Dowolana 


poblat / prawi/ ſabas bidtagtowe 3 wielfim petiem 


fat po zapaleniu w mili uchodzace ſpießno. Na te po. 
wieść ffoczp ich kilka na Fonie zá nia w pogonia / we dwn 
niemal milach poimaná prosita aby iep niemecʒono / pos 
wiem prámizná (ie wßyſtko dobrowolnie. Jam za, 
palit / ale tá d ta mie na to námomitá y ognia mi w 
gartu dodala. Poimali y druga / to ieſt / ons rodziczke 
wie zo sámsjno p w drugim dworze v ſwego Pana oſa⸗ 
dzona. Prozno ſie wymawialac / bo io y po przpáloc 
y na duße (moie gotowa byld wziać: kazo fie obiema 
(pomitbac y Naswierßym Sakraͤmentem opatrʒyc. 
Vezynity wßyſtko Fasiedsic dwoiaki vrzad/ ale málo: 
wiadomy / pier wßo / zá dobrowolnym zeznanlem poda 
dza katu / ktoro zaraʒ do sieni wyprowadzit. Gdy wto- 
ra do fade wprowadzono, Matka zaloſna wien pozo 
ſtawßy za wola prze żywy Bog ratwićie mis p niewinna 
corte moie za wola ktos zgromady/ vciekay ſie do P. Dor 
ga y do d wietych iego. Ona naͤ te ſtowa padßy ná fie 
mie za wol / o Staniſtawie Roſtła / sildmci ia o tobie 
ſtyßala/ teraz profe o pomoc wie niefczefna godzine or 
pláťaney cotcemoiey, Tym cʒaſem na fironie kat goto 
mat pierwßo / opomindiac iaťo ezlowiek Bogoboiny/ 
choć na tym orzedz ie /aby niebrala nikogo na duße bo dor 
piero wzgledem wiceznosei poczpná żyć? malo co véier: 
pidwgy. A bpl to cstowiel ſumnienia dobrego Fáza» 
nia nigdy nieopuſezat / ſpowiedz niemal co mies ioc od- 
rawowal / y wieznie mato winne ezeſto wykupowal. 
Na iego napomnienie / weſtchnie zwiozana / pytatoc 
iesli eo może mowa ſwoio (prásvic ? on icy da dobro otw. 
che / y zatym pros il ſodowych o kilka ieſeze (tows wpro · 
„ wadzo⸗ 
ni ü — 


| Czórownica E77 | 

| wadzonawyzna pooptgyéiego nażywy Dog/ ec iepod] —— 
totu miewidsialay idFje wtaneu gdychmy fie 5 (obo po 
mowily / ani ona wiedsiatd omnie/żem tu przybyć / (do 
mam ſwoiey dobrey woli / beziey porady zápálitá do- 
my / dla zdobyczy / iakom y na innych mieyſcach nit raz 
cʒzynila / y ztegom fie jy wid. Tylo żem iey to w poſwar · 
tu kiedy ß te dyß nagrodśić dobrzť przyobiecala. R ztym 
vmietom. Proße odpuść mi dla Boga / ia foie biore 
nadgrode. Wßyſcy tedyz płaczem ſodo wi P. Bogu dzie · 
kuiac / wyzwolili niewinne 4 drugo na (tos wiesc kazali. 
Ale tat odpowiedz al že tego nie byf gotow vezpniť / po⸗ 
Fi fic nie wyſpowieda. Przyda iat že do dufe prawa nie- 
macie / a te trzeba opdtrzyć. Powiedzo że to inj ecsynita 
w ezord. Na co kat ta ſpowiedʒ nie wa ĩna bo swisto- 

kracka / nie tak nas vcʒo· © taf musieli doi inney wéi po 
Bóledza poſtac. A ond vwolniona zaraz ndzdivers 
z matte piego pofta do Cublina / Panuogu dziekowac 

| p BD. Staniſfawowi. © tom wßyſtko trgoß dnia nit ty- 

| fo znich ſamych ale yz ſamego kata zrozumial. A tu fie 

| naucʒ / do iatiey 3afémiclosci iadowita y mfciwa biala | 
glowa przy chodzi: y czego Rsiodz niemogl / kat pobojny 
dokazal. 

Szofla Konditia, aby pytano tego co drugiego pos 
wolywa / o micifcu czaśie/ y innych okolicznosciach ide 
ko vcʒynil. Daniel Swiety 3 onemi ſtarcami co Juzannt 
cnotliwo nicwinnit pomowili. To Conſtitutia Battá 
Ceſarza ia nie potazuie art. 31. Et colligitur ex fu» 
pra: cit. b in fidci fan orem. 

Swdma K nditia, Aby zloczync co drugiego potwor 
lywa / ni miał inßych pray wur / oprocz tty o toto 9 ofa» 

R : dzony. 


— — 


E Dowofáná | 
deny. Bo indezi nie prgpimuia zbrodniťd świad e | 
ctwa/ zwió(cza ieśli fic inj prʒedtym zbrodniami ſwemi | 
oſtawitz a bo iesli ofobd podla koſtera/ piianica / mato- 
enotcti- Tak oczy zdrugiemi. Farinac, g, 43. Maſcard. 


| 

| 

| 

|. 

| ; CONC, I311, NUM, 41. 


7 
375 


ene anal. ista 
csize ICQGzia moe kogo mac. WIĘ 
ry n M 


męczyć, Z proftcg.lamego ſedneꝰ abo dru- 
gieg powoldnta, bez innych dowodow. 


Alożywfy te przeſtroge / že ná fodach nd fto 
tych idzie o zdrowie ludzkie / barzo onsażnie fo- | 
bie tezebd poſtepowac. By mu nie fłużyto co 
Rom, Apoſtol powsiedsidt’ in quo alinm iudicas teipfam con- 
3. demnas. Tak sDoftotem Laymanem odpowiadam / 
1.3, de laft, trac 6 c. 5 S viens. q 9 (dmo pomotánis | 
ſezegulne o czdry bej innych znakow y dowodow / ile | 
od wierutnei czárovoníce/ mit ieſt ważnezy 34 nienie ftoi 

niemomie do meczenia drugiego / dle dni do poimánia, | 
| dt do inquizyciey/ abo wypytyw ana ſie ia o ta abo o 


| wa żywot ſwoy prowadzi. 3wtafcza kiedy była ors. 


| ba / zaͤwßt ſlawy dobrey y niwezym nie nárudónú. Tos 
|ttzyma D. Tanner Tom; diſp. 4. 9. FJ. n. 29 Toi Ma | i 
| ‘noch, de arbitr, q» 424. u. II. Mafcard. volo +2 „| | 
infidsi. gôsšie ta? mowi, powotdnit dbo swiadeerwo 
ztoczynee / oklem drugiem / inaczei niema być ptꝛymowae ^ 
nc/ aj by bo podobienſt wa innemi znaka mi było ot wiet 
* Bloc 0391 € 
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zone: y wia domo ia nie by fo/ze niezmpála cqatowuſca | 


aby tym rychley vß la kara nia · Boe to pewna je ezaro⸗ 
vnica ieſt podjogo Gdtar[Fo/ przez toro radby / kiedy⸗ 
by mu Bog pozwelit/y mare óm:dt wypalił, dla 
| gniewu y zdpalczpwośćinicpoba mo and, coro mand 
| Bogd y ſtworzenie iegos A poc, 12, bidda ziemi y 
moczu / bo zſtopit diabet maige gwiewo okrutny Ten 
| edy isto niekiedy Achaba przez (oic roro. y ezaro 
| wniti tak teraz przez czórownice nieofirożne p ciekawe 
| osi pat iwa / mowiąc też ſtowaſero fpiritusmendax 
| in orecorumr3, Reg. 22, © to Jeff bede duchem klamli⸗ 
| tym si pk Wiery d 0000 z Conſtitutiey Bs. 7 
| rola Ceſarza art. 31/ gdzie mi esp innemi Ponditiami la Res 
| dzie dla ważn tgo powola nia abo pomowienia od zlo- 
cʒynce/ trzeba aby ta petſona powofdna bplá przedtym | 
podeitzana / y je fu wielliemu podobieńfiwy to powo⸗ 
inie tty cfoby/ od tego jen rne, Daimifj te dy ze (ie 
ini przyznała o czdry cycrotpoica; Pytaio i iey Potym ys | 
riedbotvnie © pomocniee? ona mianuie elo be Čtotá | 
ZLBLVIN t (104 bie miło ley (Lá v vy / di ai bpi ap edcitzas 
n ty ová ži / 360d. to mo/ 
y yt tégooomos od ta NÍŽ czarowniea? “je Sli tic 
ze / $c(my s [obo ſpolnis byty na ſchader diabelfkicp przed 
dwiema laty; & teg qi Soo ionpa nie popiera dowo⸗ 
dem / ta kie powolani za nic ma mięć ſedzua/ aby inne ⸗ 
| mi znakami vctwier dla pole pomdwianie, Bo to nie 
nowina biáblu wziać ns fie dene nie tylo c fowiecza, 7 
| alt y ſamego Cher ſtuſa, Czytai žy woty swietych / mia | 
^ | nomičie jpwot lactad gwiete go / ktoremu ſie diabel, 
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| Dowotána 

| wocie S. t'lotbertá/ gdsie (ie w ofobie Croice przenae 
świstfeyp tafjt wyſtawit otrzech głowach. Tatje pi 
ge S. Donauentuta p Joan: Getſon / je ſie tež iednemu 
iwietemu oycu pokaʒat w oſobie Chryſtuſowey / alee go 
mieczem pofery 6. odpedzit mowiac / y ocgp yámtajdiac/ 
niecheec ia tu Chryſtuſa widzier / o bych byt godz en 
widziee go po smietei. Na te (ford iego zniťnat, Cat, 
$t Greg: Turonen:piße o iednym puſtelniku Diakonie na 
imis Secundellus / Frorcgo diabet w ofobie Chryſtuſo- 
wey wywiodl z puſcze/rozkazuioc v ludzie leczye p czynił 
to zomamienia cʒartowſtiego / ács (ie potym vpamiecał / 
vezuwßy w fobie pobudke p pobnicte pychy abs wiel · 
Riego o fobie rozumienia, 

Trzeci dowod / Jeſt to prawo v wßyſtkich naro 
dow vchwalone / że gdy fto Fogo wezym obwini / nie da» 
d30 mu wiary/ aj dowody ſwego obwinienia przełoży / 
y tego wielFie podobiesſtwa pokaje. Jako mimo in- 

ße / vezenit to Clarus wywodzi S fin: q. 7. n. 3. sero 
golemu powolanis wierzyć nietrzebd/ djbp przytoczył 

znaťi y przyczyny za ktoremiby mogł fie ſedzia ieć poi 
manei / d przyndmniep go hareſtowac / abo zdrsczpć/ 
przypozwać / poimac: Wedlug modrego p pobożnego 
zdania ſedziego. Bo gdy by fis to niechowalo / bedjie 
wolno kajdemu nájtepomáč nd sta we drugiego / y o 
nego wdawać y przyprawiać wniebeſpieczenſtwo zdro⸗ 
wia. Takaß deciſia Karola Ceſarza Conſtit: arc. 31 In: 
fia to gdp ofobá nie dobrey ſlawy / y tuż go oto pierwey o 
ſtawiono / dbo powolano / na ten czas ma ſtußna przy. 
cʒyne ſedz id / pytac / ziakich fundamentow to o niem po- 
beirzenie vroſto / á zrozumiawßy że nie zplonnych por 
Wits 
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| Czatownicą | 80 
wiese nd ten ezas može go imac / p czafem twefłiami| | 
macad. Catże Fieby o icbnpmje piwnym wyſtepku / pe 

| wriep ofobp dwai rożni co ſpiewaio / naprzyktad/te go 4 

| tego dnia ofradł Naswierßy Sakrament zkesciofa / te 
| god tego dnia s ingemi znáťami / byi známi na ſchadee 
ßatanſtiey; Na ten czas mowi Farinacius q. 43 n. 42. 

| może ſedzia toc ſie powolanego/y bac go na pytki, ze | 
czeß (toi mi zd wßyſtkie znaki / kie dy mi powie Exorciſta 

| tvtitjamfy na mie y na troar mois / jem zaptwne zeza | 
| totvana/d do tege mianuie tego y owego / zwlaſcza 3zdo | 
| mowych/ czemu mu niemam ig ko duchownemu mie 
tzyć : komuß wierzyć iesli nie duchownemu⸗ Odpowiat 
dam dwoiako. Naptzod obawiap fie żeby čie tw ofobie 
duchownego diabet- nie batámucil / co mu pieńowina | 
Druga nie wier ze / jeby fie tafi duchowny mick zndleść | 

| wyuzdanego ſumnienia/ chybaby ogálát/ kroryby to. 
| poitzówfy ná twatz o ráz posnatfto y ob kogo z czdro- | 
wany. #lušiálby mieć Ducha prorockiego abo ezarto é] 
tvfFitgo / toby ztym bez odwtołi tv przod ná (Fos/bo (ic 
teczwiczenia wßkole nie nduczyłdteż oni wiedzo / dobr ze 

ia ko tak ich praktyß kosciol ſurowie záťazať, Rozumieiac 
wptaw die dway mia nowicie Gomez y Blancus zle wy 
| rozumiavsfy Saliceta/ij fie godsi imac y wie zie powo- 
lanego choc od iebnego tylo zloczpňce Ale go dobrze 
oto formic Menoch d, caf: 474, n. 46, Cote Bertarz, 
in con fil: 341. n. 8, c. 25 fol. 2, Fariaac. fupra ni. 39 
iunótis numeris 147. & 115. Przetoß ſedzia dobtego 
ſumnienia ży Étorp ma Bogd/ y fob iego ſtrasliwy przed 
oczyma: nie ma (ie tego poważąć 7 ale zawße ma (ta top! | 
pytywaćo zuałach abo dowodach nitplonnych / aint! 
cha)...  ; — e un e vb LOSE iakich / 
LI TARNEN . aii: 


Dowofand 


ĩabich ale o wielkich p rozum itgo zniewalaiocych. Ja 


fo nápomina Mafcard.] 3. de probat. Conc: gis. ne 
14 iunct. num. 35. Nie zamießt᷑a do ſodu etvajaiot pieg. 
wep pilno co za oſobã / idto ofobs pomawia / iesli nie ma · 
io abo nie mieli łie dy iakiego zdścia 3 ſoba / 3 włófczaz 
polnie 3 ſoba ſlujac. Aby ich tež y kilku powolano / Cit» 
dy bez Żadnego gruntownego fundamentu / y golemi ty: 
lo ſtowy twierdzo / takie powołanie abo raczey kalumnie / 
nie (luge dni do iednego znaku godśiwego do imania/a bo 
wiejienia powolanego / dale ko mniey do meczenia . Tak 
oczy D. Layman; Delrius ping ktorych midnnielib: 5. 
diíq: app: 2. q. i & q 5. Tanner: tit: difp: 4. q. 3. aſſi 3. 
A iesliby to zar zucil ij Delt: ia appends lib. g qrt. 
concl: 2. przydoie 3 opiniey nie ktotych mowioc / to ics 
powolany od kilku porzodnie wypytanych / z takim bez 
nnych dowodow može ſedzia do proby poſtapic / nie 
ezekaloc innych znakow. Na to mu odpowiada Profper 
Farinac: de hæreſi q. 185. in fine § 8. gdzie tat pie: Ad 
uerte quod vera non cft, nec in ſancto generali vrbis, 
vniuerſaliſque Reipublice Chriſtianæ Inquifitionis 
tribunali ſeruatur propoſitio, quam fecit Martinus 
Delrio, dum concludit, iudicium orirj ad torturamy, cx 
depofitione duarũ fagarum feu lamiarum dicentium, 
vidiſſe inquiſitam vel inquiſitũ, in conuentu & congre 
gatione aliarũ ſagarũ. Cum multoties non cor poraliter, 
fedperillufioné d æmonis in hoc cõuentu ſe eſſe opini: 
nentur, & fic eorũ affertio de vifupofsit effe falfa: ab 
ſurdũ e dicere, quòd lamie predicte indiciũ faciant ad 
tort uram. Cum vt ſuo loco dixi, indicia ad torturam 


| effe debeant non æquiuoca C oboietne) non dubia fcd 


certa, 


Csárownica 
certa, Poty Farinacius, A tym mnie fie god ta- 
Citgo powołdnia ná gardlo inſtigowacʒ Fiedy veciwo o: 
ſobe / choc wierutna czáromníca powofywa, Naprzod 
ij takowe oſoby pofpolicit podle ſo / y zwielkiemi s(emi 
ptzymiotami. Druga že (ie znaio byd£ czarownica⸗ 
mi/ y zdiablem zpulkuio/ á tym ſamym oa zu io je niego- 
dne wiary / bo gniew y iab diabelſki / iako y ten / ktoremu 
fie oddaly maia przeciwko narodowi lubsFiemu:d nier 
| przpidčielotvi gdy chee s wia dezyc / wiary nie daia. Trze- 
cia $e ta kowe poſpolicie fa oboietne y nieſtateezne / ca 
powolywa io / drugi ráz obmelytoaia* Jakoß tu iem 
| wierzyć ? Po czwarte je ten grzech czaͤrnoks ieſt wa y po» 
bratinſtwa 3 diablem ieſt ſtryty y taiemny. Dla czego 
trudność wielka ſedziom / iako wnich fobie poſtepowac. 
Piota / Nagrawania y oßukania Gátanfkie/Étorpm tako» 
we nie baczne y niťezemne niewieseiſka podlegle / $e pes 
wnego y ocsytoi(tego dowody zbrodni ich p powies ei 
trudno ſie domacac. 

Satzuci mi tu tto: Ale to ſwole powotanie teſta⸗ 
mentem ysmiercio vtwierdzila? Odpowiadam: dwie⸗ 
mi tu tʒecʒy zarzuczaß / teſtament y ómierć, Na co tať! 

mowie / taki to teſtament y tatiey wagi / idfa Ewangelia 
bab / kie dy ſobie troie niewidy pod Fodfiela baie. Dsi- 
wuieć ſie že proſte pomowienie abo zeznanie nagywaß 
teſtamentem. A yaf niewieß / je či ktorzy na gaͤrdlo oſo ⸗ 
dzeni nie motto czynic teffamentu ? iato m prawie biegli 
Dottorowie vcʒo in l. qui vltimo ſupplicio. ff. de pos. 
nis. Abb. in rubrę de teſtam: mum: 4. y drugich bar zo 
wiele coż tedy pottzoſaß teſtamentem? czyli ebys tym 
ſtowem ná fwoi obledny poſtepek innych Zdciognat: Ale 


£a kzeczeß 


83 | Dowofána 
tzeczeß ij to ius ámiercio 3apiecyetowatd? bo muślata 
tamer z dobrey woli ma bydz / wßak tey klauzuly Far 
joego teſtamentu zawße za jywacie / (anus mente & core 
| pore, non compulſus nec coactus, Jało gdy Rusindwi 
zlodzieiowi drudzy iego pobratinowie Faja lcác ná 
drzewo y vwiozac fies potym wfipfcy czym Fro może ei⸗ 
| fEaio nan woldice/perceoceny fe (mere cal dlugo ze po 
ttuczony zpadnie y zawiśnie na powrozie. Taka to 
twoid pieczeć ytefłament warowny, Jednak y nd te pit 
| czećmiafto wofkus daie odpowiedz 3 Dor torami mpra: 
MITEM wie biegłymi: powołanie złoczyńce abo czarowniće Smice 
MFF cio potwierdzone / nie ma wietßey wagi/ dniżeli powo» 
R ta nie poprzyśiszone* A powolaioccmu choć na to przp- 
sieze / nit dais wiary / Fiedp to powołanie pachnie wiel: 
Fo ßłodo powoldnego/ chybaby podpar innemi doťu: 
menta mi ſwoie powolanie / idto pczp prawo c. vltimo § 
ſane, de ipreiur. Inaczey gobjito by fis by naipodleiße 
mu / kogoßkolwiekby ná zacnieigego / y ſedziego fame 
go / dobro ſtawe y zywot o niebeſpieczenſtwo przypra 
| wic / mowiac co diabel Faze y wymyólaioc falge pod 
przyſiego. Acz moge to rzecz žeby czafem gdy by miał 
tak wiele toyump czarownił / mogł (amego (edžiego 
| | prówodśiwiey fprdwiedliwie o czáry y zabobony poprʒy · 
éioc/.d co misťfa dobtym ſumnieniem. 2 aß to nie 
tzdrownicza ecicfác (ie do diabla o pomoc ieśliby go (u: 
perſticiami probowal / aby mu wylawil Pto czarownicą 
i Fto nig? przez plawienie / przez oplátti / przez Pezpšovo 
A ná pewnych mieiſcach pewnym- olciem fmárowanie / 
HEI przez ſamych gotobľotw icdzenie / przez pewnych (low 
choć z piſma $. wyistych mowienie/ gdy poſodzaß o cza · 


ry dru⸗ 


ty drugiego ná fitcu a węzdrgnief fis, A kiedyß to y Gee | 
dy tego kosciol $, maté naßa mila oczy? Czemuß tego | 
| w Agendach (twoich miedzy inne exoreiſmy nie rotožytá: | 
13atasuioc aby innych agend nie vjywans / oprocz cych | 
Frote nam podald, Podobno zapomniata · Toc teraʒ na | 
fšaio mehr: Furczeta mjeli kokoß ro ieſt Posčiot świe» | 
ty. Ale trzeba fis tym przemudrym kurczakom obawide | 
| by ich zá fwemi obludnymi wymyſtami bicgáiacemi/id- | 
ftrzab piekielny nicposobot, | Rzeczeß / dla Boga widye 
to ffowa $miste ktorych všpmalo? Ha toc tat odmie⸗ 
tjom: Azaß niebyly y onc ſtorra ówiste/ p 3 Dawida 3. 
itofigte/ ktorych diabeł za jy wal kußoe Ibawiciela nagec | 


U—  — K 


go aby fit zganku koscielnego zrzučiť ? mowioc 2niotom | Pral, 


ſwoim toffazdł o tobie aby cis firzegli po wßyſtkich 
drogah twoich. Takei dudli towio / y glupie ptafetá 
peſtwe iem y sidtTo podſypuioc Fiora radsi 3obio/d we 
tym ich Siecio prypErptodio p gtowki vrywaio. Dobrze 
| tedy Furczeciu przy matce zobáč nie ßuka oe o b ſtrzeli 
| tofy fie od nitp/iny.y zobie bo ia pewnie pozobia, 
|  przydamy to: Azaß nie czefło czarownice na śmierć 
za zane / gdy inj Bo ſtoſa drew przychodza / wßyſtko to 
do czego fie pitrwey znały nie odwoływaia: Abo iem 
trzeba wierzyć abo nie? Jeśliże nie trzeba iem wierzyć” 
toc fie obald ona twoia propoſitia / že eʒlowietowi gdp 
iuz blifpo smierci / trzeba wierzyć  Jeśliże mu ttzeb⸗ 
wierzyć czemu ſedziowie tak oney ſamey Fiedp mowi 
idac ná ſtos drew żem niewinna / iato y powolaneo kiedy 
(go też odewotywą nie wyzwaldio: Nad to isélige wie 
tzo ſedziowie odwolywaniu cych ktorych przedtym (tá 
|secznie powolala: ſtußnie powotpiwać malo / ieśliże o 
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$c | Ppowokaͤna | 
ich krorpch nie odwolala ma fie. icy Bać toidtd. | 
Czemu wiedney rzeezy Wieczo ity owolniciać odwola · 
l nego / d wodrugiey nie wierza / oneß palacz choc zarazem 
$ wola / żemy id niewinną tego (palenia? bom dla mať 
f mus iala mowic co kaſo. Homo homini Deus, homo 
] homini lupus. Pomniec y ná to/ žezárovoné (Etonni ſo 
i ludzie sli żeby przytym mocno ſtali / co raz niecnocliwie 
i ná Orugiego wyzioneli: Jako żeby to ze wfłydem yz 34. 
i rzuca niefłóctu znowu obmotytaét mieliſile poturbowa 
1 ui/y od ſtrachu śmierci ktors przed oczyma malo / malo 
d rozumn i. 


Ne PYTANIE. X. 


Ktorých ofob niegodzi fig męczyć 


j Rotťo odpowiadam podlsy nanti prdwney, 
K Naprʒod mlodych d matych Ożieći/ dla ich ſtabo 
sci / l. S impuberes ff. ad S. C. Syllania. num. t. 
Aczkolwiek ich ſtraßye y rozgami iec moga, Porvtore 
ludśi ſtarych y zarzybialych oboity płci 1. fiquis in gra | 
i, $ ignofcitur. ff. cod.áczťolovicť y tyh pofłrafiyć mo» 
|i iem katownio. Pottzecie / bia leglowy brze - 
T miennes dla niebeſpieczenſtwa poterania. A ies liby ia 
trzeba koniecznie dać nd kweſt ie / tedy ie trzeba odloßyc / 
aj gdy po pofogu dobrze w zmoże. cote prawo metys 
loo Chrzescian ale y v ſtarych pogáň świotoblitwie zd. 
chowano/y teraz 3a chowuia / maß o tym czeſto żywo? 


čiech świetych Gdzie pogánie dla wiar ys. bidłychgłow ‘ 
Chrzescianſkich / przeto iż byty brzemienne męczyć y ná 


| gardle Faróć nie powažáli fie/ čle id) że wgielata ochro 
R na bor 


— — 


I 


| Rzeczeß ieſcze / a lem microzumiát óboniewisdjicł o brze 


Czato wnica 
ns dochowali, dj fie zpologiem oSprdwily. 2 nit dz iw 
do tego ſurowo prawa choć poganſkie zdłazowały, Co 
bowiem krzywo niewinne Ožiečie/ choćby dobrze co ma 
ta przeminitá/ jc mu oraz bez winnemu jywot dußnyy 
cieleſny ofrutnie y bez prównie odeimuieß? Przetoß ieſt 
Dekret ddo Bula Sixt V, Papa, ťtoby pſowal bidtes 
głowe brzemienna/ aby wſobit trula plod ktorym cho ⸗ 
ði / abo żeby poronila / ten ma bydz ido czdrownicy | 
tórdny. A czarotvniłow nie inaczey iedno ogniem Ede 
t zo / toć y taki ſedzia zdpewne według prawa duchowne- 
go y świeckiego nitpochybnie ſtoſa drew zdpdlonego 
godzień przez rece katowſkie. Rzeczeß / przecie ich nie 
karzo? Odpowiadam zapewne ťárze / icono ich odFtd- 
dais zpomocniťámi ná ftos picFielny / iesli według cieß · 
kosci grzechu abo dußoborſtwa / ezießko tež nie bebo 
| pofutować, Wß ar tejmowiemy przed wielkiemi zło. 
dzieiami cʒapł uia / d przecie on ztodśici / male aviegaia, 


mieniu. Nirpodeimuize (ie haßku legawego pold. cze- 
| mb ſis nie radziß : wieg ze to (práva mixti fori wief že 
bat zo zawikla na y niewidoma / lakoby przed ſwaty / 
ztwoio glupio citfamostia y duma wyiezdzaß / czpniac 
ſie nad inne medrßym / y podſczuwaß drugie nieoſtrozne / 
zawodzac ich (umnienia- Czyta fobie o tym Canony / 
czytai Silueſtra v. homicidium 1. g. 7, czytai y innych 
w prdwie bieglych / sámocat glowe, A tym wier ße / 
kiedy eis y (f (fory twoie przeſtrzegano:  Stegoj Dekte⸗ 
tu Papieſłiego Delrius lib 5. (cc: 16. de pana & fup- 
plieio mowiac/ vipwa tychże flow Papieſkich / kto 
zrenie plod w ialeyglowie brzemienney / ráči ma bydi 
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| idfo cia town y chronica Parádny. A ieśli čie tu po» 
dlug prawa y ſtußnosei nie karza że maß / troć grzbiet 

Exod. trzyma: ezekaije refi y karania Boſkiego. Exo 20. E» 
20+ [go Deus zelotes viſitans iniquitatem patrom interd 
am & quartam generationem eorum qui oderunt me, 

Exod: Pomniec nd Pharaona co dziätkt nie winne FpdoufFie 
| 14, | tracif ia to mu fie nagrodzilo / y na tegoß cechu okrutne - | 
| go Heroda / co gorobacy fmrodliwi jywo roztoczyli. 
| Maß y tp nieztego inſtigarora dufe niewinna wiecznie | 
| zatracono / Frora cig ná fab Boży powolywa. Co (55101 
| 
| 


BEZ. 


nieoftrošnym mowie né przeſtroge/ to y owym głupiem 
Aptekarzom mowie y date ná pr zeſtroge / ktorzy biátpm. | 
| glotvom pewne prop ptscbádio/gbpttota wdobrp/idto 
mowia obyczai ocieżcie, A bywa to barzo czeſto/aby po | 
| fly ſromoty. Choć nd to vrzod przez (páty czeſto páttzy/ | 
wiedzoc že tácp cechowi bráčia wzwyf pomisnionymi/y 
takiegoß myta y nagrody godni/ ako prawo poſpolite 
oczy. Maß o tym v D. Laymana lib: 3. f. 35 6. n. 3. qui 
foetum an imat enecat, homicida e(t, Probatur ex c. 
ji | | Sicut ex literarũ v bi id notat Abbas n.3 Gomez 3. refol. | 
| U c.3 num: 32. Clarus $ foal q 68. Mart: Nauar: fi | 
i 
| 


| quis, d. depæ nit. n. 3 Petrus Nauar: ls 2.643. num: 140 | 
Couar:refol:2 c. 20. n; 10. Molin: difp. 27. y innych | 
bar zo wiele / ktorych dla krotkosci opufczam. Wierz 
| je decli. 
l (obra y tá rzecz wia domosci 3 Doktorow Phyzi | 


| s = um 
kow / że plod meſki ożywia fie ezterdzieſt go dnia odpo- | 
czecid; á bidtogłowfłi osmdziestotego Onid, Rechuiże | 
| fobies poczwarte CMiegodji fie też mecsyépripwile | 
| iowanych / iacy fa Slachta Sena torowie / Doktorowie-/ | 
De A | Sdte 


Czaͤrownica 
Setretarzowle Ńóiożecy abo Rroltwſcy y ojtétti ra 
Jednak ich troche może pomacdć dbo poſtraßyc. Chy- 
báo baresyaro ptobitio abo sdedde/ o csdty^ ocrimen | 
læſæ Maieſtstis. To ieſt kiedy co sbroio pržecívťo! 
BrolewfFiemu Maieſtatowi. Tak Clarus, Gomez. 
Delrius, Paulus Grillandus, Layman y innych wiele 
do ktorych čie ob(ptám. 


N XT, 


ako ma ſobie fedzia poſtepowac gdy 


luz męczy Czarownice y inne 
zloczynce? 

Wielkich wyſtepkach abo zbrodniach / maige 
W inž wielkie documenta ná obwinionego przed» 
tym / gdy iefcze nie Doftaie zeznania v(Entto fd» 
mego potvolánegoziáťo Fonditiep potrzebnej bo karania 
y petepieníaiego ná Śmierć: zwykli fedsiowie ia ko o- 
ſtatniego lekarſtwa zoͤjywac / aby fig právoda nie taitáz 
kweſtyi abo meczenia: Jako ich prawo vesp Lar, ff. l. l. & 
toto titulo, C. de quæſtionibus. & prsetof nie ma ich 
ſedzia zaywac / kiedy wiez ien dobrowolnie (ie fam przy- 
3114 do wßyſtkiegoꝛ abo wiec kiedy doſkonale / y potzado 
nie świddęcewyy dowodami pokonany bedzie. Jáfna 
to rzecz w prawie. Ex l. Diuus ff. de quæſtion. l. quo» 
ties. C. codem, Nau. c 18. Manual. Clarus Farinac, qe 
40. Inaczei Eweftia gnosi wßyſtkie dowody by ná 
o4zywiśtge. Cakie dowody choc bywaiotażnej icbnaP te 
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89 Dowofana | 
TAT atibrcrivo zov powajnć y wide | 
| rp godnego / przpznanie ſamego wieznia choc nie fodo! | 
E abo glos pofpolity o niem 3 3naticm idtinn 
innym do wiaty podobným. Do fama mowa ludzka / bez 
innych zna kow nic nie ważna ia kom powiediiał chyba 
żeby wriezał y przepytywal (te ſedzia o poſtepłach żyćia 


— —Ó 


iego. Inne znaki na madre baczenie ſe dziego prawo ) 
pufcza/ mdiac zawße byſtre ofo ná exets popelniony/ 
y ia key konditiey ofobá / idfo oczy modrze Clarus q. 
04. n. 13. Anton, de Canario cit, memb. 2. n. 8. Fran 
cifcus Brunus de indiciis. Binſfeld. m. 2. Delrius. p ine 
nych wiele” N ako fieziuż przed tym dofpęć powiedzia | 
to. Tjáto ma fobie pofiepować mtyd) kweſtiach z | 
Csatomnicami: Odpowiadam: Trzeba mu nic Crore | 
pr zeſtrogi pilnie pamietać, | Naptzod godzien wielkiey | 
| négany ow zwyc zal nie ktorych kuropfochow⸗ abo cie- 
|Fawych Sedziow / ktorzy porwawßy nie odpowied⸗ 
nie do wie zie nia powolanego abo pomotviontgo o c3at y/ | 
potrwożywgy go y pomicgatofy / že ledwo przy fobie 
jeſt od przeſtrachn: zdraz go nieodwłoczni e Raja męczyć. 
ac zym chudz ina y 3 alu wielkiego 3 tego co go niezpo⸗ 
dziewanie podkdto/ przyßedßy czaſem bo deſperatiey / y 
życzac fobie; ſmutku y obelzenia pretkiey sasictcis wos 
nei mizeriey powie wßyſtko co ſedzia kae / choć tego idło 
żytwo dni mySlif oczynić/by tylo idto naipredzey mial ko - 
niec ſwego vttapienia. A diabeľtež nie fpi že fie tacy 
po náglym poimániu/ 3 wielkiego fraſunku czeſto wie- 
i 166 
} 
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Dowtote nie maß y co dbeoalit/ kiedy ich zátaz poi- 
f mawßy pytdio y ſodzo poturbowant / nie dawßy iem cza⸗ 
n — fw aby 
d — rr ————————————————— 


| Czarownica | 90 
| (u7 aby fietroche 3 onego przefiradu vípofoilizy dobrze 7 
| tozmyślih: bo mu pierwey maio dac czas p plac na obro 

ne, Bo táť vezy wßelkie prawoptrzyrodzone. Clemen, | 
Daftoralis,$ czterum,de (en, & reiudic. Caf D. Tan- 
ner. diſp. 4. q. 5. dub, 3. num, 30. Cat dalece že choc by 
(ot winny abo pomowiony oto mato dbáť / nie ma być | 
bez tego, l. non tantam, iun. Gl: ver: acquieſcit. ff. 
de appell. 

Przetoß we wßyſtkich zbrodniach by naiwierßych / 
mowi D. Laiman, mianowicie o b erefia/ p o Czaty po» 
motwionym / pier wy trzeba pozwolić aby dali o fobie | 
(práve nim ie bende meczye. Do dy to było właśnie tak 
pierwey dziecie Fezćić nim fle narodzi: niewiedzac v | 
rodzili fie eztowiek abo coinnego: przecie ty krʒei. Prʒe | 
ciw takiemu bez rozumnemu pofłepEowi Doktorowie 
právni bilo / ktorych przpwodji Farinacius q«39.n. 
44% Ex citat, Clement. Paſtoralis, & l. vnius $ cogni- 
tionum ff. de quæſtionibus, & l. defenfionis C. de, 
iure fiſci lib: 10. X przyddie madrze Farinacius n. 32. 
ies liby tep obrony powolanemu nie pozwolono / takiego 
| wyznanie ná mo kach za pic nie (kole Tegoß vezy Greg. 
de Valent: tom; diſp. 6. q.13. S vltimo, Ma bpd; prá» 
| wi / przydany práťtpť od fedsiegond obrons pomowio⸗ 
nego / gdy o gardloidsic / zwlaſcza ij niewiaſty y iem 
| podobne ofoby proſte / bez nauki / nie mogdánimowič/ 

dni ofobie ſprawy Dac / ile w przeſtrachu / niewie nea 
dza co mowić, chyba pla kac. 
Po trzečie ciognienie dbo kweſtie nie maia bydz 
tak cießkie p ſrogie / aby opátruioc ofobez ia koby niepo⸗ 
dobna tzecz one? ludzkim obyczeitm mowiac moglas 
Ig. M: ©p| 7 


— — 
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Dowofáná 

| wytrzymać, y za ktotemi musi choć winny choc niewin» | 
ny wßyſtko ná fie powiedać / coťáža byle rpdyto zginać | 
Caprʒeſtroga ie(t 5 prawa wyieta/l 2. C. quorũ appello 
nes no recipiuntur, Stad wid iemy nie Erorych bezbo. 
jnych / y ſerca wilcze” ludzie okrutnet je iako wilk koze por 
wwawfy já nosi ia do laſſa / y cám fie nad nio paſtwi wee 
drug vpodoba nia: Tak nic ktorzy ceáfiaio (ie iato wyzuci 
znatuty ludzkiey do milosierdzia y polutowania nad blis 
żniem ſktonni / y ſerca katowſkiego nievjytego / bo zaiu · 
pywgy ſie na blizniego / a widzoć je mu nie ide po mysli- 
vchwalone prawem y zwyczdine kweſtie zpomowionym 
w mitécit/ y widzac je nic na zmeczonym nie moje wy- 
badac / wedlug (oc? zamyſtu y (matu / pod pokrywko oe 
bawiania fie by mieiſce nie bylo; czarowane / gdźie pos 
owolanego pierwey meczono / woji fit zutrapionym po 
lesiech wnocy y granicach / paͤſtwioc fis do vpodobania / 
p miki/o ttorych ſie prawu niesnilo tame nad niem wy» 
myslaioe /na ktore y ſami kaci patrʒyt nie mogo. Niepa . 
mietdiać nd to / je chociai imwistgy wyſtepek / tym też y 
wierße karanie bywa, wedlug prawa a przytymy Pwes 
ſtie / ale ii dna z tym dola dẽ / aby pier wei vprzedzily zna- 
ki p dowody taf poteżne y idfne iato fłońce poludniowe. 
Inaczei nic. Aprʒecie y tu limitácid prawna zachod i bo 
Ficdy wie nia ta; porʒodnie mecʒo / za id (nemi wywoda · 
wi y znáťámi/ tedy ten niema bydz drugi vag meczon dla 
tychše pierwßych dokumentow / bo inj przez pierwßo 
probe / ktota wytrzymał wissen / według prawa gnie 
dione y zwatlone / chybã zeby inne nowe dokumenta ná- 
ſtopily. Tat oczy prátvo Fcorym ſedzia Pajby (Foi / ex l. v 
nius, $ re”, ff. de quæſtionibꝰ, & notat lo: marginalis 
in J. 
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Z OE CT ZIMA 
dub. 5. Anton deCanariostraét: de quefionibus & 
tormentis mem: 6. Ioan.Roias tract: deHaret: aſſer: 
31 num. 298. Gomez c. 17, num: 25. infine, L efBus: c. 29 
dub: 12. num: 168. Jednak; tym dokladem / iesliby wie 
zien to co na meťach zeznat / nazaiutrʒ gdy by go vrzedo⸗ 
tonit przy warvßy pytanozieśli ſie zna do te? wßyſtkieꝰ/ 
co wczora zeʒuat ? Aon by fig znowu wpßyſtkiego zde 
przát, tedy iako rozumie Clarus iuriſta, może go znowu 
ná kweſtyie podać. Przyczyna tego / bo odwotywa- 
nie tego co wyznał na mer ach / znosi ywatli pierwße 
meki / a dowody woa le zoſtaia dla ktorych ná meki bá» 
ny. A iesli trzeci raz probowany dla nowych dokumen · 
tow trzecirdzby fie talje niesnal ni do czego / wiecei 
go nie trzeba dreczyc / ale wyzwolić ziáťo zgodnie Jus 
tiſtowie vez /y znimi Farinacius ꝗ. 38. num: 99» Gomez 
l. c. num: 27, Delr: lib: g. fee: 9. Leins num: 168. S ad» 
uerte tamen. Clarus n. 36. in fine. Layman. & alij. 
V tof fáma wrodzona fługność kaje. Coż Bartolus in 
l.r $ DinusScuerus, ff de quæſtionibus. 
Czwartazzeznanie wieznia poti ieſt nd kweſtiach / 
nie ma bybj przyimowane od vrzedu dni wesiegi 
w piſane / alt gdy wyznawa toj vwolniony od kroeſtyi. 
Tak to wielki Karzel Ceſarz (oio Conſtitutia obtoa- 
rotwwal art: 58. Abowiem takie ná meťa dy: zeznania to: 
zumie ij ponitwolne dla ſtrachu y vtrapienia- Bo 
ia ko mowi prówo l. S quæſtioni ff. de quæſtionibus/ 
znaidzie fie brum tat nieclerpliwy / że woli / co mu. ży» 
wnie podaß / choc ktamliwie zeznać ná fie : dnizeli meki 
katowſkie penosic/choc wie je ptzez to klamliwe wyzna :. 
TUI MN nit 
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93 Dowetána | 
E- bie zgmie/tym fiećiegec (acz to migecaa poptaťáná po- 
ciedha ) ze oraz ybezpdfiwienia da gardło. R co tej za 

| tym id ie / je tosmáicie nie tylo ná ſie / dle p ná drugie | 

| ploto. Jako on wtodarz chodzac ofolo (dza mti zpás | 

| nem ſwolm / zpytány ob Pana Wlodar zu fa tu tyby? 

| odpowie / ſa moi tdftawy Danie Daler pofiapiwgy | 
| rzecze Pan / Wkodarzu nie maß tu tyb / odpowie wio» | 
| darz / a v diábta by (ie wśiety ? A toli to jarty / iednak 
| ſtuze do naßych choć idtowy d. | 
©- Pigtáy aby wiejień niemianowal pomoeniko w 

| przymußony poſtrachem mať kroremi mu groja. Ace 
| mu fie ſnadnie zábicšy kiedy / idto fie inj powiedziało. 
MT nitogo mu nie midnuio; tylo go ogolem pytáío/ mali ia · 

Wi kie pomocniti · Co bar zo vprofšaťom zwyczaina / 34 


x" poduſezeniem ciefówych p swiegotliyych bidlychgłow | 

i co o wßyſtkiem ches wiedzieć / aby mialy o czym świe-| 
T. gotac / bo by iem geba spuchid milcsec/ y owßem cospí»| 
4 E (uio do ſosladek ſwoich / aby przybywały / chcali wie- 


dzieć ieśli ich Ero niecyatuie A slieciawGy fie by froFi 
do śćierwu/ midnuia fámty tepowe/grożacz je (ie przy” 


—— — 
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| pliny/ wopnd, ftuttow niewczefnych (majancl / y in 

i nych tzeczy fwoicp naturze głodliwych zá czym nie 

| zdrowie, zlá cers / joladek mieſtrawny / vrol / oſypaͤnit / 

czary / cgarownice. Na padnie na ta kiego co rad ſina- 

| czne toffi po dworach zobit / w mowi w nie czaͤry / nuß tu 

dia belſt wa po pierzynach / powannach ßukac / nuß tuy 

te y owe pofodzać y przed mężem o czary / vdawac. On 
dla klekotania vſtawicznego / musi chudzina w táťie | 
plotti fie w dac / wrzkomo dla ſwego pokolu/ã ono wiel- 
kiego dußnego y doczeſnego na bedzie niepokoiu / iako 
ſami nit tay zpláciem dobrowolnie / choc nie wezas wp- | 
znawais / y na Żony y ná tych ktorzy iem to w głowy UE | 


I 

| Ma tedy bydz porvolánie dobrowolne / nie zmuſu. 
| Neg po táfiem powofaniu/ nic mu przedtym nie powia | 
cz ma to Fweſtiami potwierdzie / diesli za fie na 
ich mieni tzecza / to znać że zpoduſtczenia plotek / plecki) 
plorfomfisio/ wiary niegodne / chyba v takich idfo ona 


| fama. Taf oczy Bartolus p Farinac: q. 43. n. 134. & 138 


| POYSq A ONSPIESS OA, 
jleśliżeby powolana o czary, z niewcza- 
low, ztrafunku y mak vmarla w wig- 
żięniu,godzili fig ia chować jako y dru- 
gie ludzie na micilcu święconym? 


— 


le pytanie trolato fie rozumieć może, Naprʒod dbo 
1 zejnotofiy to w czym io bylo pomowiono/p pomo., 
| tano 
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7 w oM | 
tano fama fie iałiem kolwiet ſpoſobem zabiła. Cakowey | 
stup według prawa ma bpd; ſpalony abo obiefiony. 

A iesliby Eco zárzučiť i$ crimina morte extinguuntur, | 
to ieſt vmarzaia fie zbrodnie smiercia. Odpowiadam | 
je ta právna ptopofitia/ niema w tey matetiey mitifea, | 
bo złośnica cat vmieraioc nowa złość zpłodziła, A zlo | 
śćig dni złość gładzić fie nie možezáni katanie zá nie wine 
ne. Nad to tak drudzy y barzo dobtze rozumieio / w. 
wielt ich zbrodniach / ftußna rzecz / y ciala choć zmarlych 
katac / poniewaß wiecutne nieybojnoócio/ vmEnetá fie 
ylocgyricá od katania/ktore bptá zaſtujyta. Y fam to 
zwyezai ponos / ij ta kowych y ciata zmarte trzeba Fórać/ | 
na výtiranie drugich. Tat vezy Gomez. Clarus. Cos 
uar. lib: 2. refol, c. x, Simanc: d. tit: 62. Powtote abo 
powofana/wyznawßy to na fie dobrowolnie wezym by- 
ta obwiniona / ſama fie ʒabila / ale żeiefcze żpiac nie co / 
wyſpowie dal ſie / y dopiero opátezona Sakramentem 
pokutuiac vmatla. 3 tato mojeicéli chce ſedzia nie v- 
ſtepowac trybu ſwego prawnego / a iż fie dobrowolnie 
y do wodnie wyznała byd; ezarownico / trupa iey može 
zpalić Do ity pokuta nieprzeßkadza nic poſtepkowi 
prawnemu, Tož moje mowić o tep ktora topsnatofy 
wyſtepek fwoi vrzedownie / zniewezaſow abo z mor 
przed Debretem vmarla. Po trzecie iesli przed wyzna⸗ 
niemy przyznaniem ſie do tego wezym io pomowiono 
abo powokano / niczego ná nie medowiodßy / vmatľá 
by zniewczafow abo 3 kweſtyi. Taka ma bydz iako p 
kto inny veciwie na mieiſcu swieconpm zobt ze dami zwy» i 
czaimmi Foscielnemi publice podhowand, — 2f iesli by 7 
kto chelal idti wſttet takiemu pogtzebowi yezynic/ mo 


— go zniem 
F ·—Ü ͥ A ee, |... 


Czarownica 
go zniem powinni zmarkei prawem czynic. Cat Delr. lib 
5. [. 19. Lay man, lib. 3. fol. 526. n. GL y drudſy veza, 
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l. 


Iako czar pozbywać ? 


, Dpowidda nd to pytdnie Leondrdus Leſſius 
0 zacny Profeſſor y Doktor Akademiey Lowan- 
ſtiey. Ij moga by troidPie lekarſtwa iedne 
fa przyrodzone drugie nad przyrodzenie abo duchowne 
y kosctelne. Trzecie fo moralne dbo zwyczaine y po: 
(polite. Co ſie tłnie prʒyrddzonych abo naturalnych le 
tarfiw/ re ezeſtokroc malego ſtutku bywaio / bo czart 
bedac Dobrym Fizikiem a pplicando actiua paſsiuis, moe 
je ſnadnie moc y Site lekaſtrw ztepie / aby nie byty ſkute 
czne/ gdy niemi humoty pomiegóne abo napſdwane zto- 
ścia hatanſta / corrigowac / abo wywodzic y rectifiko⸗ 
wac che. Jednal nitzawadzi ich na poczotku zpro⸗ 
bowac / p owßem od tego naprzod śrzodłu poczac / zá» 
zywa iat náprzod zdrowey rády modrego y bacznego le 
|farsd, A kiedy tego pomoc yrada vſtaſe / choc pilno 
iego ofławy p ordinatie zachowuieß. IJ (am po wie / je 
|to nie iego ratunku dzielo / bopitroj możefi zdżyć / mo. 
drego y Bogoboinego Exorciſty / nie naͤtretowſkiego / 
| ale od zwierzchnośćiBościelnicy porzodnie nd to wyſta 
| wionego/ y iego rády dbo pomocy trzymai/ pofi fie też 
trzyma potzadťu abo Agend y Riruatow Azym(Fiego 
Rosciola/ takje od Paſterzow koronnych Duchem 6. 
ti 3pot3G- 
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z potzodzonych y podanych. Ale me ptoto tdw e wych 

co twierdza motho ij weir tawßy ná człowieka zätazem 

pozna Fro 3 cʒarowany/ á fro me, 2 iefcze wiecey po · 

wie Eto čie czatuie / iesli zdomowych abo zo beych / a za · 
| 
| 


święty niezna do tabich Drorofow/ d znatofieg ich czd- 
fem wiednym Biſtupſtwie wiecey ora; / niżeli niekiedy 
w Paleſtynie. Ani cego swiers Exoreiſmy koscielne / 
potzednie opifane ocza/ wydawać Fogo y podawać nás 
fufpitie: pt3eto ij Ecclefia noa iudicat de 


w 


ocultis. 
| W Cate vezpé iato posnac Cidtoot ice / zptwnych (fom y 
| oFolicznośći, dla Boga / ( rárničie )niefnifo figo tym ni- 
gdy Matce naßey Ciamilgcy Bościotowi 3. Dna ede 
czey oktywa vſtetki dziatek ſwoich / placzoc nad nie 
mi nit wydalac nd iatki fatomſtie / ia ko ci wyrodkowie 
icy pod plaſezem macierzynſkim obludnie czynią. X 
wtym barzo wielkiey offtoinosci pottzeba y byſtrego 
ofa ilt bialey tusi zwlaſtza gdy w wannit it to pio dla 
czatow / pierwy mode przez przeſcittadlo przecedziwßy 
spilnostios á potym wezłomo Exorcizuioc y Frejat o 
Folo wanny y nicco mowiac / kosc zprochniato oftrożnie 
y tzefa wodno abo y ezym innym nadkana wpuſczaio/ 
cʒaſem y tone zboża abo / kamyki za eʒym tʒeſa po wires. 
| chu wodp plywa. X žirdntgo gnata Sita gndtow 
| ktore s esdromanego wyßly / ſlawa y Seba ſezebietliwa 1 
| narodzi. Glofoc że 3a Exoreizmem w wannie nálásty 
| fie wierutne czary, Fośći trupie, tzeſa/ tozimaite zboża, | 


Es sS __ Czarownieć | 98 


| | £amyfi_"Jefczeby powo totzyc dbp mäpišťie wyplynety. 


| Bzólbierftwać to Frore Éosciot 8. potepiá / dni mu fis 
onich fnito/ y gdyby o takiem wiedziat dal by go bras 
| chio ſæculari na wegle. 
Mois tedy je cyprzod rady lekarſkiey trzeba 3d- 
żyć/ y to czynić wiernie co on opiſuie p czego zakazuie: | 
D co trudno o biatychgtow/chybãa v meſczyzn. 3 pezes | 
of ſnadniey dźieśiaci meſezyzu Doktorowi oleczyć ani | 
žel iedne bia ſagkowe y czeſto Doktorom głowy bez 
pożytfu polem io y nii (tá wp 1 rien, Do ij dobry | 
Doktor wprzod opatrule bomplexia ludzko humor y 
tore w niem pána : ná pr3ptiad melankoliezuy / ná 
Ctoty też p (om csótt cʒeſto ważp/p cʒaſem zdopufczenia 
Dożtgo/ pomießawßy y jétàgia dół cztowitłu / ro- 
bi dziwy y ane w cziowoictu złośći ſwoiey / biz ino 
nych ez dr. Stad Hperonim 6 mowi Melancolia bal⸗ 


O 


|^ neam diaboli, Przetoß dobry Medyk opatt3peofy ty | 


| ory: f prz domindi materiz peccantis, one leFat | (Fx vp 

WYWODY: po esee y na ptátoia corrigenti bus. AA 
że gdy Co niezdrowego yrtuciznie podobnego pobaczy / 
zabiega porzadnie e lekarſtwy. Dla tegog | 


Pan Bog priykazal honora medicum propter necelej 
litatem hunc enim creauit altifsim?, Eccl 38, Ale teraz 


Medyk ile v lekkomyslnych ludzi (toi za (tate pomiotlo. 
oaboli palec pewne Sabha arta głupia látta dziecie 
od porant᷑u do wieczora tym p owym / co ono ez zy / d» 


4 066 
lisci o wi ovo czaty y/fiuEai Prove vinie odezyniac / 
| pomawia p tego y wto, n Vlapnicádčehy 1 $i 


| Oc vitai) wobyiitie choroby⸗ ná ich mie tifce nc iftepilp 


| fame czary. Ô rozumie 3 Augich wiofow wyśilony 
| : 


| Yi: Dragie 
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Dowofana 
Drege fo lctes [tra na czaty / Frore c wiemy jako 
mowi Leſs us nad prʒzyrodzone / to ieſt Duchorwnesabo | 
koscielne. Atych dziesiec mianuie. Piertoße icſt wielka 
wiara y ofność wopatrznosciyobron ie Boſbiey. Stes | 
piona ieſt moc fidtań(Fa przez Chryſtuſa P. /y ob niego | 
idto pite na lancuchu ptzytowany. Nie przyfiepui do | 
nie“ nie vkosi.Vfai mocno ſtoiac przy Bogu y woley ies 
go swittey / d diabla y wßyſtko pieklo bedzieß miał pod 
nogami. Super aſpidem & baſiliſcum ambulabis & 
conculcabis & c. Qui habitat, in, adiuttorio &c. 
Jako by Prorok 6. chciał rzec” Fro w Bogu vfuose p 
P. o. nadzieie zupełna poťladá temu bicz wniwczym nit zde 
płodzi. Vkazuie fieczófem ogień ná poboiowiſkach bá 
y na emyntarzach wnocy gdźie trupy chowano, ktory 
Philoſophowie zowio ignis fatuus, to jeſt głupi o» 
gien / ztluſtych waporom, bo gdp kto Fu niemu idzie vs | 
chodzi, d gdy 3 przeſtrachu Ero przed niem vtieka goni 
gos bo zpowietrzem naſtepuie zá vchodzacym. Tak y 
diabet na tych fis ſrojy cofie go obawialo / nit zupełnie | 
Bogu vfaioc. Jako on Rufet co ze dwiema switcztami / 
chodzil do cetkwie. Jedne co trófnicigo Bogu przed 
wrotami carſtiemi zapalona fłdwiat / á drugo y lads 
idfo toFotic diablu mowiac vni facrifico vt proſit alte. 
ri ne noceat. Mtote lełarſtwo ieſt krzeſt ieólig go tes 
| fese nieprzyioł/ bo na tych ma moc diabel y czeſto na nich 
| dokazuie. A przez Chrzeſt wyzuwamy ftare czlowieka / 
przy obloczac Chryſtuſa/ſtaiemy (ie eʒlonkami ſynami y 
domowemi jego. Przenośiemy fie y wybiidmy zmocy cie 
Coloſſ mnośći/do kroleſtwa Syna bože“ Coloſſ. i. A tu przeſtro 
L gdniebacznym rodzycom/ co odwloczo chi zeſt dzlatek 
JOE PO ZZOZ CREE Mną Eh E 


— — 
— IO r ———— 


nowo 


Csarownicd 

| notvo nórodzonyche Miech ná to pomnia iż ma do nich 
moc y prʒyſtep didbet y cʒarownice / y czeſto ie morduia 
abo zdrażdia, Trzecie lekat ſtwo Spowiedz z pilnym 
pr zygotowaniem / nie ze zwyczalu ſamego. Bo czeſto dla 
grzechow / Dog diabla na człowieka przepufcza/ aby go 
trapil / y onemu niepotoi czynił. — Maß prsyttàb w 
| pietwßych Rsiegach frolev(Eid) w Saulu / o ktorym 
piſmo mowi, Exagitauit eum ſpiritus nequam, trapit 
go zly duch dla grzechow y niepoſtußenſtwa ie Bogu, 
A bej ſpowiedzi daremne inne lekarſtwaꝛ ale y ta malo 
pomoze / bezmocne“ przedšievosiečia poprawy.Powiem 
ieden przyktad prawdziwy bom fom of ofo tego cbobjil. 
Byta wiednym mici(cie mezatka prʒzyſtoina / ktorey mats 
zoncť zabie gly / czeſto na idrmatfi odieždzať, Jednego 
cʒaſu bedec fáma nd potoiu ʒdziccieciem / wnidzie bo: 
niey dworzanin nieznalomy barzo ſtroino vbraͤny /a od: 
dawßy zuktonem ſtuzby (woit / pyta o goſpodarza : Do» 
wie že zdomu wyiachat. A ij fie fraſowala ná czelad · 
ke je dom odwarty zoſtawili / prosit aby ſie niefraſowa · 
ka / wdobtym prawi, obyczai do WM. przyßedt. Od 
ſtowa do ſtowa oſiaruie ity ná pierwßym poznaniu nies 

| core drogit kleinoty / ktorych ona wzdrygdiac fie bra 
niechciata / y madrze dla Efopotu y ia kiego podeirzenia 
ema, Nie naprʒykrzal fie iey pierwßo rdza / aj gdy 
co tag tobjien ywidomie note á nowe podatki przy» 
nosi / nis co o dalßey przyjażni ná trocálac/ chcoc go po · 
zbyc / prze Bog / za wola / zamieß kã fobie do kosciola. Spy · 
ta ity do ktorego by vczesciala 1 Odpowie gd ie mi fie trá- 
fis wßedſſe ieden Pan Bog, On na to / jußei tak ieden 
Dog wßedzie / ie dnak bydy życzył abys wm. v Jezuſtow 
r a SAE EEV xS 00506003 
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Dowof ána 


— OL SITAE CUm — 
NN 


nie tyle na ſpowledz ale wtościele niebywała / bo to 


frdnci / ottutnie ich nie rad widze, A powicbam to | 


ſezer ze / bedzießlitam wm. bywala / vſadze fie na to; ij 


| rom- wyr za adze/cze? Oo Smierci nie wyzaluieß. DOlazło 


to wlep onti oſobie / y co pietwep [como kiedy potym 


nigdy w togćiele v Jezuitow nie poſtala. Po nie ktos 


tym czasie / ot wor zy fie 3 tym / iednei ſwoiey wiernei [ar 


sia dee / radzac (lep (trony vrzesčidnia goscia p ſtrony 


34 fazu. Ona en eme Sis tyto poln(a nies | 
fimego n owiedni. 


bela, Pri booky násátucez d 
ka / oznalmilá mu mfgyjiko: an ata omowe 
oczynił: namow is iutro do Fośćioła fár(Eiego z [oba o 
(tig dotcy godzinie iiie sgiomimo kosciok oney záťa» 
[320738 bede przy drzwiach / y do was wynide pptalac / 
czemu kose iol miiacie / y cat fie ſtalo / dgdp ich zpytano 
| eft powiedz / powie o fobie tá co nawiodla / $e niedawno / 
druga zawiły dziwßy fie milezala sboiaghio. Rsiodz 
na to páni przeſtrzegam cis / pod; zdraz nieodwloc znie 
| na ſpowiedz do Fościola/ po tvpmotofad) dlugich / za por 
[3 


| smiem / ptáui/ isć bo Domy / by mie «o nie podfafe, 


rado drugiey / vezynila wßyrko. A po ſpowiedzi nie 


Dal iey Aiad; N. DEI, wiecei nie oFazował fieiey | 


| on dwotzanin / ale dźiećię lep nie widomſe wyſezypywal 


co fama widziała, p zťolebťi na pul kownaty „wyszućdł | 


| bez ffnegenia „Acz y temu byf kon iec / ſtoro rate nadzie⸗ 
ćiecig Agnus Dei zdwieślią. Maß prawdziwy przys 
| Had co može ſpowiedz na gprychy diabelſkie / y czaty. 2 
| tóto ßkodliwa tzicz odwloczye (powiedz dbo io láda 
ia ko odprawowac. Cztváre: lekarſtwo vjywanie Na- 


swierßego Saktamentu y ptzytomność iego. Maß 


tv ij toótuggym Dernara 3 

tym lekarſtwem czaty odped ono. Juguſten piße 
ib, 22 é ciu, D. c. 8. 3e prs fate * 8, dom ieden 
t nisny był od Gar dńftwa/Pa là e J. 1. fci 
19. táťo s Makaty powirdzſat iednei zezatowanen/gdy 
mu 16 przyprowadzono / dla tego eie to pod falo / że 
miafo na dis moc ßatanſtœo y city / bos ing przez pied 
niedjiel nie zdżywidła fis naswierßom Sakramen⸗ 
tem. Piete lekarſtwo farporepymp poesiadne / od 
toactold Dostgo Smiaroblivnie vſtawione y v chwalo⸗ 


tale Fsościofd 


i41 „i 
Lt 07 p OD 


ret Ri 
kose 
opiſane na totowe przypadł 


néáoiiccant. 


porzadnie / zpilnoscio y doffat TECZNIE | 


nie ott čo fuperftycia 


dott. Chr 


ria 


lib. 2, de na, wfpierdię fie pofpolicie ná 
cr vististé wat 387 € choc forsy zpiſma éw iece- | 
yittemi y rzeczómi $mietemi bebo przykraßone ids | 


i$ inj potnicbfidio," Do co to ma kur 
| idc Bryce: id Pani ii tac mu togbe e prdťe ko 
iiny / iakobp fig diabel Posté bat, ^ Ta Fe gdp Pon dbo | 
| bydle idtie sdcbotuit/ feprać mu pet Witowa cbt une | 
vcho. Tatze kaplac w wannie ves Żywki ag) pa fmagóć | 
go — a bo mains oo rozſezta u Hi ss je po 
ciele / twierdzoc že to flagellatio demonum; d C3emu | 
nit pofezynwo dbo eris io? Takje opfatti dawać | 
(cry pomowionym Frote legafp tyfond oftarzu petiti! 
tipo $. y eʒa ſem na nich pent kagektery pifác. Takze 
ddć p ba ablutio gkielicha bialepgtowie dla glad. 
kosci. crt me plo Fatmic d nie innym mie 
ſem / o czar demo wiont / aby bej trudność ty: ley 


pi — s — 


Rzymſkiego / p w Agen | 


- n idfo oczy Auguſt tin 8. 


zec zy exorciʒu | 


| 


14] 


| 
| 
| 


| 


| 


| 


Powolana | 
fie wyzndły, Take kopiac wwannie o czatowanego 
Frzyże czpnić togedzie oleiem pos wieconym po iego ciele. 
Tatje ktokotkowym drewnem a nie inßym tv kadzi mie 
fác/ Ficdy piwo dbo mety nie wſchodza · I inne plochi | 
rozmaite nie crotcyymom dle zábobonom podobnieiße / 
ktotych wſtyd y ſromota niedopusci mianować) choc ſie 
prywatnie ezeſtokroc nad oczarowanym odprdwuia, | 
O ktorych Fosciot swiety nigdy niepomyslit / ani ich | 
przykazal / choc ma Ducha 6. przytomnego podług obie 
tnice Chriſtuſowey. A nie mowi fie tuo porzadnych E 
xorciſmach / ktote fo s wiete / y trocitby betiio / kto by 
ie ganit; ale fie mowi o Exorbitanciach ktore (ie bar zo 
cse(to tra fiaia (pos miechem y zpogorßeniꝭ hæretiłkow 5 
proſtałom / gdy ie nieoſtroznie odprawuia / ludzie za wo 
dzoc / y niewinne pomowirwyßy bo vttaty dobtey ſtawy y 
zdrowia przywodzo: Jako y ci fimi prʒyʒnawaia Eto- 
rzy naplawiwßy / nd metzywßy nd palivýy niewinnych 
zpotwatzy niektorych exoreiſtow / ktorych y na probp 
dla porady czaſem wzywaia / dopiero po Osiecku / icu 
pulami y ſumnieniem śćiónieni ortelu ßutaia / mowiac 
pitt mi tego piwa nie nawatzyk iedno jonka moia/ zſwo 
iem txorciſto / bodaybyl nigdy wdomu moim niepoſtat. 
Rzecze kto. Jakoß mi to ſolwuieß y odpowieß ze fie czeſto 
przytych exorcyz mach glowa 3 czarowanemu trzesie: 
Naprzod odpowiadam że ſtoioc przy kosciele Mate nds 
ßey / tego ona znáťu ido nie potrzebnego cudu / ani po- 
winne” przy exoreyzmach nie opiſala / prʒetoß mu nietrze⸗ 
ba wierzye. Gdyß Bog cuboto bez potrzeby nie zvyťt 
czynić. A przeciwnym obyczaiem / ieſt to pevny znaťy | 
v zabobonnikow/ guslarzow p csdtomnif'owidto ſa mi | 
melcdne- 


Csarownica 104 


mieiednemu powiabaio / Ficdy mowie nit Ftore pewne 


| choć świete ſtowa zpewnemi ceremonia mi /tedy (le trze” 
ſa / y wzdrygaia / chcoc doznać ſwolego rzemieſta prze 

| Eletego:towarzyfia to ieſt czarownice. A coż wiemy nie · 
maßli nd ten czas tálici communicatiey fignorum. 
Wßakze y Simon Magus tvXjymic/ przy bytności 
Piotra Świetego gdp ſwoie Czarnoksieſkie exorcizmy 
nad pmattym w oczach wßyſtkich Rzymian czynił/ón 
ttup potrzafaf głowa zpodfiwieniem wßyſtkich. Nie 
ie($ to tedy demonſtraͤtia pewna / bo może bydz idfoj y 
bywa zinney przyczyny/gdy mu ſeisnie głowe ſchorzalo 
ttFo/ «o p (imi chorzy przyznawaio / abo 3 áprebenficy/ 
y zinnych przyczyn» Nie pewny to tedy ieſt p powinny 
ynat/ trzesie głowa przy eporcizmie / ergo zczárotva 
ny, Détrgálem nd iednego kapkana / oktorym tate 

| Foniecznie rozumiano že 3 cʒarowany / bo głowo potrza⸗ 
fat gdy go drugi exorciſowal. A ono nit czary byly / ale 
tvierucný fraſunet᷑ zbytni y nagły / ij go drugi podßedt 

w pewnym beneficium, o totym był vpervnicny 

Swierte fo tedy exoreiſmy / bo od ſamego Chryſtu⸗ Hiss 

(d vſtawione / gdy mowi, Marc:16. In nomine meo dæ- d T 
nia ciicient: abo iato drudzy rozumieio od Apoſtokow 
vſtawione / na vſtromienie mocy gácan(Eiep, Co tzecz 

| idfna 3 Concilium Cartagin. 4. c. 7. Et e x Cypriano 

| Epift. 2,55. & 76. y; innych oycow 58. byle porzadnie / 

| gto opiſane od kosciola $ odprdmomane byly . Ina 

czei / jako wino by nalepße / kiedy w niem ieſt trucizna 
zte ieſt y zanie nieſtoi. Szoſte lekarſtwo Woda świe: 
cona / bo io na to Boščiot swiecie Wywodownie por 

| ctzebwie to lekarſtwo bosmidbcgont/ 3ndio moc icp ży ———- 

| © rożnep 


Powolaͤna 
rozney religiey ſudzie. Szlyßalem poti PP.Socier mie. 
tali w Rydze w Inflanciech: co raz do forty Collegia | 
ďicy niesiono garce wina rozmaitegs / od rożnych oby⸗ 
watelow mia ſta one’s chocia SE Cuterañſkiey / pros | 
facto zdiem otroche wody $wieconey, Dnamaiat | 
to je nie zym innym dziatek ſwoich malych nie lecza zcho ⸗ 
rzalych / ledno woda swiecong /one na piwaiac/ abo w | 
niepôsiácťi chore Fopiac y kropioc · A to maia znauki y 
podania Matek ſwoich iefcze w wierze Katolickiey Emis | 
tniocych. Vowßem came y lud wieiſk / gdy može do | 
domu / Ašiedza Katolickiego zwabic / tedy beczťí p kadzi 
one napelniwßy poświecona / chowa fobie bez zadney 
ſrazy / ia ko (Farb ná wielelat/ to siebie /one / dzarki / by 
delko / ſchorzale lecza y odjywiaia ta odrody / role / za | 
krapiaio przeciw rozmaitym złazam/y sarazan:/geadom | 
zć. y bro nio od czat y czórownitow/ fcory db tam wię» 
cei niżeli czdrowniczy ßkodliwßych. Siodme lekatſtwo 
Reliquiæ Swietych / y inne rzeczy ná to w Fośćiele | 
świecone/ iato Agnus Dei, kadzidto/ziola / ſol / chleb | 
zboża rozmaite / ile za przyczyne pewnych priyiaciol | 
Bożych wedni ich swigt dorocznych poświecone. Do te | 
rzeczy barzo czdrtom y czórownicami na przeßkodzie / p | 
na to ieomyflnie Rosciol 8. Swiecl. y pofšanomiť/y ſame 
ſtowa ktotych przy poświacdniu zajywaio iasnie ocza | 
na co te tzeczy Świeca, — Potwierd zam iednym przy: 
ktadem (Eust tych rzeezy świstych abo swieconych | 
prawie domowym / y w domu Wielkiego Senatora do 
tod jywego. Mialy czarownice ná ſeden dom y Fami⸗ 
lio zácno chrap / je iem bar zo nie chetny byl/a nie bylo też 
tomu. W tym domu goſpodyni gotowala fis pd 
34 3go- 


| 


"Czatownica 
zá zgodna infšántia czdrownić/ iednd ſwoiemn czdtto- 
wi przykazala pod laſko / aby idFiem ſpoſobem ſtrut one 
w niey potomſtwo / iuj nd czasie bedocey. Robił co 
mogl bie s / ale niemiat przyfłepu / bo ido mowił ná 
wießala byla ná fobie plote£ y wymyſtow. Pilnowal 
iednak aß raz ona Dáni zážpwaiac wannpy / złożyła z 
fiebie Relikwiarz p wyßedßy zwanny 3 ziolmi swieco⸗ 
nemi narzadzonei / nie pompia la go znowu na noc wlo⸗ 
żyć na ßyie. Okolo putnocy ia koby ia Fro w żywot odg- 
czyt, zaczem zaczym za wolãa ná maljonta powie o odes 
rzemu / y je mu wiecep dzieciecia nie czuie wfobiee tide 

ſto pio bol: / wyda potomka dle świeżo zmarkego Co 

potym nie dlugo taż czdrownica ná fie wyzna la do 

browolnie / o co innego o krotee poimana. Oſme le. 

| Farftwo/ znať krzyza s. bo zawiera w fobie wzywanie 

Troyce przenas wietßey / y zaſtugi drogiey meti Chrys | 

| ſtu ſowey. Zdwiecd y wyznanie wiáty ndgey, Nadto/ je 

ieſt tezyż inſtrumentem ſy mieczem, ktorym Chryſtus 
diabta / ia ko me kiedy Dawid Goliata porazil. Czytai o 
Julianie Ceſar zu Apoſtacie bifłowie koscielna ako choć : 

| poganin przelekßy (ie przy ofidrah poganſkich czar | 

tow / wßyſtkie oraz tozpeD$ih, Tak o žpôžie v Grzego⸗ 

[134 6.1.3. dial. 7 Przetoß gdy grzmoty y pioronyſtyßemy | 

| jegnómy fies bo y bies iemi za Bożym dopuſczeniem wła 

dnie. Niewadzi y Dol ťi przyklad miá(šo obcych przy 

| toczyć. VO przemyſtkiey ziemi / kra wey v śląchcica wyo 

| zbie ſtolowey robili ototo barwy / a ij páni b zretyczta 

| byfd/gdy weßta do tzemyeblnikow przypatezyć ſie robo | 

| Cie / grzmoty p bľyfťáni a powſtano; krawey iato kato- 

licy poczno fit żegnać /páni oczyni (obie śmiech znabo ⸗ 
„%% c. VERMES . | 


Regs 
17. 


Tob: 


12. 


- Powotdna. 

Jerſtwa 1 idh/ died zac miedzy dwiema okny / tym gafem 
voderzy piorun né ono mieyſce © pánia porwie ywpul 

izby ſtotlowey oderzyl ojicmies przyßedßy kſobie pod⸗ 

niofo. panie ná poly vmarlso / tylo icy piorun krzyj nie 

maty wypalifnagesbiccics ktory aß do śmierći nosila / 

ba y Facoliczta niemießkaiac zoſtala. N tak czego nd 

czdenie Heidt wyra ac wyra zit iey piorum ná grzbie | 
eie. Dziewiote lekarſtwo. Wzywanie imienia LE» 

S VS przenaświetgego / takze y Matki iego / Aniola 
ſtroza /y innych swietych Pdtronow, 

Dfiesiate lekat two. Modlitwa gotocá zloczona 
zpoſtem/ Maß v Matt. 17. c. 33. Maß v Grzegorza 8. 
lib. 3. cin. c. 33. Palla d. l. 2. hift, c. 28. A przy modli: 
twie rozumieia ſie ofiary wiete / y inne nabożeńfiwa 
Cbrscéciari fie zloczone zialmujno / iato Raphal An» 
poľ: potviedzia l Tobiaßowi c. 12. Dobra ieſt modlitwa: 
3 poſtem yz ialmuʒno / bo ialmuĩna wybawia od émict: 
ci / y ſprawuie / je Fro znaid zie milosiet dzie y Żywot wie; 
czuy . Trzeci ſpoſob pozbywania czaͤr / przez zwyczaint 
odrzucanie / palenie / pſowanie / wyk opywanie tych rze 
czy / ktore fo haſtem dbo omowa idle ßatanſko / aby ná: 
nie gbjieby byty pofojone ßkodzit / y złość ludziom rop- 
t3095al.. Jednak zie konditia nie przez diugie czary abo 
dia belſtwo / bo fis to niegodzi y ieſt grzechẽ śmiertelnym: 

Mo fe y to na koniecoſtatnie y nie pos lednie bydz 
lekarſtwo ná czaty / nie byd; lekkomyslnym y niebde 
wie fie plorťámt dni ludzmi pletliwymi / daleko mniey 
ich plotef ſtuchac / abo iem widre dawać; ale vfnoéc zu- 
pełno polfabac w Pánu Bogu ſwoim / bez ktorego wo» 
lei włos: zglowy naßen nieſpadnie · Jemu cześć y hwa- 
tá na wieki. GN. 
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Tych tedy tzeczy woswoyf przeło: 
1) zonych / Czytelniku laͤſta wy ide 
śnie obaczyć mozeß / iaͤko to mai 
teria ſadowa o czaͤrach y cʒaͤro⸗ 
wnicach zaͤwiklana ieſt / y iáto 
ſedzia w niey by po brzyt wach 
oſtroznie ma pofłepować / by nie zaͤrazil y nie 
za wiodl nieťosmyslnačieťá woscia ſumnienia 
ſwego / bez vwainey a z drowey porady / w 
tak trudney ſprawie láoáiáEo poczynaiac. 
Gdyß tu nie o baranã ale o drogie kupnoChry⸗ 
ſtuſowe / o slaͤwe luz dka / oz drowie tak dußne 
tako ycieleſne / ta twoie y iaͤko tych / ktorzy lek⸗ 
komyslnie 5 toba y nieporzadnie pofabsáía. | 
Idzie y o ſämego Bogda / ábys nie byl 
przec iwnikiem iego / on ozywia á ty od niego 
oz ywione / nie rozſadnie zaͤbiiaß / praͤgnac ne» 
dznei garſci krwie bliżniego twego+ Cof či 
ſie ʒtei poriwczey ćickawośći y nie rozſadnei 
zawiaze? icono przekleetwo wieczne tobie y 
domowi twemu / tu na onym swiecie wie⸗ 
| ote. Gdyß potym twoim ſadzie cheka cie ſad 
| 9 Boży. 
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109 | Dowotána SA 
| Boży nieodwloczny. Anie mow/od czego po 
kuta w omylfacb/ y vſtyrkach ludzkich? pos 

r Reg, nniac že y Sámuel zá Saulaͤ nie vtulenie plaͤ⸗ 

16. kat / a nic niewypltáPaf, Snadniei ználešé 
niewinnego y bez grzechu / mowi swiety Au: | 
guſtin / dniżeli tych coby prawdsiwie zarze 

ßywßy poFutowali: y zá ptseBfe wyftez | 


| pti Bogu vrážonemu dofyć vczynili. 
| Cen fain nas zmilosierdzia 
| ſwoiego niechai rza⸗ 

| dzi y ſpraͤwuie 

| ktore go 


nas 
ſt worzyl y odkupil / żywota wiecznego. 
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Liiechze prsecct vwaznie co tá Aśiega radzi / 
Sad y dante Doktorow wico$siec niesamadsi 

Ato fie bowie ną wtáfny ſwym zdaͤnin funduie, | 
Fak po ledsie ſnadnie nafiunnieniy Bwantuie, | 
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